
  [image: ]


  [image: ]


  


  De volgende SF Tijgerpockets zijn reeds verschenen:

  



  TESTWERELDEN VAN DE GALAXIE


  door Carl Lans

  



  WEDLOOP MET EEN NOVA


  door Carl Lans

  



  DE W IND VAN NERGENS


  door J. G. Ballard

  



  ZWERFEILANDEN IN HET GROEN


  door Philip José Farmer

  



  De SF reeks wordt regelmatig uitgebreid'


  


  ZWERFEILANDEN IN HET GROEN


  (Philip José Farmer)


  

  E V E N V O O R S T E L L E N . . .


  Alan Green is zijn naam. Aardbewoner, gestrand op een barbaarse planeet. Ontsnapt aan de marteldood. Vluchtend op een wielschip, — een grote zeilwagen die voort-ijlt over de onmetelijke grasvlakten van de geheimzinnige en levensgevaarlijke Xurdimoer.


  

  

  Z I J N D O E L . . .


  Het ruimteschip te bereiken dat in het verre Estorya moet zijn geland. Zijn enige kans op terugkeer naar de Aarde.


  

  

  Z O N D E R T E W E T E N . . .


  - wat hem, onderweg over de Xurdimoer, nog allemaal te wachten staat. Want deze vlakte is niet leeg. Het is er één strijd van ieder tegen allen. Erger, vreemde legendarische eilanden zwerven er rond. Eilanden die mensen en schepen vermalen en opslurpenl

  

  
GREEN is maar een gewoon mens, geen hemelbestormer.


  Gevaren gaat hij liefst uit de weg. Maar als het er om spant dan slaat hij toe, — en hoe! -


  Het gaat trouwens om meer dan hemzelf:

  



  Immers, het lot (of noodlot) heeft hem op deze middeleeuwse planeet Amra toebedeeld, de even temperamentvolle als beeldschone echtgenote, die zielsveel van hem houdt. Amra met haar zeer ‘gevarieerde’ kinderschare die hem wil volgen.


  

  

  Maar hoe kan hij haar op zijn vlucht meenemen


  


  Philip José Farmer


  ZWERFEILANDEN IN HET GROEN
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  UITGEVERIJ A.J.LUITINGH


  LAREN N.H.


  Een serie onder redaktie van Carl Lans


  

  



  

  

  

  

  

  

  

  Dit elektronische boek is gemaakt voor uitsluitend persoonlijk gebruik.


  Het is niet bestemd voor commerciële doeleinden!


  Dus als u voor dit boek heeft betaald bent u opgelicht!
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  PHILIP JOSÉ FARMER


  (Zwerfeilanden in het Groen)


  

  

  FARMER behoort tot die sterren die plotseling — in zijn geval een goede tien jaar geleden — aan het SF-firmament omhoog zijn geschoten.


  

  

  ZWERFEILANDEN IN HET GROEN (The Green Odyssey) is zijn eerste grote ‘topper', als men niet meerekent ‘The Lovers’ dat eerder verscheen als novelle maar pas later werd uitgebouwd tot een roman.


  

  

  NADIEN heeft Farmer nog veel geschreven zoals het fascinerende ‘Strange Relations’ en het bizarre ‘Inside-Outside’ dat terecht grote opgang maakte.


  

  

  TOCH blijft naar onze mening ZWERFEILANDEN zijn mooiste werk omdat speciaal hier de juweeltjes van fantasie en oorspronkelijkheid zijn ‘gezet’ in het sieraad van warme menselijkheid.


  

  

  BOVENDIEN is het een boek vol humor, waarvan de lezer niet spoedig afscheid kan nemen!


  HOOFDSTUK 1


  

  Twee jaar lang had Alan Green zonder hoop geleefd. Vanaf de dag dat het ruimteschip op deze onbekende planeet was neergestort, had hij berust in het lot dat het grillige toeval hem had toebedeeld. De kans dat er ooit nog een ander schip op deze planeet zou landen was niet bijster groot, misschien een kans van één op een miljoen. Het had derhalve geen zin om op zijn redding te gaan zitten wachten. Hoezeer hij de gedachte ook verafschuwde, hij zou de rest van zijn leven hier moeten doorbrengen en de dag maar plukken waar het kon. Veel te plukken viel er niet. Eerder was hij het die geplukt werd: Kort na zijn landing raakte hij in slavernij.


  Nu, een maand nadat men hem voorman had gemaakt van de keukenslaven van de Hertog van Tropat, had hij plotseling weer hoop gekregen. Dat was gebeurd tijdens een maaltijd, toen hij, achter de Hertogin staande, zijn aanwijzingen gaf aan de slaven die haar bedienden.


  Het was Hertogin Zuni geweest die hem niet al te tactisch uit de slavenkwartieren had weggehaald en hem in deze begeerlijke, zij het gevaarlijke positie, had gemanoevreerd. Waarom gevaarlijk? Omdat ze erg jaloers en heerszuchtig was, en het minste gebrek aan aandacht van zijn kant hem het leven, ofwel een van zijn ledematen zou kunnen kosten. De wetenschap van wat er met zijn twee voorgangers was gebeurd, zorgde ervoor dat hij stipt reageerde op al haar verlangens en haar op haar wenken bediende.


  Die gewichtige ochtend stond hij achter haar toen zij aan het ene uiteinde van de lange ontbijttafel zat. In zijn hand hield hij zijn voorman's staf omkneld, een korte, witte stok met een grote, rode bal erop. Hiermee gebaarde hij naar de slaven die het eten opdienden, de wijn en het bier inschonken, de vliegen met hun waaiers op een afstand hielden, de huisgod binnendroegen en op zijn goddelijke zetel plaatsten, en ook nog zoiets als muziek maakten.


  Zo nu en dan boog hij zich over het lange, zwarte haar van Hertogin Zuni heen en fluisterde haar zinnen uit het een of andere liefdesgedicht in het oor, prees haar schoonheid en haar gewaande onbereikbaarheid, en gaf uiting aan zijn brandende, ogenschijnlijk hopeloze hartstocht voor haar. Zuni glimlachte dan, of lispelde de dankformule — de korte — of giechelde om zijn vreemde accent.


  De Hertog zat aan het andere eind van de tafel. Hij negeerde het stille komediespel, zoals hij ook de zogenaamde geheime gang binnen de muren van het kasteel negeerde, die Green gebruikte om naar de vertrekken van de Hertogin te sluipen. Zo hoorde het ook volgens de etiquette, zoals de etiquette ook voorschreef dat hij de verontwaardigde echtgenoot moest spelen, wanneer zij Green beu was of boos op hem werd en hem openlijk van avances beschuldigde. Dit alles was genoeg om Green zenuwachtig te maken, maar, behalve de Hertog was ook Alzo er nog om rekening mee te houden.


  Alzo was de waakhond van de Hertogin, een op een bulldog gelijkend monster met borstelig, goudrood haar. De hond haatte Green met een wraakzuchtigheid, die Green alleen maar kon verklaren door te veronderstellen dat het dier wist, misschien door zijn lichaamslucht, dat hij niet van deze planeet afkomstig was. Telkens als Green zich over de Hertogin heenboog, of een al te plotselinge beweging maakte, liet Alzo een diep, waarschuwend gegrom horen. Af en toe kwam hij overeind en snuffelde aan zijn benen. Onveranderlijk brak Green dan het klamme zweet, uit, want de hond had hem al twee maal, om zo te zeggen speels, in zijn benen gebeten en zijn kuit ernstig verwond. Alsof dat nog niet genoeg was, moest Green er nog voor oppassen dat niemand merkte hoe snel zijn wonden genazen, haast van de ene dag op de andere. Hij was dan genoodzaakt om dagenlang een verband om zijn been te blijven dragen, lang nadat de wond was geheeld.


  Ook nu weer snuffelde het walgelijke beest rond Green's rillend corpus, kennelijk voornemens hem de stuipen op het lijf te jagen. Op dat ogenblik besloot de Terraan, dat, er kome wat kwam: bijl, rek, rad of andere helse torturen, hij die hond zou vermoorden. Maar, nauwelijks had hij zich dit voorgenomen, of de Hertogin noopte hem het hele beest totaal te vergeten.


  “Liefste,” zei Zuni, terwijl ze de Hertog onderbrak middenin zijn conversatie met de kapitein van de koopvaardij, “hoe zit dat toch met die twee mannen, die, naar ik gehoord heb, uit de hemel zijn gevallen in een groot schip van ijzer?”


  Green beefde en hield de adem in, terwijl hij wachtte op het antwoord van de Hertog.


  De Hertog, een kleine, donkere man met vele onderkinnen, wit haar en dikke, borstelige wenkbrauwen, fronste.


  “Mannen? Zeg maar Demonen! Kunnen mensen in een ijzeren schip door de lucht vliegen? Deze twee beweerden dat ze van de sterren afkomstig zijn, en je weet wat dat betekent. Denk maar eens aan Oixrotl's profetie: Een demon zal komen die beweert een engel te zijn. Er is geen twijfel mogelijk! En zie hoe listig: Ze beweren noch duivels, noch engelen te zijn, maar mannen! Nu, dat is toch met recht duivelse sluwheid! Bij zoiets zou de helderste geest nog van de wijs raken! Ik ben blij dat de Koning van Estorya er niet ingelopen is.”


  Gretig leunde Zuni voorover, haar grote bruine ogen schitterden, haar vochtige roodgeverfde mond stond open. “Oh, dus hij heeft ze al verbrand? Wat zonde! Ik vind dat hij hen toch tenminste een tijdje had moeten folteren.”


  Miran, de koopvaardij — kapitein, zei: “Vergeef mij, genadige vrouwe, maar de Koning van Estorya heeft niets van dien aard gedaan. Volgens de Estoriaanse wet wordt elke vermoedelijke demon eerst twee jaar in de gevangenis opgesloten. Iedereen weet dat een demon zijn menselijke vermomming niet langer dan twee jaar kan behouden. Daarna neemt hij vanzelf zijn natuurlijke gedaante weer aan, wat een afzichtelijk, godslasterlijk en weerzinwekkend schouwspel moet zijn.”


  Miran rolde met zijn ene goede oog, zodat alleen het oogwit te zien was, en maakte een bezwerend gebaar om het kwaad af te wenden door de vuist te ballen en de wijsvinger te strekken. Jugkaxtr, de hof priester, dook onder de,tafel weg, waar hij in gebukte houding zijn gebeden prevelde, in de vaste overtuiging dat de demonen hem daar, onder het drie maal gezegende hout, niets konden doen. De Hertog sloeg in één teug een heel glas wijn achterover, blijkbaar om zijn zenuwen te kalmeren en boerde.


  Miran veegde zijn gezicht af en zei: “Natuurlijk was ik niet in staat om veel te weten te komen, omdat men ons, kooplui, met grote achterdocht bejegent en wij ons nauwelijks buiten de haven of het marktplein durven te begeven. De Estorianen vereren een vrouwelijke godheid — belachelijk, nietwaar — en ze eten vis. Ze haten ons, Troparianen, omdat wij Zaxrooatr, Man aller Mannen, aanbidden en omdat ze van ons afhankelijk zijn voor hun aanvoer van vis. Maar gesloten zijn ze niet. Ze wauwelen tegen ons aan één stuk door, vooral wanneer men hun gratis wijn schenkt.”


  Green slaakte tenslotte een diepe zucht van opluchting. Wat was hij blij dat hij deze lieden nooit zijn ware afkomst had verteld! Wat hen betrof, was hij gewoon een van de vele slaven afkomstig uit een ver afgelegen land in het Noorden.


  Miran schraapte zijn keel, bracht zijn paarse tulband en zijn gele toga in orde, trok eens aan zijn grote gouden neusring en zei: “Over de terugreis van Estorya hierheen deed ik een maand en dat is lang geen gekke tijd, maar ik sta nu eenmaal om mijn geluk bekend, hoewel ik het zelf liever toeschrijf aan bekwaamheid en aan de gunst der Goden jegens de oprecht gelovigen. — Ik poch niet, oh Goden, doch breng u slechts mijn hulde, omdat ge mijn avonturen gunstig gezind zijt en behagen schiep in de reuk mijner vele offeranden.”


  Green sloeg de blik neer om niets van zijn walging te laten merken. Tegelijkertijd zag hij Zuni's schoen ongeduldig op en neer wippen. Hij kreunde inwendig want hij wist dat zij de conversatie een andere, voor haar boeiender wending zou geven, met als onderwerp haar kleding bijvoorbeeld, of haar spijsvertering, of haar gelaatskleur.


  En niemand zou er iets tegen kunnen ondernemen, want naar goede zede bepaalde de vrouw des huizes aan het ontbijt de aard van de conversatie. Was het maar de lunch of de avondmaaltijd! Dan hadden de mannen, in theorie althans, het volledig voor het zeggen.


  “Deze twee demonen waren erg lang, net als uw slaaf Green,” zei Miran, “en ze spraken geen woord Estoriaans, of ze hielden zich mogelijk van de domme. Toen de soldaten van Koning Raussmig hen trachtten te overmeesteren, haalden ze uit de plooien van hun vreemde kledij twee pistolen te voorschijn waarmee ze alleen maar hoefden te richten om een geruisloze, ontzettende en zekere dood te bewerkstelligen. Velen raakten in paniek, maar tal van dappere soldaten bleven aanvallen en tenslotte raakten de magische instrumenten uitgeput. De demonen werden overmeesterd en opgesloten in de Toren der Gras-Katten, waaruit mens, noch demon ooit is ontsnapt. En daar zullen ze blijven tot het Festival van het Zonneoog is aangebroken. Dan worden ze verbrand...”


  Van onder tafel steeg het geprevel op van de priester Jugkaxtr, die nu het hele huishouden aan het zegenen was met inbegrip van de laatste hondenpup en de vlooien op die pup. Voorts vervloeking uitsprak over elkeen die bezeten was door welk duiveltje dan ook.


  De Hertog — het gebazel beu — verkocht hem onder tafel een schop. Jugkaxtr jankte en kroop even later weer te voorschijn. Hij nam zijn plaats aan de tafel weer in en begon het vlees van een bot te kluiven, op zijn vet gelaat de expressie van de Dienstknecht die zijn Zware Plicht getrouw heeft vervuld. Ook Green had hem graag een schop gegeven, even graag als hij elk levend wezen op deze planeet soms een schop wilde verkopen. Het was moeilijk zich steeds voor ogen te houden dat hij eigenlijk medelijden en begrip moest tonen voor deze lieden en dat zijn eigen verre voorzaten eens net zo weerzinwekkend bijgelovig, wreed en bloeddorstig geweest waren.


  Het maakte een groot verschil uit, of men over dergelijke mensen las, dan wel letterlijk te midden van hen moest leven. In een romantisch verhaal kon men heel fraai beschrijven hoe ongewassen, ziekelijk en ritueel-verstard dergelijke Primitieven waren, doch de werkelijke, meer dan levensware stank en smeerboel — die sloeg je op de keel!


  Terwijl hij daar stond drongen de zware slierten van Zuni's doordringende parfum in zijn neusgaten. Het was een zeldzaam en kostbaar parfum, door Miran van zijn reizen meegebracht en aan haar geschonken als blijk van zijn achting. In kleine hoeveelheden gebruikt, zou het zeer doeltreffend geweest zijn om vrouwelijke verfijning en een vleugje passie te suggereren. Maar nee, Zuni goot het als water over zich heen, zeker in de hoop daarmee haar lijflucht te verdoezelen, want ze ging maar eens per maand in bad.


  Oh, wat zag ze er mooi uit, — en ach, wat stonk ze verschrikkelijk. Zo meende hij, in het begin tenminste. Nu leek ze heel .wat minder mooi, omdat hij wist hoe dom ze was, en riekte ze niet zo erg meer, omdat hij wat aan de stank gewend was geraakt. Dat moest hij wel.


  “Ik wil tegen het Festival weer in Estorya zijn,” zei Miran. “Ik heb nog nooit demonen zien verbranden door het Oog van de Zon. Het is een reusachtige lens, weet u. Er is nog net genoeg tijd de reis heen en terug te maken voordat het regenseizoen aanvangt. Ik verwacht daarbij nog grotere winsten dan ditmaal, want ik heb een paar prachtige contacten weten te leggen. Oh, Goden, ik poch niet, maar prijs slechts Uw Gunst jegens Uw nederige aanbidder, Miran de Koopman van het Geslacht Effenycanl”


  “Mooi, maar dan graag nog wat van die parfum voor mij,” zei de Hertogin, “en ik ben gewoon verrukt van het diamanten halssnoer dat je me gegeven hebt.”


  “Diamanten, smaragden, robijnen!” riep Miran uit, terwijl hij zijn hand kuste en zijn ogen als in extase liet rollen. “Geloof me, de rijkdom van die Estorianen kan men zich in zijn stoutste dromen niet voorstellen. Op hun marktplaatsen schieten de juwelen van hand tot hand als de waterdruppels in een stroomversnelling! Ach, konden wij de Keizer maar overhalen een grote kapervloot te organiseren om haar muren te bestormen!”


  “Hij herinnert zich maar al te goed hoe het zijn vader daarbij vergaan is,” gromde de Hertog. “De storm, die zijn vloot van dertig schepen vernietigde, was ongetwijfeld opgeroepen door de priesters van de Godin Hooda. Ik blijf echter van mening dat de expeditie was geslaagd, als de Keizer zijn visioen niet had genegeerd, die nacht voor de uitreis. Het was de grote god Axoputqui, en hij zei...”


  Er volgde een langdurige conversatie, waarvoor Green echter geen aandacht meer had. Hij had het te druk met het bedenken van een plan, hoe naar Estorya te komen, respectievelijk naar het ijzeren schip van de demonen dat kennelijk een ruimteschip moest zijn. Dit was zijn enige kans. Spoedig zou het regenseizoen aanbreken en dan zouden er minstens drie maanden lang geen vaartuigen meer vertrekken.


  Hij kon gewoon weglopen en hopen dat hij Estorya te voet zou bereiken. Een tocht van duizenden kilometers vol gevaren, en hij had slechts een vaag idee waar de stad zich precies bevond... nee, Miran was zijn enige hoop.


  Maar hoe —? Als verstekeling maakte hij weinig kans. Men onderzocht de vaartuigen altijd zorgvuldig, om te voorkomen dat slaven op die manier ontsnapten.


  Hij keek naar Miran, de korte, dikbuikige, haakneuzige, eenogige man met de vele onderkinnen en de grote gouden ringen in zijn neus. De man was schrander, zeer schrander, en hij zou de Hertogin niet graag voor het hoofd stoten door haar officiële gigoio te helpen ontsnappen. Dat wil zeggen, tenzij Green daar iets tegenover kon stellen, zo waardevol, dat hij het risico wel móést nemen. Miran ging er prat op dat hij een keiharde zakenman was, maar Green wist uit eigen observatie dat de man één zwakke plek had: de Spleet van Cupiditas.


  


  


  HOOFDSTUK 2


  

  De Hertog stond op en iedereen volgde zijn voorbeeld. Jugkaxtr zong de formule waarmee de maaltijd diende te worden beëindigd en ging toen weer verder zitten kluiven. De anderen verlieten in file het vertrek.


  Green liep voor Zuni uit om haar te waarschuwen voor elke hindernis die ze op haar pad mocht ontmoeten en de eerste stoot op te vangen bij elke poging tot moord. Terwijl hij dit deed, werd hij bij zijn enkel vastgegrepen en sloeg hij voorover. Hij viel niet al te hard, omdat hij snel van reactie was, dit ondanks zijn lengte van een meter negentig en zijn gewicht van honderdnegentig pond. Beschaamd vanwege het luide gelach dat achter hem opklonk krabbelde hij weer overeind, woedend op Alzo, die met zijn oude truc, Green's enkel te grijpen, hem opnieuw beentje had gelicht. Hij had zin een der wachters een speer te ontrukken om Alzo te spietsen. Maar dat had ook zijn eigen einde betekend. En hoewel het hem vaak koud liet of hij deze planeet grafwaarts verliet, — ditmaal kon hij geen enkel risico nemen. Niet nu de mogelijkheid van een ontsnapping zo dichtbij lag!


  Dus grijnsde hij schaapachtig en ging de Hertogin verder voor, terwijl de anderen haar volgden. Toen ze bij de brede, stenen trap aankwamen, die naar de bovenverdiepingen van het kasteel voerde, beval Zuni Green naar de markt te gaan om eten voor de volgende dag in te kopen. Wat haar betreft, zij ging weer naar bed terug om tot het middaguur te slapen.


  Green kreunde inwendig. Hoe lang zou hij dit tempo weten vol te houden? Ze verwachtte van hem dat hij een halve nacht met haar optrok en zich verder overdag van al zijn officiële plichten kweet. Zij sliep genoeg om weer verfrist te zijn wanneer hij haar bezocht; hij daarentegen had geen schijn van kans om op verhaal te komen. En in zijn vrije middaguren moest hij naar zijn eigen huis in het slavenkwartier, waar hij wakker moest blijven om zich te wijden aan zijn plichten als echtgenoot en vader. Amra, zijn slavin — echtgenote, en haar zes kinderen verlangden veel van hem. Ze waren zo mogelijk nog tirannieker dan de Hertogin.


  Hoe lang, o God, hoe lang nog? De situatie was onhoudbaar; zelfs al had hij niets vernomen van het ruimteschip, dan nog was ontsnapping, hoe dan ook, geboden. Liever een snelle dood bij een ontsnapping dan een langzame, door martelende afmatting.


  Hij boog ten afscheid naar de Hertog en de Hertogin, en volgde daarna de paarse tulband en het gele gewaad van Miran. De binnenplaats over, de dikke stenen muren door, dan over de brug van de brede slotgracht, ten leste in de smalle, bochtige straten van de stad Quotz. Hier stapte de koopvaardij-kapitein in zijn met zilver en juwelen versierde rickshaw. De twee langbenige mannen tussen de disselbomen, Zeilgenoten van Miran's Clan aan boord van de “Vleugel der Fortuin”, begonnen door de menigte te rennen. De mensen maakten voor hen plaats, wanneer ze de twee andere zeilgenoten die voor de rickshaw uit liepen, Miran's naam hoorden uitroepen en hun zwepen in de lucht hoorden knallen.


  Green, na een blik om zich heen of niemand hem zag, rende de rickshaw achterna, totdat hij deze had ingehaald. Miran liet halt houden en vroeg wat hij wilde.


  “Vergeef me, Uwe Machtigheid, maar mag een nederige slaaf vrijuit spreken zonder te worden berispt?”


  “Ik neem aan dat het niet gaat om onnozelheden?” zei Miran, terwijl hij Green nauwkeurig opnam met zijn ene goede oog.


  “Het heeft met geld te maken.”


  “Ah, ondanks je vreemde accent spreek je met een aangename stem; je bent de gouden trompet van Mennirox, mijn beschermgod. Spreek op!”


  “Eerst moet Uwe Machtigheid bij Mennirox zweren dat u mijn voorstel in geen geval openbaar zult maken.”


  “Valt er rijkdom bij te vergaren? Voor mij?”


  “Ja.”


  Miran wierp een blik op zijn clangenoten, die geduldig stonden te wachten en ogenschijnlijk onbewust waren van hetgeen er plaats vond. Weliswaar had hij macht over hun leven of dood, maar vertrouwen deed hij hen niet. Hij zei: “Ik zou eerst moeten nadenken, alvorens een dergelijke drastische eed af te leggen. Zou je me vanavond kunnen ontmoeten op het Uur van het Wijnglas in het Huis der Gelijkgerechtigden? En kun je me enig idee geven van hetgeen je in gedachten hebt?”


  “Het antwoord op beide vragen luidt ja. Mijn voorstel heeft te maken met gedroogde vis die u als lading vervoert naar de Estorianen. En dan is er nog iets, maar daar kan ik pas over beginnen na uw eed.”


  “Goed dan. Op het afgesproken uur. Vis, hè? Wel, ik moet er vandoor. Tijd is geld, zoals je weet. Vooruit maar, jongens, hijs je zeilen!”


  Green riep een voorbijkomende rickshaw aan en liet zich behaaglijk in het wagentje zakken. Als assistent-majordomo had hij veel geld op zak. Bovendien zouden de Hertog en de Hertogin woest zijn als hij hun prestige omlaag haalde met zomaar door de straten te gaan lopen. Ook zijn voertuig schoot snel op, immers men herkende zijn livrei: de paars en witkleurige driekante steek en het witte mouwloze hemd met het heraldieke wapen van de Hertog op de borst — rode en groene concentrische cirkels met een zwarte pijl doorboord.


  De straat voerde steeds verder omlaag — want de stad was gebouwd tegen het voorgebergte — en ze kronkelde her en der, zodoende Green ruimschoots de tijd gunnend tot nadenken.


  De moeilijkheid was, dacht hij, zouden de twee gevangenen sterven vóór hij in Estorya aankwam, dan was hij nog even ver. Hij had geen idee hoe hij een ruimteschip moest besturen of navigeren. Hij was als passagier aan boord geweest van een vrachttoestel, toen het onverwachts explodeerde en hij het gedoemde schip had moeten verlaten in een van die automatische noodcapsules. Deze had hem op deze planeet doen belanden en lag, voor zover hij wist, nog steeds ginds tussen de heuvels waar hij haar had achtergelaten. Na een week ronddolen en bijna verhongerd, was hij opgepikt door een paar boeren. Ze hadden hem overgedragen aan de soldaten van een naburig garnizoen, denkend dat hij een weggelopen slaaf was waarvoor zij een beloning konden opstrijken.


  Gebracht naar de hoofstad Quotz werd Green bijna in vrijheid gesteld, omdat hij nergens te boek stond als zijnde iemands eigendom. Maar zijn grote lengte, zijn blonde haren, en zijn onvermogen de plaatselijke taal te spreken hadden de autoriteiten er van overtuigd, dat hij was komen aanzwerven uit het verre noorden. Ergo, als hij geen slaaf was, dan hoorde hij er een te zijn.


  Hocus, pocus pas — en hij was het. Zes maanden had hij gezwoegd in een steengroeve en een jaar als dokwerker. Toen had de Hertogin hem toevallig op straat zien lopen terwijl ze voorbijreed, en was hij naar het kasteel overgeplaatst.


  Op straat wemelde het van mensen, zowel de korte en gezette, donkere inheemsen als de grotere, lichter getinte slaven. Eerstgenoemden droegen hun veelkleurige tulbanden, ten teken van hun status en ambacht, — de laatsten waren herkenbaar aan hun driekante steek. Zo nu en dan reed een priester voorbij, met zijn hoge, kegelvormige hoed op het hoofd, zijn zeshoekige brilleglazen en het sikje. Wagens en rickshaws, voortgetrokken door mannen of door grote, sterke honden, reden af en aan.


  Kooplieden stonden voor hun winkels en prezen hun waren met luide stemmen aan. Ze verkochten textiel, grixir noten, perkament, messen, zwaarden, helmen, kruiden, boeken — over magie, geloof en reizen — specerijen, parfums, inkt, sterk gezoete dranken, wijn, bier, tonics, schilderijen, kortom alles waaruit hun civilisatie bestond. Slagers stonden voor hun open winkels, waar schoongemaakte herten, honden en gevogelte hingen. Vogelhandelaars hemelden de kwaliteiten op van hun veelkleurige en zangrijke troetels.


  Voor de duizendste maal verwonderde Green zich over deze vreemde planeet, waar de grotere fauna slechts bestond uit mensen, honden, gras-katten, een kleine hertensoort en een dwergpaard. In feite bestond er een schaarste aan levensvormen, met uitzondering van een verrassend aantal vogelsoorten. Het was, vermoedde hij, het gebrek aan paarden en ossen, die de slavernij bestendigde. De mens en de hond leverden in hoofdzaak het arbeidspotentieel.


  Ongetwijfeld bestond er een historische verklaring voor dit alles, doch wellicht te diep begraven om haar aan de vergetelheid te ontrukken. Green, van nature weetgierig, had graag de tijd en de middelen gehad om dit verder uit te zoeken. Maar juist die ontbraken hem. Trouwens, hij kon zich beter wijden aan zijn taak spoorslags en liefst heelhuids uit deze misère te ontsnappen.


  Het was al moeilijk genoeg zich een weg te banen door deze nauwe en drukke straten. Dikwijls moest hij daarbij zijn staf laten zien wilden de mensen voor hem opzij gaan, ofschoon het vlotter ging bij het naderen van het havenkwartier waar de straten veel breder waren.


  Hier reden grote wagens af en aan, met reusachtige ladingen voor of van de schepen, en voortgetrokken door groepen slaven. De straten en doorgangen moesten wel breed zijn, anders werden de mensen tussen de huizen en de wagens verpletterd.


  Hier bevonden zich ook de Slavenkwartieren, waar de doken havenslaven woonden. Vroeger was deze wijk dan ook ommuurd geweest en werd de slavenbevolking er voor de nacht opgesloten. Maar de muren waren neergehaald en nieuwe huizen gebouwd, dit alles op instigatie van de oude Hertog. Green kon het nog het beste vergelijken met een huisvestingsproject, zoals hij dat op aarde wel kende. Kleine huisjes, allemaal precies gelijk, in militaire formatie.


  Even overwoog hij uit te stappen om Amra op te zoeken, maar hij zag er van af. Ze zou hem eerst ophouden met haar felle gelamenteer en voorts tijd vergen om haar te sussen, — tijd die hij op de markt diende te besteden. Van nature verfoeide hij scènes; Amra daarentegen was een geboren tragediènne en genoot ervan, — wellustig, mocht men wel zeggen.


  Hij wendde zijn blik af van het slavenkwartier en keek naar de andere kant van de straat waar de muren van grote magazijnen hoog optorenden. Werklieden zwermden er omheen, en kranen, gedreven door slaven aan kaapstanders, hesen grote balen omhoog, of lieten die zakken. Hier, dacht hij, lag voor hem een kans om grote zaken te doen.


  Introduceer de stoommachine. Voorwaar de grootste sensatie, die deze planeet ooit had beleefd. Stoomautomobielen met hout als brandstof zouden de rickshaws kunnen vervangen. Kranen konden worden aangedreven door een stoomlier. De rolschepen tenslotte zouden hun wielen door stoomkracht kunnen bewegen.


  Of, dacht hij, zou men rails kunnen aanleggen over de Xurdimur en deze zeilwagens vervangen door lokomotieven? Maar neen, dat ging niet. IJzeren rails waren te kostbaar; de wilden die over de woeste grasvlakten zwierven, zouden ze opbreken en omsmeden tot wapens.


  Bovendien stiet elk voorstel van Green aan de Hertog on iets op een nieuwe en betere wijze te doen, steevast op een muur van tradities en gebruiken. Vernieuwingen konden alleen worden aanvaard wanneer de goden deze aanvaardden. En de wil der goden werd geïnterpreteerd door de priesters. En de priesters hielden stevig vast aan de status quo. Even stevig als een hongerige zuigeling de moederborst, of een oude man zijn bezittingen.


  Green had natuurlijk de strijd kunnen aanbinden met de theocratie, maar hij achtte het niet lonend als martelaar de geschiedenis in te gaan. Hij hoorde een bekende stem achter zich zijn naam roepen.


  “Alan! Alanl”


  Hij kromde zijn schouders zoals een schildpad de kop intrekt, zich desperaat afvragend of hij zich doof kon houden. Maar de stem, ofschoon vrouwelijk, was krachtig en doordringend en iedereen had zich reeds omgedraaid, benieuwd naar de gelukkige bezitster. Hoe kon hij doen of hij niets gehoord had? “Ho, Alan!


  Jij groot, blond en waardeloos stuk man! Ho, zeg


  ik je!”


  Spijtig gaf Green zijn rickshawjongen opdracht te keren; deze gehoorzaamde grinnikend. Zoals elkeen in het havenkwartier kende hij Amra en was hij op de hoogte van haar betrekkingen met Green.


  Ze droeg hun éénjarig dochtertje in haar armen, dicht gevlijd aan haar luisterrijke boezem. Achter haar stonden haar andere vijf kinderen, te weten haar twee zonen van de Hertog, haar dochter verwekt door een bezoekende prins, haar zoon van een kapitein van een Noordelijk schip, tenslotte haar dochter van een tempel-beeldhouwer. Alle schommelingen in haar status waren getrouwelijk weerspiegeld in de haar omringende kinderschare; het tableau schetste tevens de sociale structuur der planeet.


  


  


  HOOFDSTUK 3


  

  Haar moeder was een Noordelijke slavin geweest; haar vader, een inheemse vrijgemaakte slaaf, was wagenmaker. Vijf jaar oud, verloor ze beiden aan de pest Zo kwam ze in het Slavenkwartier, waar ze werd grootgebracht door een tante. Op haar vijftiende werd de Hertog getroffen door haar schoonheid en was zij in het paleis geïnstalleerd. Daar had ze het leven geschonken aan twee zoons, nu tien en elf jaar oud, die haar nu spoedig zouden worden ontnomen om in de hofhouding van de Hertog te worden opgeleid als vrij en bevoorrecht personeel.


  Enige jaren na zijn liaison met Amra was de Hertog getrouwd met de huidige Hertogin en haar jalouzie had hem gedwongen zich van Amra te ontdoen. Zonder mankeren belandde ze weer in het Slavenkwartier; waarschijnlijk was het afscheid de Hertog niet te zwaar gevallen, want leven met Amra was leven met een orkaan, en hij was veel te veel gesteld op rust en vrede.


  Toen was ze, naar goed gebruik, door de Hertog aanbevolen bij een prins, toenmaals op bezoek; en de prins, wars van het denkbeeld Amra te moeten achterlaten, had zelfs zijn verloftermijn overschreden, waarop de Hertog haar als een geschenk had willen meegeven. Maar hiermee overschreed hij zijn wettige bevoegdheden. Slaven bezaten bepaalde rechten. Een vrouw, die een kind had van een vrij burger, kon niet zonder haar toestemming worden verscheept. Amra had geen zin om te vertrekken en dus was de bedroefde prins alleen huiswaarts getrokken, echter niet zonder een aandenken aan zijn bezoek achter te laten.


  Een scheepskapitein had haar gekocht, maar opnieuw kwam de wet haar te hulp. Hij kon haar niet het land uit krijgen, en alweer weigerde ze te vertrekken.


  Te dier tijde had ze reeds verscheidene neringen in eigendom — bezit was toegestaan, de slaven mochten zelfs eigen slaven houden — en ze wist dat haar twee zonen bij de Hertog, eenmaal op het kasteel, haar goed van pas zouden komen.


  De tempel-beeldhouwer had haar gebruikt als model voor zjjn grote marmeren standbeeld van de godin der Vruchtbaarheid. Terecht, want ze was een prachtig schepsel, een grote vrouw met een weelde van kastanjebruin haar, een vlekkeloze huid, grote roodbruine ogen, een mond even rood en rijp als een pruim. Borsten waarop minnaar noch kind aanmerking konden maken. Een middel, verrassend slank vergeleken met de rest van haar welvende, vruchtbare lichaam. Haar lange benen zouden zelfs een Terraanse niet hebben misstaan en waren te meer opvallend onder dit vrouwendom met knotsen van enkels.


  Maar ze bezat meer dan louter schoonheid. Ze straalde iets uit dat elke man aanstonds frappeerde en haar intensiteit herinnerde Green vaak aan een hevig natuurgebeuren; soms leek haar wezen de oernatuur zelf.


  Er waren ogenblikken van trots, dat zij hem tot haar levensgezel had uitverkoren — hem, een pas geïmporteerde slaaf, die nauwelijks een paar woorden in haar agglutinerende taal kon brabbelen. Maar er waren ook ogenblikken dat ze hem veel te vermoeiend was, en die ogenblikken kwamen de laatste tijd steeds vaker voor. Daarnaast voelde hij altijd een steek in zijn binnenste wanneer hij hun kind zag, want hij hield van het kind en zag afschuwelijk op tegen het ogenblik dat hij ervan zou moeten scheiden.


  Of het hem zou aangrijpen als hij Amra in de steek liet kon hij niet overzien. Ontegenzeggelijk deed ze hem wat, maar dat gold evengoed voor een kaakslag of een dosis alcohol.


  Hij stapte uit de rickshaw, beval de jongen te wachten, zei: “Hallo, liefje,” en kuste haar. Hij was blij dat ze een slavin was en dus geen neusring droeg.


  Wanneer hij de Hertogin kuste, dan irriteerde hem altijd die ring. Ze weigerde hem af te nemen, want dat zou haar verlagen tot zijn niveau, — hij mocht eens vergeten dat hij geen vrijgelatene was. Een vrijgelatene als minnaar was moreel onaanvaardbaar, en de Hertogin was een voorbeeld van moraliteit!


  Amra beantwoordde zijn kus met alle verwe van haar heftige natuur. “Maar je houdt me heus niet voor de gek,” zei ze. “Jij wilde mij voorbij rijden. Vooruit, kus de kinderen! Wat scheelt je, begin je me beu te worden? Je hebt me verteld dat je het aanbod van de Hertogin alleen had geaccep — teerd om vooruit te komen, en om haar geen excuus te geven je te laten vermoorden. Wel, ik geloof je, — dat wil zeggen half en half. Maar dat houdt op zodra je stiekem probeert me voorbij te sluipen om me niet te hoeven zien. Wat scheelt je? Ben je een man of niet? Bang om een vrouw onder ogen te komen?


  Schud niet je hoofd. Je bent een leugenaar! Vergeet niet Grizquetr te kussen; het is een hartelijke jongen en hij vereert je; het is nonsens te zeggen dat in jouw land volwassen mannen hun jongens op die leeftijd niet meer kussen. Je bent hier niet in jouw land — wat een koud liefdeloos volk moet daar wonen! Zo wel, dan mocht je die wet best eens overtreden om tenminste de jongen wat genegenheid te tonen. Vooruit, mee naar huis, dan breng ik je een glas van die heerlijke Chalousma wijn. Stel je voor, een heel schipvol kwam er uit mijn kelders!”


  “Een schip?” begon Green die het zich voorstelde. “Wat doet er een wijnschip in — ” en hij barstte in lachen uit “Bij alle goden, Amra. Ik weet dat we elkaar al twee dagen niet hebben gezien, maar probeer niet die achtenveertig uur conversatie in tien minuten in te halen — zeker niet jouw conversatie. En bekijf me niet waar de kinderen bij zijn; het bederft hun opvoeding. Ze zouden jouw minachting voor mij als wettig gezinshoofd kunnen overnemen.”


  “Ik? Minachting? Hemel, ik aanbid de grond waarop je loopt! Steeds opnieuw vertel ik ze wat een fijne man jij bent, — haast onbegonnen werk, omdat ze de waarheid kunnen zien zodra je komt opdagen. Maar toch...”


  Er was maar één manier om haar aan te pakken: gladder praten, luider schreeuwen, harder optreden. Een zwaar karwei, zeker nu hij zo moe was, en zij niet meespeelde doch hem elke meter voorrang betwistte. De moeilijkheid was, dat zij alleen respect kon opbrengen voor een man die zich niet liet overschreeuwen, dus was het absoluut noodzakelijk zo'n duel te winnen, hoe dan ook.


  Het lukte hem ditmaal met een berenomhelzing, zo fors dat de baby tussen hen in bekneld raakte en begon te huilen. Toen, terwijl Amra het kind probeerde te sussen, begon hij haar te vertellen hoe het in het paleis was gesteld.


  Ze hoorde zijn verhaal zwijgend aan. Soms wierp ze een scherpe vraag er tussen, en vervolgens wilde ze alle details — letterlijk! Dus vertelde hij haar dingen die hij twee jaar tevoren nimmer in het bijzijn van de kinderen had genoemd. Maar de buitengewoon openhartige en ongeremde samenleving der slaven had hem bevrijd van een dergelijke gêne.


  Ze gingen Amra's huis binnen, door haar kantoren waar zes van haar employees en secretarissen werkten, door de eigenlijke woonkamers, om tenslotte de keuken binnen te stappen.


  Ze luidde een bel en gaf Inzax, het aardige blondje, opdracht naar de kelder te gaan voor een liter Chalousma. Een van de kantoorbedienden stak het hoofd om de hoek om te vertellen dat een heerschap, genaamd Mr. Sheshyarvrenti, een purser van een vaartuig uit Andoonanarga, haar wenste te spreken over een paar zeldzame vogels die ze zeven maanden geleden had besteld. Alleen met haar wilde hij onderhandelen.


  “Laat hem dan zijn voetzolen maar wat afkoelen,” besliste zij. De kantoorbediende slikte en zijn hoofd verdween. Green nam zijn dochtertje Paxi op en speelde met haar, terwijl Amra hun wijn inschonk.


  “Dit kan zo niet langer doorgaan,” zei ze. “Ik houd van je en krijg niet meer de aandacht die ik gewend ben. Je moet eenvoudig een voorwendsel bedenken om van de Hertogin af te komen. Ik ben een vitale vrouw en heb veel liefde nodig. Ik wil jou hier bij me hebben.”


  Green kon daar mee instemmen, te eerder omdat hij er toch zeer binnenkort vandoor ging. “Je hebt gelijk,” zei hij. “Ik zal het haar vertellen, zodra ik een goed excuus heb.” Hij betastte zijn hals op de plek waar de bijl van de beul zou neerkomen. “Dat excuus zal wel heel goed moeten zijn.”


  Amra leek te stralen van geluk. Ze hief haar glas en zei: “Op de Hertogin; mogen de demonen haar ontvoeren!”


  “Pas maar liever op je woorden waar de kinderen bij zijn. Je weet dat als ze zoiets in hun onschuld herhalen en iemand brieft het over, jij bij de eerstvolgende heksenjacht op de brandstapel terecht komt.”


  “Niet mijn kinderen!” spotte ze. “Daarvoor zijn ze veel te pienter; dat hebben ze van hun moeder. Ze weten wanneer ze hun mond moeten houden.”


  Green dronk zijn glas leeg en stond op. “Ik moet gaan.”


  “Kom je vanavond thuis? De Hertogin zal je toch wel één nacht per week vrijaf geven?”


  “Niet één enkele nacht. En vanavond kan ik niet komen, want ik heb een afspraak met Miran de Koopman in het Huis der Gelijkgerechtigden. Zaken, — voel je?”


  “En of ik het voel! Jij blijft maar treuzelen en zult de kwestie telkens om een andere reden blijven uitstellen, en duurt het jaren, eer — !”


  “Als dit zo doorgaat,” zei hij “duurt het geen zes maanden. Dan ben ik dood. Ik lig nu al voor lijk, versta je, ik heb alleen nog maar behoefte aan slaap,. slaap en nog eens slaap!”


  Haar boosheid veranderde opslag in medeleven. “Arme schat, waarom laat je die afspraak dan niet lopen!


  Blijf hier slapen, tot je terug moet naar het kasteel. Dan stuur ik een boodschap naar Miran dat je ziek bent”


  “Nee, dit is iets wat ik niet mag laten schieten.”


  “Wat is het dan?”


  “Iets van dien aard, dat ik het niemand, zelfs jou niet kan vertellen, zonder alles te bederven.”


  “En wat mag dat dan wel zijn?” vroeg ze, nu weer boos. “Zeker weer iets met een vrouw, wed ik!”


  “Mijn probleem is juist jullie vrouwen te ontlopen om niet in nog meer moeilijkheden te raken. Nee, het is alleen maar zo, dat Miran me bij al zijn goden heeft bezworen zijn mond te houden, dus kan ik er met geen mogelijkheid over praten.”


  “Jouw opinie over onze goden ken ik,” zei ze. “Welnu, ga dan maar! Maar ik waarschuw je, ik ben een ongeduldige vrouw; ik geef je nog één week om de kwestie met de Hertogin te regelen, dan ga ik zelf in de aanval.”


  “Dat zal niet nodig zijn,” zei hij. Hij kuste haar en de kinderen en vertrok. Hij prees zich gelukkig Amra nog een week uitstel te hebben ontfutseld. Als hij zijn plan niet binnen een week tot uitvoering kon brengen was hij toch verloren. Dan zou hij de stad te voet moeten ontvluchten en de Xurdimur intrekken, ook al zwierven daar hele meuten wilde honden en mensenetende graskatten en kannibalen en God mag weten wat nog meer.


  


  HOOFDSTUK 4


  

  Elke stad, elk dorp van het Rijk had zijn Huis der Gelijken, waarbinnen elk standsonderscheid verviel. Green wist niet de herkomst van deze instelling, maar begreep wel haar waarde als veiligheidsklep ter vermindering van de sterke sociale spanning tussen de maatschappelijke klassen.


  Hier kon de slaaf die in het dagelijks leven de mond niet durfde opendoen, zijn meester straffeloos verwensen. Natuurlijk belette dit zijn meester niet hem met gelijke munt te betalen, want de slaaf, eenmaal binnen, had evenmin beroep op de autoriteiten.


  Geweld, zij het sporadisch, kwam voor. Binnen deze muren vergoten bloed riep, in theorie althans, niet om wraak. Maar een moordenaar bemerkte weldra, dat, mocht de politie hem negeren, de verwanten van de verslagene daarentegen levendige belangstelling voor hem hadden. Menige vete begon en eindigde hier.


  Green had zich na de avondmaaltijd verontschuldigd; hij zei dat hij Miran moest spreken over het meebrengen van specerijen uit Estorya. Ook had de koopman iets losgelaten over een groep Estoryaanse jagers, die, zo had hij op zijn laatste reis vernomen, op jacht zou gaan naar de wondermooie getzlen-vogel. Wellicht kon Miran, bij aankomst in Estorya er een paar kopen.


  Zuni's ogen glansden, want ze verlangde nog sterker naar zo'n getzlen vogel dan een gelegenheid haar echtvriend te ergeren. Goedgunstig gaf ze Green verlof te vertrekken.


  Inwendig juichend onder een uiterlijk treurige facie — hij moest droefheid voorwenden omdat hij de Hertogin moest verlaten! — trok hij zich uit de eetzaal terug, buigend, doch minder elegant: Want Alzo koos juist dit ogenblik om hem in de weg te staan. Green tuimelde achterover, languit over de reusachtige mastiff, die op zijn beurt woedend grauwde en trilde van gehuichelde verontwaardiging en zijn slagtanten ontblootte alsof hij Green wilde verscheuren.


  De Terraan trachtte niet op te staan, niet gaarne wilde hij Alzo een excuus geven hem te bespringen. In plaats daarvan ontblootte hij zijn eigen gebit en grauwde terug.


  De zaal bulkte. De Hertog, schuddebuikend, met tranen van het lachen in zijn puilende ogen, stond op en waggelde naar de plek waar Green en Alzo elkaar op handen en voeten confronteerden. Hij greep Alzo's spijkerband en sleepte hem mee, terwijl hij, nog snakkend, Green aanried te verdwijnen nu hij de kans kreeg.


  Green verbeet zijn woede, dankte de Hertog en vertrok. Onder het zweren van een dure eed dat hij de hond nog eens eigenhandig zou vierendelen, begaf de Terraan zich naar het Huis der Gelijken. De hele rickshaw-rit naar de tempel had hij nodig om weer op verhaal te komen.


  De grote middenhal met zijn, drie verdiepingen hoog, plafond was goed bezet, die avond. Mannen in lange avondrok en vrouwen met maskers verdrongen zich rond de speeltafels, de bars en de podia der Wrok.


  Een aanzienlijke groep had zich verzameld rond het platform waarop twee graanhandelaren hun overmaat aan wrok, voortgekomen uit zakelijke geschillen, persoonlijk afreageerden. Doch de grootste belangstelling trok een duel tussen twee echtgenoten.


  De linkerhand van de man was vastgebonden langs zijn zijde; de vrouw daartegenover was bewapend met een knuppel. Tot nu toe had de man aan het kortste eind getrokken, getuige de bloederige plekken aan zijn hoofd en de beurse vlekken aan zijn arm. Als hij haar de knuppel wist te ontrukken kon hij vrijelijk over haar lot beschikken. Echter, indien zij kans zag zijn vrije arm te breken, was hij geheel aan haar genade overgeleverd.


  Green meed dit podium, want hij walgde van dergelijk barbaars vertoon. Uitkijkend naar Miran vond hij hem tenslotte, dobbelend met de zeshoekige stenen, in gezelschap van een andere kapitein. Deze laatste droeg de rode tulband en zwarte rokken van de Axucan Clan. Hij had zojuist van Miran verloren en betaalde hem nu zijn zestig iquogr, zelfs voor een koopman-prins een niet te versmaden bedrag.


  Miran nam Green bij de arm, iets dat hij nimmer buiten het Huis zou doen, en leidde hem achter de voorhang van een compartiment waar ze niet gestoord konden worden. Hij lootte met Green om de vertering. Green verloor en Miran bestelde een grote kruik Chalousma.


  “Alleen het beste komt in aanmerking — dat wil zeggen, als iemand anders betaalt,” zei Miran joviaal. “Maar alle gekheid op een stokje, want ik ben hier in de eerste plaats voor zaken. Kom maar voor de dag met je voorstel, — nu?”


  “Ten eerste verlang ik uw heilige eed dat u niemand, herhaal: niemand vertelt wat u hier te horen krijgt. Ten tweede, dat, als u mijn idee verwerpt, u het niet later toch zult gebruiken. Ten derde dat, als u het aanvaardt, u later niet zult trachten mij te doden noch zich van mij te ontdoen om zodoende de winst alleen op te strijken.”


  Miran had geen spier vertrokke; nu echter, bij het woord ‘winst', plooide zijn gelaat zich in vele groeven en vouwen, alle tesamen uitdrukking gevend aan een diepe vreugde.


  Hij reikte in de, over zijn schouder bengelende, beurs en haalde er een gouden afgodsbeeldje uit, te weten de schutspatroon van de Effenycaanse Clan. Hij legde zijn rechterhand op het afschuwelijk hoofd, hief de linker op en sprak:


  “Ik zweer bij Zaceffucanquanr dat ik aan uw verlangens in deze zal voldoen. Moge Hij mij slaan met luizen, lepra, galante ziekten en bliksem, indien ik deze mijn plechtige eed zou breken.”


  Hierover gerustgesteld zei Green: “Eerst dient u nog een schikking te treffen dat ik met uw windroller mee kan bij uw vertrek naar Estorya,” Miran verslikte zich in zijn wijn, hoestte en sputterde zodat Green hem op de rug moest kloppen.


  “Ik vraag toch niet om een retourtje? — Wel, hier is dan mijn idee. U verscheept een flinke lading gedroogde vis, omdat hun godsdienst de Estoryanen verplicht die bij elke maaltijd te eten en in het bijzonder op hun vele hoogtijdagen.”


  “Dat zeker! Overigens, ik ben er nooit achter gekomen waarom ze bepaald een vissengodin moeten vereren. Ze wonen op vijfduizend mijl van de zee, en niets wijst erop dat iemand van hen ooit de zee heeft gezien. Toch staan ze op zoutwatervis, — de vissen uit het meer vlakbij malen ze niet om.”


  “Rond die Xurdimoer zijn er heel wat raadsels, maar daarbij hoeven wij nu niet stil te staan. Terzake, weet u dat hun Boek der Goden veel meer rituele kracht toeschrijft aan verse vis dan gerookte? Maar ze hebben zich altijd tevreden moeten stellen met de gedroogde vis die de windrollers aanvoeren. Wat zouden ze dan niet willen betalen voor levende zee vis?”


  Miran wreef de handpalmen. “Dat mag men zich inderdaad afvragen...”


  Green beschreef nu zijn idee. Miran was verbluft. Niet over de stoutheid of originaliteit van het plan, doch omdat het zo van zelf sprak dat hij zich hardop afvroeg waarom hij noch iemand anders er ooit opgekomen was.


  Green dronk zijn wijn en sprak: “Ik veronderstel dat de mensen zich hetzelfde hebben afgevraagd toen het eerste wiel werd uitgevonden, of pijl en boog, — zo vanzelfsprekend nadat iemand op het idee was gekomen!”


  “Begrijp ik het nu goed,” zei Miran, “dan stelt u mij dus voor, een aantal wagens te kopen, met ingebouwde waterdichte “tanks, en die te bezigen voor transport van oceaanvis naar hier. Eenmaal hier worden de tanks overgeladen in mijn windroller en geplaatst in zoiets als rekken, of misschien hokken, op het middendek.


  Voorts doet u mij dan een methode aan de hand voor het ontleden van zeewater, zodat die formule aan de Estorianen kan worden verkocht, zodat ze de vis levend in hun tanks kunnen bewaren. Is dat uw bedoeling?”


  “Precies.”


  “Hmmmmmm.” Miran streek een dikke vinger vol ringen langs zijn haakneus en liet hem afglijden langs het vierkante gouden versiersel dat er onder bengelde. Zijn ene oog staarde bleekblauw naar Green; in plaats van het andere was er een wit lapje dat de leegte bedekte die een kogel uit een Ving-musket daar had achtergelaten.


  “Het is nu vier weken voor de uiterste datum waarop ik vanhier kan uitzeilen naar Estorya en juist nog terug zijn voor het regenseizoen. Weliswaar op het nippertje, maar de tanks kunnen nog worden gebouwd, naar de zeekust gebracht, en gevuld met vis terugkomen. Intussen kan ik het dek laten ombouwen. Als mijn mensen dag en nacht doorwerken halen we het.”


  “Houdt u er wel rekening mee dat dit een eenmalige kans is. U zult niet het monopolie kunnen behouden na die eerste reis. Teveel mensen weten er van, dus moet het de andere kapiteins wel ter ore komen.”


  “Begrijp ik. Maar ook versta ik als Effenycaan de kunst m'n eigen eieren goed leeg te slupen. Maar, — stel eens dat de vissen onderweg sterven?”


  “Niet geheel onmogelijk. Ja, u speelt hoog spel, u waagt een enorme inzet. Maar dat doet u bij elke reis door de Xurdimoer, nietwaar? Hoeveel windrollers komen er terug? En hoeveel ervan kunnen er bogen op uw record van veertig voorspoedige overtochten?”


  “Niet veel,” sprak Miran.


  Hij zakte wat dieper in zijn zetel, piekerend boven zijn drinkbeker. Zijn ene oog, verzonken in wallen van vet, leek door Green heen te staren. De Terraan intussen deed alsof de zaak hem koud liet, ofschoon zijn hart bonsde en hij zijn versnelde adem met moeite bedwong.


  “U vraagt wel heel wat,” zei Mira tenslotte. “Als de Hertog er achter kwam dat ik mij ertoe had geleend, een waardevolle slaaf te helpen ontsnappen, dan zou mij bepaald een uitgezochte marteldood te wachten staan. De Clan van Effenycan zou elk recht verbeuren windrollers te zeilen en waarschijnlijk verbannen worden naar het voorvaderlijk heuvelland.


  Ofwel tot de kaapvaart gedwongen. En die, alle mooie verhaaltjes ten spijt, is geen lonende professie.”


  “U kunt in Estorya een fortuin verdienen.”


  “Volkomen waar, maar als ik denk aan de Hertogin, wanneer die merkt dat jij het land uitbent.., O-la-la!”


  “Ik zie geen reden waarom mijn verdwijning met u in verband zou worden gebracht. Wel een dozijn voertuigen verlaat er elke dag de haven. Trouwens, wat haar betreft kan ik evengoed de andere kant uit zijn, via het heuvelland naar de oceaan. Ofwel in de heuvels zelf, waar heel wat gedroste slaven zitten.”


  “Zeker, maar ik moet tenslotte naar Tropat terugkeren. En mijn clangenoten, wier zwijgzaamheid spreekwoordelijk is verliezen — ik beken het met schaamte — die eigenschap even spreekwoordelijk zodra zij dronken zijn. Deze of gene praat in de kroeg vast zijn mond wel voorbij.”


  “Eenvoudig, dan verf ik mijn haar zwart, knip het zo kort als een Tzatlam en monster aan als zeilgenoot.”


  “U vergeet dat u tot mijn clan moet behoren om te kunnen monsteren.”


  “Hmmm. Wel, u hebt toch zo'n adoptie-ceremonie, -bloed- broederschap, etcetera?”


  “Hangt er vanaf. Adoptie kan ik alleen voorstellen als je iets voor de clan hebt gepresteerd, — iets spectaculaire. Wacht, bespeel je soms een muziekinstrument?”


  “O, ik ben een volleerd harpist,” loog Green zonder aarzelen. “Als ik speel gaat zelfs de hongerigste graskat aan mijn voeten liggen en likt m'n tenen van zuivere genegenheid.”


  “Uitmuntend! Ofschoon op die genegenheid valt af te dingen. Immers zoals bekend, beschouwt de graskat iemands tenen als een bijzondere lekkernij. Die eet hij dan ook het eerst op, — nog eerder dan je ogen. Luister goed. Hoe dan ook, we zeilen uit in de Week van de Eik, de Dag der Hemelen, op het Uur van de Leeuwerik, zijnde het gunstigste tijdstip. En in de resterende vier weken dien je het volgende te doen...”


  


  


  HOOFDSTUK 5


  

  Voor Green liepen de volgende drie weken als in een lagere versnelling. Ze gleden niet voorbij — ze kropen. Onlogisch, want ze waren toch gevuld met intrigues en plannen.


  Op vele technische punten aangaande de bouw van vistanks moest hij Miran adviseren. Hij moest de Hertogin bezig houden, — wat steeds moeilijker werd, want hoe kon hij volledige toewijzing veinzen terwijl zijn geest koortsig zocht naar leemten in zijn plannen. Leemten, rijkelijk aanwezig! Leemten die hij dan ijlings moest proberen op te vullen. Alles in het besef dat het erop aankwam de Hertogin vooral nu niet te mishagen of vervelen. Bij opsluiting immers zou elke kans voorgoed zijn verkeken.


  En, het ergst van alles, Amra begon achterdochtig te worden.


  “Je probeert iets voor mij te verbergen,” verweet ze Green. “Ik had je voor wijzer gehouden. Ik weet precies of een man mij bedriegt. Iets in de stem, oogopslag, de manier van omhelzen — in jouw geval nogal spaarzaam tegenwoordig. Wat ben je aan't bekokstoven?”


  “Ik verzeker je, dat ik alleen maar doodop ben,” zei hij scherp. Het enige dat ik wens is wat rust en vrede, — zo nu en dan eens alleen te zijn.


  “Wou je me wijsmaken dat dat het enige was?”


  Ze hield het hoofd helemaal scheef en keek hem daarbij schuins aan; zelfs in die groteske pose kon ze er nog verrukkelijk uitzien!


  Plotseling zei ze: “Je dacht er toch niet over, er vandoor te gaan?”


  Een ogenblik verbleekte hij. Verduiveld, die vrouw!


  “Bespottelijk idee,” sprak hij, en zijn stem sloeg nog net niet over. “Ik weet maar al te goed wat voor straf daarop staat, tenminste als ze je vangen. Bovendien, waarom weglopen?


  Jij bent de begeerlijkste vrouw die ik ooit heb gekend” (dit laatste was tenminste waar). “Ofschoon je niet altijd een van de makkelijksten bent” (euphemisme — en wat voor een!). “Zonder jou had ik het nergens toe gebracht.” (Zeker, — maar hij kon zijn hele leven toch niet op deze barbaarse planeet slijten?) “Dus is het ondenkbaar dat ik je zou willen verlaten.” (Niet ondenkbaar, wel onzegbaar. Hoe kon hij naar meenemen? Zelfs al wilde ze, ze zou nooit passen in het leven op Terra. O, ze zou er diep ongelukkig worden!


  Trouwens, het kon helemaal niet, want ze zou met alle geweld haar kinderen willen meenemen, en daarmee zijn hele ontsnappingsplan torpederen. Evengoed kon hij een fanfare — korps huren om hem uit te luiden met een mars door de stad naar de windroller, liefst om twaalf uur ‘s middags.)


  Niettemin knaagde zijn geweten. Deed het hem pijn Amra te verlaten, zijn dochtertje Paxi op te offeren was afschuwelijk. Dagenlang had hij overwogen haar mee te nemen, maar moest dit idee laten varen. Haar proberen te ontvoeren onder Amra's waakzaam moederoog was practisch onmogelijk. Verder zou Paxi zelf haar moeder verschrikkelijk missen, en zeker mocht hij de baby niet blootstellen aan de gevaren der reis, — en dat waren er heel wat. Amra zelf werd dubbel verraden. Hem te verliezen was al erg genoeg, maar Paxi ook... Neen, dat kon hij haar niet aandoen.


  Het slot van hun gesprek was dat Amra blijkbaar haar verdenkingen liet varen. Althans, ze kwam er niet meer op terug. Green was daar blij om, want natuurlijk kon hij zijn connecties met Miran de Koopman niet helemaal verbergen.


  Trouwens de hele stad wist dat er iets op til was. Ongetwijfeld ging er heel wat geld zitten in de wagen-karavaan die naar de zeekust moest. Maar wat zat er achter? Miran noch Green repten daarover, en ofschoon de Hertog en de Hertogin hun slaaf met geweld hadden kunnen pressen, hield de Hertog het geweer aan de voet.


  Miran namelijk had hem een aandeel in de winst beloofd, mits hij de koopman de vrije hand liet en niet teveel vragen stelde. De Hertog kon hiermee instemmen. Dat geld wilde hij namelijk besteden voor uitbreiding van zijn collectie glazen vogels. Tien ruime vertrekken in het kasteel glinsterden met dit fantastisch gevogelte in hun glanzende, vaak ook stille schoonheid. Een enkel maal grotesk. Alle zonder onderscheid voortbrengselen der glasblazers uit het befaamde land Metzva Moosh, ver, oneindig ver over de grazige zee van de Xurdimoer.


  Green was er bij toen de Hertog de kwestie met Miran besprak. “Dus, kapitein, u hebt toch goed begrepen wat ik wens?” waarschuwde de machthebber, de vinger heffend als om de ernst zijner woorden te onderstrepen. Zijn ogen, gewoonlijk nogal diepliggend in hun vetkwabben, waren wijd geopend, — zielvolle ogen, groot en bruin. Ze straalden ware hartstocht uit voor des Hertog's hobbie. Niets: geen Chalousma wijn, geen echtgenote, zelfs niet de foltering van een ketter of weggelopen slaaf — herhaal: niets kon hem zozeer doen sidderen van geluk, doen stralen van vreugde, als de gedachte aan de exquise, uit teer glas geblazen beeltenis van een Metzva — Moosh vogel.


  “Twee of drie wil ik er, meer kan ik mij financieel niet veroorloven. Maar wel alle vervaardigd door Izan Yuswa, grootste onder de glasblazers. In het bijzonder wens ik een exemplaar van de Vogel-der-Verschrikking...”


  “Helaas, bij mijn jongste bezoek aan Estorya hoorde ik dat Izan Yushwa op sterven lag,” zei Miran.


  “Uitmuntend! Zoveel te beter!” riep de Hertog uit. “Dat doet de waarde van zijn laatste scheppingen alleen maar stijgen. Is hij inmiddels overleden, dan zullen de Estorianen, die de export van de Mooshans in handen hebben, een hoge prijs vragen voor elk zijner stukken. Dit houdt in dat gedurende het Festival hoog zal worden geboden en dat u elke toekomstige koper zult moeten overbieden. Doe dat vooral. Tot elke prijs moet ik iets bemachtigen dat de Meester in zijn laatste uren heeft geschapen.”


  De Hertog, begreep Green, was vooral zo begerig omdat volgens het bijgeloof de ziel van een stervend kunstenaar gedeeltelijk op zijn laatste scheppingen overging. Deze werden dan ook .ziel-werken’ genoemd en brachten een tienvoudige prijs op, zelfs al bleven ze qua conceptie en vormgeving achter bij zijn vorige creaties.


  Miran antwoordde wat zuinig: “Maar u hebt mij geen geld gegeven voor aankoop van uw vogels.”


  “Natuurlijk niet. U schiet mij het bedrag voor, u koopt de vogels zelf en zodra u ze mij brengt neem ik geld op om u te betalen.”


  Miran was hiermee weinig gelukkig, maar Green wist dat de dikke koopman reeds nu overwoog de Hertog het dubbele te rekenen van de inkoopsprijs. Wat Green betreft, hoe gaarne hij iemand zag opgaan in een hobbie, dit stuitte hem toch tegen de borst, want omwille van de siercollectie van de Hertog zou straks de belastingdruk worden verzwaard!


  De Hertogin die, haar gewoonte getrouw, zich bij deze conversatie nameloos verveelde, zei plotseling: “Liefje, waarom gaan we het volgend weekeind niet op jacht? De laatste tijd ben ik zo rusteloos, zelfs slapeloos. Volgens mij hebben we ons te lang opgesloten, hier in dit nare oude kasteel.


  Mijn spijsvertering wordt zo sloom tegenwoordig; dat komt vast door gebrek aan beweging en frisse lucht”, en ze verloor zich in een uitvoerige uiteenzetting van bepaalde aspecten van haar maag — darm functies. De Terraan, die meende wel gehard te zijn op het stuk van dergelijke uitweidingen werd groen.


  De reactie van de Hertog op het voorstel van een jacht was niet bepaald een gekreun, maar wel rolden zijn ogen opwaarts als riep hij alle goden te hulp. Tot zijn dertigste had hij een goede jacht kunnen waarderen. Maar, zoals bij de meeste hooggeborenen van zijn cultuur, zijn gewicht nam daarna snel toe en hij was hokvast geworden. Algemeen geloofde men dat vet iemands levensduur verlengde. Daarbij waren een dikke buik en onderkinnen tekenen van aristocratisch bloed en een welgevulde beurs.


  Ongelukkigerwijs paarde zich daaraan een onontkoombare afname van vitaliteit, bovendien nog belast met het december-mei huwelijksgebruik. Een en ander had het aanzijn geschonken aan een nieuwe instelling: de slaaf-gigolo van de jonge echtgenote.


  Nu keek de Hertog in de richting van Green: “Waarom laten we dan hèm de jacht niet leiden?” stelde hij hoopvol voor. “Ik heb het daarvoor trouwens te druk.”


  “Druk met zitten op je dikke kussens? En koekeloeren naar je glazen vogels?” zei ze. “O neel”


  “Goed dan,” sprak hij gelaten. “In de werkplaatsen heb ik een slaaf ter executie wegens handtastelijkheid jegens een voorman. Die gebruiken we als prooi. Maar we dienen hem twee weken te gunnen om op adem en op krachten te komen. Anders zit er niet veel sport in, zou ik menen.”


  De Hertogin fronste de wenkbrauwen: “Neen, die verveling hier wordt me te erg; dit nietsdoen houd ik niet langer vol.”


  Ze wierp een snelle blik op Green. Hij voelde zijn buikspieren zich samentrekken. Kennelijk was zijn afnemende belangstelling haar niet ontgaan. Deze jacht was mede bedoeld als vingerwijzing naar een lot dat gemakkelijk het zijne kon worden, tenzij hij meer attent werd, lees: meer onderhoudend.


  Maar dat was het niet, wat hem de moed in de schoenen deed zinken. Wel dat het volgende weekend Mirans windroller het zeil zou hijsen, en hij dan aan boord diende te zijn. Nu zou hij ver weg in de heuvels een jachtpartij moeten aanvoeren.


  Green keek smekend naar Miran, maar de koopman haalde lichtelijk de schouders op onder zijn geel gewaad, als wilde hij zeggen: wat kan ik er aan doen?


  Hij had gelijk. Miran kon moeilijk voorstellen mee op jacht te gaan om Green gelegenheid te geven daarna ongezien aan boord te komen. De dag waarop de Vleugel der Fortuin uitzeilde was de uiterste datum. Miran kon niet het risico nemen midden op de vlakten door het regentij te worden overvallen.


  


  


  HOOFDSTUK 6


  

  De gehele volgende dag had Green het druk met opstellen van een programma voor de jachtpartij. Te druk om te kunnen piekeren. Maar toen de avond viel werd hij bedreigd door een geestelijke inzinking. Zou hij ziekte veinzen en achterblijven?


  Neen, want men zou dadelijk aannemen dat hij bezeten was door een Demon en hem zonder omslag sturen naar de Tempel van Apoquoz, de God der Genezing. Daar kwam hij achter slot en grendel tot hij voldoende genezen leek. Het akeligste van zo'n genezing was dat je er zo goed als zeker aan doodging. Zo niet aan je eigen kwaal, dan aan die van een ander.


  Green was niet beducht voor de vele besmettingen die men in de Tempel kon oplopen. Zoals alle Terranen, droeg hij in zich een chirurgisch ingeplante protoplasma-kern, die automatisch elke microscopische indringer analyseerde, om die vervolgens met antistoffen onschadelijk te maken. Dit kerntje huisde op de plaats van zijn voormalige blindedarm.


  Wanneer het in functie was liet het zijn meester dit verheugende feit merken door een flinke warmteuitstraling en een dito eetlust. Toenemende appeteit plus lichte koorts betekenden dat de kern druk bezig was de ziekte te keren en binnen enige uren elke indringer verdreven zou zijn.


  In de twee jaar dat Green op deze planeet had doorgebracht had zijn Vigilante zeker veertig maal in het geweer moeten komen; Green besloot dat hij zonder zijn symbioot al veertig maal zonder mankeren was doodgegaan.


  Schrale troost. Als hij zich ziek hield werd hij opgesloten en miste hij de ‘Roller'. Als hij mee op jacht ging miste hij hem evengoed.


  Maar stel dat hij verdween de nacht vóór de jachtpartij, en zich schuilhield op de windroller terwijl het hele Kasteel naar hem zocht — en hij onvindbaar bleek?


  Maar natuurlijk zouden ze hem vinden! Het eerste dat Zuni zou doen was de windhaven sluiten en alle Rollers laten doorzoeken op verstekelingen. Als dat gebeurde werd Miran zo opgehouden dat hij waarschijnlijk niet meer kon uitzeilen. Zelfs als hij, Green, zich in Mirans hut verschool, waar hij vermoedelijk veilig was, dan nog stuurde het onvermijdelijke oponthoud alles in de war.


  Dus een paar dagen tevoren al verdwijnen, zodat Miran tijd had desnoods zijn vracht te verladen? Dit zou hij morgen met de Koopman moeten bespreken. Als Miran met zijn plan instemde zou Green vier nachten eerder ontsnappen, waardoor drie volle dagen beschikbaar kwamen om alles uit- en weer in te laden. Gelukkig konden daarbij de tanks op hun plaats blijven; zelfs een dwaas kon begrijpen dat een verstekeling zich niet op de bodem kon verstoppen tussen de vissen.


  Opgelucht dat hij tenslotte een uitweg had gevonden, zij het een gevaarlijke, kwam Green tot kalmte. Hij zat op een bank langs een gangpad over een der kasteelmuren.


  Aan de hemel prijkte een sterrenheir, stralender dan men ooit op Aarde zag. Beide manen, de grote en de kleine, stonden aan de hemel. De grote even boven de oostelijke gezichtseinder, de kleinere juist voorbij het zenith. Het mengsel van maan- en sterreglans verzachtte de somberheid van de lelijke stad daar beneden en hulde ze in een waas van betoverende romantiek.


  Het merendeel van Quotz was onverlicht want er waren geen lantaarns en de vensters waren geblindeerd tegen dieven, vampieren en demonen. Hier en daar bewogen toortsen zich voort door de duistere kloven tussen de hoge overhellende huizen, toortsen van dienaren die een dronken edelman of rijkaard bijlichtten.


  Achter de stad rees het amphitheater, gevormd door de heuvels die met een boog uit het Noorden aanschoven; ook was daar de grote bakstenen muur, gebouwd als voortzetting van natuurlijke windhaven. Een brede opening was vrijgelaten waardoor de Rollers, de zeilen vastgemaakt, inen uitgesleept konden worden.


  Buiten de haven begon zonder overgang de wijde vlakte als had de hand van een gigantische tuinarchitect de heuvels platgedrukt en besloten dat vanaf hier geen oneffenheid meer werd geduld. Westwaarts lag dan ook, volstrekt waterpas, de onmetelijke grazige Xurdimoer: tienduizend mijlen ver, effen als een tafelblad en slechts sporadisch onderbroken door kleine bossages, ruines van steden, waterputten, de tenten van nomadenstammen, kudden in het wild, groepen graskatten en wilde honden.


  Tenslotte: de raadselachtige ‘zwerfeilanden’, grote klompen rots en aarde, producten der verbeelding, waarvan de overlevering zei, dat ze zich uit eigen beweging over de vlakten bewogen. Hoe typerend voor deze planeet, dacht hij, dat de grootste bedreiging van de zeilvaart slechts bestond in het brein van haar bewoners.


  De Xurdimoer was een fabelachtig fenomeen, en zonder weerga. Op geen van de vele planeten die de Terranen hadden ontdekt vond men iets dergelijks. Hoe, zo vroeg hij zich af, kon die vlakte zo egaal blijven, als er steeds sedimenten op werden gedeponeerd, — te beginnen al door erosie van de omringende heuvels en gebergten?


  Ook de regenseizoenen hadden moeten bijdragen aan het ongelijk worden van de bodem. Natuurlijk, het gras dat de gehele vlakte bedekte was lang en had een taai wortelgestel. Er werd dan ook beweerd dat zich onder de begroeiing een ondoordringbaar weefsel van wortels bevond dat de humus bijeen hield.


  Ook een ander verschijnsel trok de aandacht, — de winden die over de gehele lengte van de Xurdimoer bliezen en zo de stuwkracht leverden voor de zeilvoertuigen. Voor het ontstaan van winden moesten er luchtdrukverschillen zijn, verschillen die als regel werden veroorzaakt door variaties in temperatuur.


  Ofschoon de Xurdimoer werd omringd door bergketens bevonden zich in de vlakte, die zich tienduizend mijl ver uitstrekte, geen belangrijke verheffingen, dus niets om luchtstromingen te bevorderen. Althans zo kwam het Green voor wiens meteorologische kennis beperkt was, waardoor hij zich vergeefs afvroeg hoe de passaatwinden die over de Terraanse zeeën woeien het, na hun oorspronkelijke start, zoveel duizende mijlen volhielden. Of werden die onderweg gevoed? Hij wist het niet.


  


  Hij wist maar één ding, de Xurdimoer was iets dat er niet behoorde te zijn. Trouwens, ook de aanwezigheid van de mens hier was al even wonderlijk en onnatuurlijk. Ja, Homo Sapiens bleek verspreid over de gehele Galaxie. De Terraan, gekomen in het ruimtevaart-stadium, vond op elke vier planeten er een, die bewoond werd door volkeren van zijn eigen ras.


  Het bewijs hiervan lag niet slechts in de uiterlijke gelijkenis van Terranen en Exterranen; meer dan dat: in hun vermogen tot kruising! Terraan, Sirier, Albireen, Vegaan, — hun herkomst maakte geen verschil. Hun mannen konden nageslacht verwekken bij de vrouwen van elke andere planeet.


  Natuurlijk bestonden er vele theorieën om dit feit te verklaren. Algemeen werd ervan uitgegaan dat Homo Sapiens ééns, in het ver verleden, zich vanuit een enkele planeet had verspreid over de Galaxie. Dat later door enigerlei oorzaak de ruimtevaart was teloor gegaan en elke planeet teruggevallen in barbarisme, gevolgd door een nieuwe moeilijke klim naar civilisatie en herontdekking van de ruimtevaart. Het waarom wist niemand; men kon er slechts naar gissen. Zoals ook naar het raadsel van de taal:


  Men mocht veronderstellen dat, als de mens in oorsprong van één planeet afkomstig was, er op zijn minst sporen moesten zijn overgebleven van een stamtaal, ergo de taalkundigen de ontwikkeling der dialecten konden naspeuren en zodoende de samenhang van talen op de diverse planeten ontrafelen.


  Maar neen! Elke wereld had zijn eigen Toren-van-Babel, zijn eigen tienduizend talen. De aardse expert mocht dan het Russisch, het Engels, Zweeds, Lithauws, Persisch en Hindoestaans kunnen terugvoeren op een oertaal als het Indo — europees, — nooit had hij op een der andere planeten een taal aangetroffen die aantoonbaar was afgeleid van de ‘Arische Ursprache'.


  Greens gedachten gingen naar de twee Terranen, nu in gevangenschap in de stad Estorya. Hij hoopte maar dat ze niet al te slecht werden behandeld. Op dit zelfde ogenblik stonden ze misschien bloot aan afschuwelijke folteringen, omdat de priesters weer eens zin hadden in deze of gene ‘demonen-test'.


  Bij de gedachte aan martelingen ging hij wat meer rechtop zitten en strekte hij armen en benen. Binnen het uur verwachtte de Hertogin hem voor een samenzijn. Daarvoor moest hij eerst door een, zogenaamd geheime, toren-deur aan het noordeinde van het gangpad; dan kwam er een wenteltrap, gebouwd in de ruimte tussen binnen- en buitenmuur en zo belandde hij in de vertrekken van de Hertogin.


  Daar zou een der hofdames hem voorgeleiden en trachten luistervink te spelen om later alles aan de Hertog over te brieven. Zuni en Green werden verondersteld dit niet te weten en te veinzen dat genoemde hofdame een vertrouwelinge was.


  Straks, als de grote klok sloeg van de Tempel van Grooza, God der Tijden, zou Green opstaan van zijn bank voor zijn afmattende corvee, zoals hij het tegenwoordig beschouwde.


  Als hij dat mens voor iets anders had kunnen interesseren dan alleen haar teint of spijsvertering of paleisgeroddel, dan was het nog te overkomen geweest. Maar neen, ze snaterde en snaterde. En Green kreeg steeds meer slaap, zonder te durven indutten uit vrees haar onverzoenlijk te affronteren. Want als dat gebeurde ...
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  De kleinste maan raakte de westerkim en de grootste naderde het zenith toen Green wakker schrok en in ontzetting opsprong. Hij was in slaap gevallen en had Zuni laten wachten.


  “Grote Hemel, wat zal ze zeggen?” sprak hij hardop. “En ik? Wat moet ik haar zeggen?”


  “Je hoeft me helemaal niets te zeggen,” kwam haar vinnig antwoord, vlakbij.


  Verschrikt wervelde hij rond en zag haar achter zich staan. Ze was geheel gehuld in een lange cape maar haar gelaat was een bleke weerschijn onder haar capuchon, haar mond geopend. Witte tanden flitsten terwijl verwijten haar als een stortvloed van de lippen rolden: Hij had haar niet lief, ze verveelde hem, hij hield het met een andere vrouw waarschijnlijk een slavenmeisje, een nietsnutte, luie leeghoofdige slet met alleen maar een knap snuitje.


  Ware de toestand minder ernstig, Green had kunnen glimlachen om dit zelfportret.


  Hij trachtte de vloed in te dammen, doch vruchteloos. Zij krijste dat hij zijn brutale mond moest houden, en toen hij met een vinger op de lippen een Shhh!... uitbracht, verhief ze juist haar stem nog meer.


  “U weet, Hertogin, dat u slechts in ‘t donker en in bijzijn van de Hertog, uw vertrekken kunt verlaten,” sprak hij, terwijl hij haar bij de elleboog trachtte te manoeuvreren in de richting van de geheime deur. “Als de wachten u hier zien, komen er grote moeilijkheden. Laten we hier niet blijven staan.”


  Maar helaas, de wachters zagen hen wel! Fakkels verschenen onder aan de stenen trap die naar hun gangpad leidde.


  IJzeren helmen en kurassen blonken. Green probeerde haar sneller mee te krijgen, want ze konden de deur nog intijds bereiken. Echter, ze rukte haar arm los en gilde “Houd je vieze poten thuis, Noordse slaaf.


  Wat denk je wel! Dat de Hertogin van Tropat zich laat aanranden door een geel beestmens als jij?”


  “Verdomme,” grauwde hij en gaf haar een zet in de rug.


  “Jij stompzinnige kizmaiaz. Vooruit. Lopen! Jou zullen ze niet te grazen nemen als ze ons snappen, alleen mij.”


  Zuni trok zich los. Haar gezicht was vertrokken en haar lippen bewogen ademloos. “Kizmaiaz!” bracht ze tenslotte uit. “Kizmaiaz? Dat dacht je maar.”


  En plotseling begon ze te gillen. Voor hij nog zijn hand over haar mond kon klampen, ontglipte ze hem naar de trappen, hem achterlatend als verlamd van schrik.


  Maar aanstonds week deze verstijving en begon hij te rennen, nièt haar achterna want dat was nutteloos, doch naar de geheime deur. Het spel was uit. De situatie uitleggen aan de wachters had geen enkele zin, want de zaak verliep nu volgens vast patroon:


  Zuni zou de wachters vertellen dat hij op onverklaarbare wijze haar vertrekken was binnengedrongen — hoe, dat werd later ‘verklaard’ — en haar met geweld had meegesleept naar buiten met duidelijke intentie haar te schenden. Waarom hij een openbare vertoning prefereerde boven de beslotenheid harer vertrekken zou niemand zich afvragen. De wachters op hun beurt zouden welbewust het spelletje meespelen, hem verwoed grijpen en meesleuren naar de kerkers.


  Het meest absurde was, dat binnen een paar dagen de hele stad, Zuni incluis, zou geloven dat het verhaal waar was. Tegen de tijd van zijn executie zou iedereen zijn naam vervloeken. Het leven van alle slaven zou een tijdlang worden vergald omdat zij deelden in zijn schande.


  Green was echter niet van zins zich te laten vangen. Weliswaar was de vlucht zoveel als een schuldbekentenis, maar dat maakte hier niets uit.


  Hij snelde door de geheime deur, deed die op slot en grendel en réeste de trappen op naar Zuni's appartementen. De wacht moest een flinke omweg maken; zo had hij dus op z'n minst twee minuten voor men de twee deuren van de antichambre kon ontsluiten, de daar geposteerde schildwachten inlichten, respectievelijk de achtervolging inzetten.


  Green intussen rende als een haas, maar dacht als een vos. Wetend dat juist een situatie als deze zich kon voordoen, had hij reeds lang tevoren de verschillende mogelijkheden die hem dan restten tot in details uitgewerkt. Dus koos hij de meest efficiënte, en handelde weloverwogen, — hoewel niet geruisloos.


  De trap was een smalle kurkentrekker waarlangs maar één man tegelijk naar boven kon. Hij nam die trap zo snel dat de windingen hem draaierig maakten. Bovengekomen tolde hij en had moeite niet naar links te vallen.


  Maar tijd voor verpozen was er niet, en hij haalde de hefboom over die de deur naar buiten openklapte. Hij sprong naar binnen. Goddank, het vertrek was leeg. Even stond hij stil en luisterde of ook het belendende vertrek vrij was, en drukte toen een schakelmechanisme in, vervat in een rijk bronzen ornament. Daarmee werd de geheime deur van binnen bediend.


  De deur, in feite deel van de muur, gleed weer geruisloos op haar plaats en was niet meer te onderscheiden. Daarna verwrong hij het mechanisme zodat de deur niet meer van buitenaf kon worden geopend.


  Green vond tijd voor een vurig bedankje aan de bouwers van het Kasteel, die deze voorziening hadden getroffen waarmee eigenaars in woelige tijden het vege lijf konden redden.


  Thans gold het Green die moest zien te ontsnappen. Ontsnappen?


  In feite had hij slechts zijn onvermijdelijke arrestatie even opgeschort. Echter, hij besloot het zo lang vol te houden als hij kon, en dan zodanig slag te leveren dat men hem wel moest doden.


  Dus moest hij nu een wapen vinden. Wat dit betreft, hij was zo vertrouwd met Zuni's appartementen dat hij precies wist waar hij zijn moest.


  Onbelemmerd door het halfduister dat de paar oliepitten en kaarsen niet konden verdrijven, vond hij gemakkelijk de weg door twee der grotere vertrekken. Aan de muur van het derde hing een sabel, gemaakt van het hardste staal dat de planeet opleverde en gesmeed door de beste smeden van het vèrgelegen, haast legendarische Talamasko.


  Het wapen was een huwelijksgeschenk van Zuni's vader en moest door Zuni worden overgedragen aan haar eerstgeboren zoon, zodra deze de leeftijd der Wapendragers bereikte. Het gevest toonde de gouden inscriptie: Liever de Dood dan de Schande.


  Green haakte sabel en schede aan de metalen ring van zijn brede heupriem en stapte naar een weelderige kaptafel. Daar trok hij een la open en haalde een stiletto tevoorschijn, die hij tussen zijn riem stak, mitsgaders een zwaar vuursteenpistool, waarvan de kolf met goud en ivoor was ingelegd.


  Hij laadde het ding met wat kruit en een ijzeren kogel die hij in een ander laatje aantrof, en hing nog een buidel met ammunitie aan zijn gordel. Toen, welbewapend, ging hij het balkon op om de toestand in ogenschouw te nemen.


  Drie etages lager was het gangpad waar hij vandaan kwam. Vele soldaten, plus Zuni, stonden daar. Allen keken omhoog. Er ging een geschreeuw op toen men bij het schijnsel van maan en fakkels zijn gelaat herkende. Enige musketiers hieven hun lange geweren al op maar Zuni gaf een waarschuwende kreet, — zij wenste hem levend!


  De wraakzucht in haar stem bezorgde Green een ogenblik kippevel, alsook een visioen van hetgeen Zuni voor hem in petto hield. Te vaak was hij gedwongen toeschouwer geweest bij folteringen en publieke executies om niet precies te weten wat hem te wachten stond. Eensklaps overmand door woede over een dergelijk brutaal verraad, — woede ook vermengd met zelfverachting omdat hij met haar had geleefd — richtte hij het pistool. Een klik en de hamer sloeg de vuursteen, een vonk en het kruit ontbrandde. Een luide slag en een wolk zwarte rook!


  Toen de damp optrok zag hij iedereen, met inbegrip van de Hertogin, in wilde galop naar een veilig plekje.


  Natuurlijk had hij haar gemist want als slaaf had hij geen ervaring met dit soort pistolen. Maar ook al had hij die wel, dan nog was er niet veel kans geweest op een voltreffer, gezien hun onnauwkeurigheid.


  Terwijl hij opnieuw laadde hoorde hij boven zich een uitroep. Opkijkend zag hij het ronde hoofd van de Hertog, bleek in het maanlicht, die zich over de balustrade had gebogen van het volgende balcon. Green hief het lege pistool en de Hertog, brabbelend van schrik, trok zich ijlings in zijn vertrekken terug.


  Green lachte hardop en zei bij zichzelf dat, al werd hij nu gedood, hij tenminste het genoegen had gesmaakt de Hertog te schande te maken, let wel: de Hertog die nooit afliet te pochen op zijn moed in het strijdperk. Het fraaie was, dat dit voorval de Hertog dwong hem te laten doden voordat Green anderen kon vertellen dat hij de Hertog op de vlucht gejaagd had.


  Hij grijnsde boosaardig. Wat zou er gebeuren wanneer de soldaten van de Hertog order kregen lijnrecht tegen die van de Hertogin in te gaan? De arme kerels zouden niet weten wat te beginnen. Weliswaar had het bevel van de Hertog voorrang, maar zeker zou de Hertogin het later diegenen inpeperen die er aan hadden voldaan.


  De grimmige lach bestierf hem echter op de lippen, en hij verbleekte. Een luid geblaf, diep resonerend in een zware borstkas, klonk van vlakbij. Niet buiten het appartement, doch binnen!


  Hij vloekte en draaide op zijn hiel, om nog juist te zien hoe het grote beest hem naar de keel sprong, met blikkerende slagtanden, een groen flakkerend vuur in de ogen door weerkaatsing van het maanlicht.


  Zelfs op dat panisch moment herinnerde hij zich duidelijk dat hij de kleine deur had vergeten, het deurtje dat uitgespaard was in de grote en waardoor Alzo vrijelijk in en uit kon. En als de grote mastiff er door kon, dan gold dit ook voor de soldaten!


  Instinctief hield hij het pistool voor zich uit en vuurde. Doch het ding ging niet af, want er was geen lading in de kruitpan; wel drong de loop in de grote muil en bracht Alzo van zijn à-propos. Niettemin werd Green door het gewicht achteruit gedrukt en hij voelde de scherpe tanden op zijn pols. Die kaken konden een arm amputeren en, hoewel Green nog geen pijn voelde, werd hij groen en misselijk bij het idee dat hij een bloedende stomp zou zien zodra Alzo voldaan weghuppelde.


  Echter, zijn arm, bloedend uit een flinke snee, was niet ernstig gekwetst. De hond had het te druk met de verstikkende pistoolloop in zijn keel, die hij coûte que coûte moest kwijtraken.


  Het pistool kletterde op de ijzeren bodem van het balcon. Alzo schudde woest de kop, onbewust ervan dat hij bevrijd was. Green sprong overeind uit zijn zittende houding, veroorzaakt door Alzo's charge. Even woest grauwend als de hond plantte hij zijn voeten onderaan tegen de balustrade en stortte zich op het ondier, dit op hetzelfde ogenblik dat het beest zijn sprong nam.


  Hoofd en kop ontmoetten elkaar halfweg, waarbij Greens schedel de hond in de open muil drong en het beest achteruit sloeg, want Greens massa was groter. Wel beet het vervaarlijke dier zijn scalp, maar zijn bek stond te wijd open, dus beet hij lucht; grommend viel het beest op zijde.


  Green greep daarop de lange staart, ontweek de tanden die nu naar zijn enkels hapten en zwaaide de hond van zich af. Vervolgens rees hij overeind op een knie, met beide handen de staart vastklemmend, en sprong overeind. In opperste woede wrong en kromde zich het monster naar de vijandige handen, maar hij slaagde er alleen in zichzelf in de flanken te bijten.


  Huilend van pijn probeerde de hond zich los te rukken.


  Green van zijn kant, in een opperste poging, bracht de staart omhoog — uiteraard met het beest eraan vast. Tezelfder tijd maakte hij een halve slag, boog zich voorover en met een zet van zijn schouderbladen kiepte hij Alzo de balustrade over.
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  Het verscheurend gegrom ging eensklaps over in een hoog gepiep van wanhoop toen Alzo over de reling scheerde, en zijn vrije val begon naar het gangpad beneden. Green, het beest nakijkend, had geen meelij. Hij jubelde. Hij had de reusachtige mastiff gehaat en vaak gedroomd van een ogenblik als dit.


  Alzo's gejank werd afgesneden; hij raakte de borstwering naast het pad, ketste. Daarna verloor hij zich in de diepten achter de muur. Greens kracht was groter dan hij had vermoed, want hij had alleen maar bedoeld deze 75 kilo over de balustrade te werken.


  Tijd om van zijn victorie te genieten was er helaas niet. Als de hond kon binnenkomen, konden soldaten dit evengoed. Hij snelde de kamer weer in, waar hij minstens een dozijn bezoekers verwachtte. Maar niemand was naar binnen gekropen. Waarom? De enige verklaring moest zijn dat ze bevreesd waren, dat hij, na afrekening met de hond, hen, in hun weerloze positie als viervoeters, bedaard een voor een op het hoofd kon meppen.


  De deur schudde onder een zware dreun. Men was op het, zo niet heldhaftige dan toch wijze plan gekomen, een stormram te gebruiken. Green laadde het pistool en morste kruit bij het scherpstellen doordat zijn handen beefden. Hij vuurde. In het hout ontstond een flink gat, echter weer opgevuld door de kogel zelf, want de deur, gebouwd van extra dikke delen, was berekend op dit soort gebeurlijkheden.


  Het beuken hield op en een bons verkondigde dat men bij de haastige aftocht de ram had laten vallen. Hij glimlachte.


  Als de actie nog viel onder de orders van de Hertogin — hem levend te pakken — waren ze bepaald afkerig van pistool — vuur tegen hun zwaarden. In hun eerste reactie op het schot hadden ze ongetwijfeld vergeten dat de kogel niet door het hout heenkon.


  “Dat noem ik nog eens leven!” sprak Green tot wie het maar horen wilde, terwijl hij zich wel verwonderde waarom zijn stem al evenhard bibberde als zijn benen. Niettemin mengde zich een wilde triomf door zijn angst, meer nog, hij vond het verrukkelijk! Misschien, dacht hij, genoot hij van situaties als deze, zelfs met het leven als inzet, omdat hij zich al te lang had moeten verbijten.


  Geweld was een heerlijke therapie om zijn wrok en vernedering af te reageren. Hoe dan ook, hij wist dat dit een hoogtepunt uit zijn leven was, en dat, als hij het er heelhuids afbracht, hij altijd met voldoening en trots erop terug zou zien.


  Wel vreemd ja, want in zijn eigen cultuur werd ieder van kindsbeen af een afkeer van geweld ingestampt. Gelukkig ging deze conditionering niet zover dat de gedachte eraan de mens verlamde; slechts walgde hij — filosofisch uitgedrukt — van het begrip.


  Zeer gelukkig had het corpus zo z'n eigen opvattingen, heel wat ouder en diepgaander. En alhoewel kon worden gesteld dat de menselijke geest filosofie broodnodig had, Green had daaraan momenteel beslist geen behoefte. Met brandende golven doorspoelden oerdriften zijn wezen en deden hem beseffen hoe wondermooi het leven is wanneer daarbuiten de dood aanklopt. — Maar dit alles stond wel zeer verre van geestelijke abstractie of diepe overpeinzing.


  Green rolde de karpetten weg uit de kamer die op het balcon uitkwam. Hij wilde liever niet struikelen als hij een aanloop nodig had om, zonder het gangpad te raken, in de diepte van de slotgracht te duiken. Hij zou de aanloop en de sprong goed moeten uitmikken en zonder vooroefening.


  Net als bij een parachutesprong: de eerste keer goed, of een paar gebroken benen op de harde steen. Met recht een noodsprong, dus alleen maar bedoeld voor het uiterste geval. Maar hij moest nu eenmaal een vluchtgat hebben als zijn andere plannen schipbreuk leden.


  Opnieuw spoedde hij zich naar het bureau en nam daaruit een flinke buidel gevuld met wel vijf pond kruit. In het open einde ervan stak hij een lont en reeg de buidel dicht.


  Daarmee bezig hoorde hij uitroepen en juichkreten van de soldaten die terugkwamen, hun ram weer opvatten en zich op de dikke panelen wierpen.


  Ditmaal schoot Green niet, in plaats daarvan stak hij de lont aan met een der kaarsen. Toen liep hij bedaard naar de grote deur, duwde het hondeluikje open en wierp de zware buidel er door. Snel sprong hij van de gevaarlijke plek weg, hoewel er weinig kans bestond dat de komende explosie de deur zou vernielen.


  Even was er stilte, gedurende welke de soldaten vermoedelijk als verlamd staarden naar de rokende lont. Toen — een donderslag! De kamer trilde, de deur, afgerukt van zijn scharnieren, sloeg naar binnen en zwarte rook wolkte het vertrek in. Green rende regelrecht in deze wolk, liet zich neer op handen en voeten, kroop haastig door de opening, vloekte razend toen het gevest van zijn sabel bleef haken, wrong zich los en stortte zich voorwaarts onder dekking van de dichte smook die de antichambre vulde.


  Zijn tastende handen vonden de ram waar die was gevallen, plus het natte warme gelaat van een eveneens gevallen soldaat. Hij hoestte verscheurend vanwege de scherpe kruitdamp maar vervolgde zijn weg tot hij het hoofd tegen de muur stiet.


  Toen tastte hij rechts van zich waar de deur moest zijn. Hij vond hem en glipte er doorheen de volgende kamer in, ook al gevuld door de rook. Als een tor krabbelde hij voort over de vloer en waagde het even de ogen te openen ter oriëntatie. De rook was dunner en stroomde weg naar de hall waar hij juist voorstond. Voor hem uit, tussen de vloer en onderkant van de rookwolken zag hij geen mensenvoeten, dus ging hij staan en liep door de hall.


  Links van hem, wist hij, voerde de gang naar een trap, hoogstwaarschijnlijk vol soldaten die naar boven kwamen. Rechts ging een andere trap naar de hoger gelegen appartementen van de Hertog. Die trap moest vrij zijn, en was daarom zijn enige uitweg. Maar goed, dacht hij, dat de rook nog dicht genoeg was, zodat de vergadering in het linker trappenhuis hem niet kon zien.


  De achtervolgers zouden menen dat hij nog steeds in de vertrekken van de Hertogin was. Hij hoopte dat, als ze die bestormden en niet hem, doch wel de teruggerolde lopers aantroffen, zouden denken dat hij de verre sprong had gewaagd van het balcon. Ergo zou men dan de slotgracht gaan afzoeken. En omdat hij daar niet rondzwom had men keus: Ofwel hij was verdronken, ofwel had de overkant bereikt en zich verloren in het duister van de nachtelijke stad.


  Op de tast vond hij langs de muur zijn weg naar de trap. Zijn andere hand omklemde de stiletto. Toen zijn vingers een arm aanraakten van iemand die tegen de muur geleund stond, trok hij zich aanstonds terug, boog de knieën en kroop langs de man heen. De rook werd nu iets dunner, zodat hij de treden nog tijdig zag zonder er over te struikelen. Jammer genoeg was hij niet de enige; uitgerekend daar stond de Hertog met een soldaat.


  Beiden zagen zijn gestalte, belicht door de flarnbouwen, tevoorschijn treden uit de rookwolken. Green echter had het voordeel te wéten wie hij was, zodat hij tijd had zijn dunne stiletto in de keel te stoten van de soldaat voor deze een besluit kon nemen.


  De Hertog probeerde een sprong langs Green, maar de Terraan stak een been uit, zodat hij op de grond plofte. Aanstonds greep Green de Hertoglijke arm, nam hem in de Nelson, en bracht hem, met de arm als wreedaardige hefboom, overeind. Hoe weinig hij anders op pijniging gesteld was, het deed hem deugd de Hertog te horen jammeren. De gedachte vloog hem door het hoofd dat het genoegen te maken had met de talrijke hulpeloze slachtoffers die op diens bevel waren gefolterd en gemarteld. Natuurlijk behoorde hij, Green, als geciviliseerd man, zich er niet in te verlustigen, maar of gevoelens al of niet misplaatst zijn, nog nooit heeft dat iemand belet ze te ondervinden.


  “Naar boven met jou!” sprak hij op lage rauwe toon, de Hertog naar zijn appartement loodsend met de gewrongen arm als stuurstang.


  Inmiddels was de rook weggetrokken, zodat ook anderen aan het eind van de gang moesten kunnen zien dat hier iets mis was. Een geroep weerklonk, gevolgd door het gestamp van rennende voeten over plavuizen.


  Green hield halt, keerde de Hertog om zodat deze oog in oog kwam met de naderende schare en sprak tot hem: “Zeg ze dat ik u dood als ze niet weggaan.”


  Zijn woorden onderstrepend drukte hij de punt van de stiletto in de rug van de Hertog, juist hard genoeg, zodat er enig bloed tevoorschijn kwam. De Hertog sidderde, en verstijfde daarna. Niettemin antwoordde hij: “Dat doe ik niet. Dat zou eerverlies betekenen.”


  Green kon dit soort van moed wel waarderen, ofschoon het zijn positie niet verbeterde. Hij voelde er trouwens niets voor de Hertog op stel en sprong te doden, want daarmee vergooide hij zijn enige troefkaart.


  Dus nam hij de stiletto tussen de tanden, en, met één hand nog steeds aan de arm van de Hertog trok hij diens pistool uit zijn gordel en vuurde over zijn schouder.


  De vuurtong zengde het oor van de Hertog en ontlokte hem een kreet die haast te loor ging in het gedaver van de explosie. De meest dichtbijzijnde man hief de armen, terwijl hij zijn speer liet vallen en sloeg op de grond. De anderen stopten.


  Ongetwijfeld waren zij nog onder orders van de Hertogin om Green levend te vangen, want de Hertog kon niet eerder beneden zijn gearriveerd dan bij de ontploffing van het kruit. Dodelijk geschrokken van het schot vlak in zijn oor was hij nauwelijks in conditie voor het geven van tegenorders.


  Green schreeuwde hen toe: “Terug of jullie Hertog gaat eraan. Zijn wens is dat jullie teruggaat naar die trap daar, en ons tot nader ongestoord laat.”


  Bij het flakkerende licht der toortsen kon hij de verbijsterde uitdrukking zien op het gelaat der soldaten; pas toen werd hij zich ervan bewust dat hij de order in het Engels had gekreten. Haastig vertaalde hij zijn eisen en was opgelucht toen ze, schoon wat onwillig, toch rechtsomkeert maakten en zich terugtrokken.


  Daarna duwde hij de Hertog de trappen op naar zijn appartementen waar hij de deur vergrendelde en zijn antiek wapen opnieuw laadde. “Dat is dat!” sprak hij in het Engels. “De vraag is, hoe nu?”


  De kamers van de despoot waren nog luxueuzer dan die van zijn echtgenote. Ook ruimer, want niet alleen de honderden jachttrofeeën, inclusief mensenschedels, moesten er een plaatsje vinden, maar bovendien zijn collectie Glazen Vogels. Ja, men kon gemakkelijk zien wat de Hertog het meest na aan het hart lag; de doodshoofden waren bepaald niet stofvrij, terwijl de glinsterende gevleugelde wezens tot de laatste toe smetteloos waren. Slecht zou het de bediende vergaan, die in deze zijn plicht verzaakte.


  Bij het zien ervan moest Green bijna glimlachen.


  Als het om je leven gaat, — vind dan de zwakke plek van je tegenstander!
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  Een kwestie van twee minuten en de Hertog zat op een stoel vastgebonden; de riemen waren geleverd door diverse jachtzwepen die aan de wanden hingen.


  Intussen bekwam de Hertog van zijn verbijstering. Hij begon alle scheldwoorden te schreeuwen die hij wist — en dat waren er heel wat — en beloofde Green de meest uitgezochte marteldood die hij kon bedenken — en ook op dit terrein was zijn kennis bepaald niet armelijk te noemen.


  Green wachtte tot de Hertog rijp was voor een keelontsteking, en deelde hem toen vastberaden mede wat hij van plan was tenzij de Hertog hem uit het kasteel smokkelde.


  Ter demonstratie nam hij een knots op, beter gezegd een Goedendag en zwaaide die suizend rond. De ogen van de Hertog werden wijd van schrik en hij verbleekte. In één punt des tijds veranderde hij van de weerbarstige tiran die zijn overwinnaar trotseerde, in een verschrompelde bibberende oude man.


  “En ik zal”, sprak Green, “elke vogel in dit vertrek in gruzelementen slaan tot de laatste toe. En daarna open ik de kist die daar is verborgen onder die stapel pelzen. Daarin bevindt zich uw grootste en kostelijkste schat, namelijk de vogel die u zelfs niet aan de Keizer durfde te laten zien uit vrees zijn jaloezie op te wekken, — hij mocht u die eens als gift afpersen! — De vogel die u bij zeldzame gelegenheden tevoorschijn haalt en de gehele nacht met wellust beschouwt.”


  “Mijn vrouw heeft dat dus verraden.” De Hertog was hees. “O welk een ellendige izzotl”


  “Zot is ze zeker,” knikte Green, “zijnde een leeghoofdig, ijdel en dom vrouwspersoon — overigens voor u een zeer passende gemalin — ‘ dus heeft ze mij heel wat geheimpjes in het oor gebabbeld. Zo weet ik dus waar uw unieke exurotr verborgen is. Uw exurotr, geblazen door niemand minder dan Izan Yushwa van Metzva Moosh; de glasvogel die het hertogdom een hele belastingopbrengst heeft gekost en vele tranen en ontberingen voor uw onderdanen heeft veroorzaakt. Zonder de minste wroeging, en zelfs met de wetenschap dat het de enige in zijn soort is, sla ik hem aan splinters. Het feit dat Izan Yushwa thans dood is en nooit meer een tweede kan vervaardigen maakt het des te meer pikant.”


  De ogen van de Hertog rolden haast uit hun kassen van ontzetting. “Neen, neen,” stamelde hij. “Dat zou ondenkbaar zijn, lasterlijk, heiligschennis! Bezit je dan geen enkel gevoel voor schoonheid, jij ontaarde slaaf, dat je voor altijd het schoonste zou vernietigen van wat ‘s mensen hand ooit heeft voortgebracht?”


  “Zonder mankeren.”


  De mond van de Hertog vertrok zich krampachtig en plotseling brak hij in tranen uit.


  Green zat er even mee, want hij besefte hoe verschrikkelijk de druk moest zijn geweest waaronder deze man, opgevoed in een hardvochtige leerschool, was bezweken en dat nog wel in het aangezicht van de vijand. En hij overpeinsde wat een vreemd wezen de mens in feite was. Hier had je iemand die zich liever de keel liet afsnijden dan van lafheid te worden beschuldigd. Maar bedreigde je zijn kostelijke collectie glas vogels...?


  Green haalde de schouders op. Waartoe begrijpen? Het kwam erop aan dit te benutten.


  “Goed, als u uw verzameling wilt behouden, dan heb u alleen maar het volgende te doen.” En hij stippelde tot in bijzonderheden uit wat er gedurende de eerste tien minuten moest gebeuren. Daarna liet hij hem de duurste eden zweren op zijn familie — eer met inbegrip van zijn stamvader, dat hij geen dubbel spel zou spelen.


  “Uit voorzorg,” verklaarde de Terraan, “neem ik de exurotr voorlopig mee. Zogauw blijkt dat u zich aan uw woord houdt zal ik stappen doen dat u hem onbeschadigd terugkrijgt.”


  “Kan ik daar beslist op rekenen,” fluisterde de Hertog hees, zijn grote bruine ogen rolden.


  “Ja, ik neem contact met Zingaro, makelaar voor het Dieven Gilde. Hij zal u de vogel terugbezorgen, natuurlijk tegen bepaalde vergoeding. Maar voor we deze zaak afsluiten moet u mij zweren mijn vrouw, Amra ongemoeid te laten noch haar kinderen, noch haar eigendommen te confiskeren, doch u te gedragen alsof er niets was voorgevallen.”


  De Hertog had moeite met slikken, maar hij zwoer het. Green was content omdat, hoewel hij Amra liet zitten, hij althans haar toekomst had veilig gesteld.


  Een lang, eindeloos uur later kwam Green tevoorschijn uit zijn schuilplaats, zijnde een brede kast in het appartement van de Hertog. Zelfs na diens heiligste eden bleef hij even verraderlijk als wie ook op deze barbaarse planeet, en dat loog er niet om. Green had achter de deur staan zweten, terwijl hij luisterde naar de luide en soms verwarde conversatie tussen de Hertog, zijn soldaten en de Hertogin.


  De Hertog was een goed acteur, want hij overtuigde elkeen dat hij de dolgeworden slaaf Green was ontglipt, een zwaard had gegrepen en hem gechargeerd tot hij een verre sprong waagde van de balustrade.


  Natuurlijk hadden verscheidene wachten een voorwerp dat een man kon zijn van het balcon zien buitelen en met een flinke plons in de slotgracht verzinken.


  Buiten twijfel moest de slaaf zijn nek hebben gebroken bij zo'n duik, of anders was hij bewusteloos geslagen en daarna verdronken. Hoe dan ook, hij was niet meer boven gekomen.


  Green, het oor tegen de deur, kon ondanks zijn spanning een glimlach nauwelijks bedwingen. Hij en de Hertog hadden met vereende krachten een houten beeld van de God Zuzupatr versjouwd, ze verzwaard met ijzeren schalen zodat het moest zinken. In het maanlicht en de opwinding moest het echt genoeg hebben geleken om iedereen te misleiden.


  De enige die minder voldaan was, bleek Zuni. Ze ging te keer in alle toonaarden, gedroeg zich op de onwaardigste wijze, tierde tegen haar gemaal dat zijn bloeddorstigheid en gebrek aan zelfbeheersing haar hadden beroofd van de overheerlijkste tortuur, speciaal door haar bedacht voor de slaaf die haar had willen ontvoeren.


  De Hertog die van lieverlee rood aanliep, had haar plotseling toegebruld. — Ze stelde zich aan als een verdoemde izzot en dat ze op moest donderen naar haar appartementen, — direct!


  En dat het menens was bleek uit een militair escorte.


  Zuni echter was te onnozel om te begrijpen dat haar situatie gevaarlijk werd en de beul met zijn hakbijl navenant. Ze raasde en krijste maar door, tot op een teken van de Hertog twee soldaten haar bij de elleboog pakten — te oordelen naar het gegil dat ze hun ongewassen handen moesten thuishouden! — en haar het vertrek uitwerkten.


  Maar ook toen vergde het nog enige tijd voor de Hertog de deuren achter de laatste bezoeker kon dichtdoen.


  De kleine despoot opende de kast; hij hield een groene priesterrok in de hand met bijbehorende zeshoekige bril en een half-masker. Naar gebruik werd zo'n masker gedragen als de monnik met een belangrijke missie was belast. Zolang het masker zijn onderste gelaatshelft bedekte gold een zwijgplicht, die pas eindigde wanneer hij diegene had bereikt voor wie de boodschap was bestemd. Op die manier kon Green niet met pijnlijke vragen worden lastig gevallen.


  Gerokt, gebrild en gemaskerd, trok hij bovendien nog de kap over het hoofd, en stak de glazen exurotr onder zijn blouse. Het geladen pistool verborg hij — de vinger aan de trekker — in zijn andere, eveneens ruime mouw.


  “Denk er vooral om ...” — de Hertog was nu bezig de deuren te openen en speurde of de kust vrij was — ; bezorgd herhaalde hij “Denk er vooral om: elke voorzorg moet worden genomen dat de exurotr niets overkomt. Zeg Zingaro dat hij haar terstond verpakt in een kist, gewatteerd met zijde en zaagsel. O, ik sterf duizend doden, elke dag dat ik moet wachten op teruggave.”


  En ik, dacht Green, sterf duizend doden, elke dag, tot ik veilig buiten jouw bereik ben, dat wil zeggen de stad uit en ver weg op een windroller.


  Opnieuw beloofde hij dat hij net zo zijn woord zou houden als de Hertog het zijne, maar dat hij elke voorzorg zou nemen tegen verraad. Toen glipte hij naar buiten en sloot de deur. Nu hing alles van hemzelf af tot hij aan boord was van de Vleugel der Fortuin.
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  Hij ontmoette geen obstakels, behalve het drukke verkeer waardoorheen hij zich een weg moest banen.


  De stampij en ontploffingen, komend uit de richting van het kasteel, hadden de hele stad in rep en roer gebracht, zodat ieder die maar op zijn benen kon staan of desnoods iemand vond die hem droeg, de straat op ging. In drommen liep men rond, onder een kruisvuur van vragen, onder opgewonden gesprekken en slaagde wonderwel in het verwekken van de grootst mogelijke chaos. Elkeen buitte de gelegenheid dan ook ten volle uit om aan die chaos zijn steentje bij te dragen. Green wurmde zich er doorheen, het hoofd gebogen, maar de ogen waaks. Hij vorderde bevredigend, af en toe even opgehouden door de mensenkudde.


  Tenslotte bereikte hij het vlakke veld van de Windhaven en de vele masten van grote wielschepen omringden hem als een mastbos. Zonder te zijn aangehouden door een van het dozijn wachtposten dat hij moest passeren bereikte hij de Vleugel der Fortuin.


  De Roller zelf lag welbeschut tussen twee kaden, waar een grote ploeg slaven hem had heengesleept. Van de kade naar het dek rees een loopbrug, waarop aan elk uiteinde een Zeilgenoot wacht hield, gekleed in de familiekleuren namelijk geel, paars en karmijnrood. Beiden kauwden grixtr, te vergelijken met betel-noten, behalve dat die, naast de tanden, ook de lippen kleurde, namelijk groen.


  Toen Green ongegeneerd de loopbrug betrad, keek de eerste schildwacht nogal zuinig en bewoog onwillekeurig de hand naar zijn mes.


  Kennelijk waren Miran's instructies niet op priesters berekend, maar de Zeilgenoot wist wat het masker beduidde en dit boezemde hem genoeg ontzag in om de vreemdeling ongemoeid te laten.


  Noch was de tweede waker meer ad rem. Green gleed ook langs deze, betrad het dek midscheeps en besteeg de loopplank naar het bakdek. Zacht klopte hij aan de deur van de kapiteinskajuit.


  Een ogenblik later vloog deze wijd open en licht viel naar buiten, voor zover niet geblokkeerd door Miran's volumineuze gestalte.


  Green wrong zich naar binnen waarbij hij Miran achteruit duwde. De laatste tastte al naar zijn dolk maar staakte dit toen hij de indringer zijn masker zag afnemen, vervolgens zijn bril en kap afzetten.


  “Green, — Dus het is je gelukt! Ik hield het voor onmogelijk.”


  “Bij mij,” antwoordde Green bescheiden, “is alles mogelijk.”


  Hij ging zitten, of liever zakte neer aan een tafel en gaf, soms haperend door uitputting, een nuchter relaas van zijn ontsnapping.


  Reeds na enkele minuten bulkte de kajuit van Miran's gelach en zijn ene oog schitterde en straalde terwijl hij Green op de rug klopte, op de schouder sloeg en verklaarde dat het — bij alle Goden! — een eer was een dergelijk man aan boord te hebben.


  “Neem een teug van deze Lespaxische wijn, beter zelfs dan Chalousma. Een wijntje dat ik uitsluitend bewaar voor eregasten,” sprak Miran, nog nagrinnekend.


  Green reikte naar de aangeboden wijn, maar zijn vingers sloten zich niet om het glas want inmiddels zonk zijn hoofd op de tafel. Het blad trilde van het gesnurk.


  

  

  Drie dagen later geviel het dat een volledig uitgeruste Green aan dezelfde tafel zat, ditmaal onder het genot van de superbe Lespaxianer die zijn huid aangenaam deed gloeien. Hij wachtte er op bericht dat hij de kajuit kon verlaten.


  De eerste dag van nietsdoen had hij geslapen, gegeten, geijsbeerd, — hakend naar nieuws. Tegen donker kwam Miran terug met de melding dat een ware klopjacht door de hele stad werd gehouden, niet te vergeten het omringende heuvelland. Natuurlijk zou de Hertog erop staan dat ook de Rollers binnenste — buiten werden gekeerd en Miran vervloekte iedereen en alles, omdat dit een noodlottig oponthoud kon betekenen. Want langer dan drie dagen kon het beslist niet lijden. De vistanks waren geïnstalleerd, bijna alle proviand was opgeslagen in het ruim, de lallende Zeilgenoten waren hun kroegen uitgesleept en ontnuchterd. De dag na overmorgen moest het grote wielschip de Windhaven uitgesleept zijn en onder zeil op zijn gevaarvolle, lange reis.


  “Geen zorg,” verklaarde Green. “Morgen zult u merken dat een slaaf genaamd Green ergens in de heuvels is van kant gemaakt door een woesteling van de Clan Axaquecan, die een heleboel geld verlangt voor hij het hoofd van de dode slaaf overhandigt. De Hertog slikt het voor zoete koek en laat gemakshalve het doorzoeken van de Rollers achterwege.”


  Miran wreef zijn poezelige handpalmen, terwijl zijn ene bleke oog opgloeide. Hij had gevoel voor een goede intrigue, hoe gewiekster hoe beter.


  Maar reeds de tweede dag, zelfs al werd Green's voorspelling ook bewaarheid, begon de constante aanwezigheid van de grote blonde man op Miran's zenuwen te werken. Hij probeerde hem naar het ruim te krijgen, maar Green weigerde dit apert, met een beroep op des kapiteins dure eed hem beschutting te garanderen binnen deze veilige wanden.


  Daarna requireerde hij zonder blikken of blozen een nieuwe fles van de overheerlijke Lespaxianer uit de bergplaats die hij inmiddels had ontdekt en deed zich tegoed. Miran keek zwart en zijn gelaat kreeg een tic omdat hij zich moest inhouden, maar er was niets aan te doen; naar goede zede kon een gast doen en laten wat hem beliefde, — althans binnen redelijke grenzen.


  De derde dag was Miran met recht een zenuwwrak, zwetend, ijsberend, opschrikkend bij het minste gerucht. Tenslotte verliet hij de kajuit, slechts om aan dek van voren af aan te beginnen. Uren lang hoorde Green hem daarboven op en neer lopen.


  De vierde dag was Miran voor dag en dauw op de been en brulde commando's naar zijn bemanning. Even later voelde Green hoe het grote gevaarte in beweging kwam en hoorde het geroep van de ploegbazen naar de slepers en de gang-spil-deuntjes der slaven waarmee zij, de rug krommend, zich in de touwen wierpen die waren vastgemaakt aan de Roller.


  Langzaam, met een slakkengang zo leek het Green, kwam het schip kreunend in beweging. Hij waagde een blik langs het gordijntje van de vierkante patrijspoort.


  Langszij was er het achterschip van een andere Roller en een ogenblik leek het, of niet zijn schip maar het andere zich bewoog. Maar de Roller kwam vooruit, zij het met nauwelijks vijftien a zestien voet per minuut. Op die manier zouden ze wel een uur nodig hebben eer ze de Windhaven uit waren en niet langer in de luwte van de hoog oprijzende bakstenen muren.


  Ook dit uur kwam hij door, maar wel verviel hij onbewust weer in nagelbijten, een ondeugd uit zijn kinderjaren. Elk ogenblik verwachtte hij de kaden te zien overstroomd met soldaten die in galop achter de Vleugel der Fortuin aanjoegen, halt roepend, omdat er een weggelopen slaaf genaamd Green aan boord was.


  Maar niets van dien aard gebeurde en tenslotte stopten de slepers-ploegen en begonnen hun touwen op te rollen, — terwijl Green met nagelbijten stopte. Miran gaf luide bevelen, de eerste stuurman herhaalde ze, en er kwam geklos van vele voeten bovendeks, — dan ritmisch gezingzang.


  Een snijdend geluid als een mes door een laken verkondigde dat de zeilen waren losgemaakt. Plotseling schokte het voertuig doordat de wind in de zeilen viel waarna er een trilling voer door de vloerspanten ten teken dat de grote wielassen begonnen te wentelen.


  De reusachtige raderen met hun banden van chacorotr, een soort rubber, bewogen zich: Het rad — of beter de raderen der Fortuin, draaiden!


  Green opende de deur een fractie voor een laatste blik op de stad Quotz. Bij hun snelheid van 18 knopen, trok ze zich meer en meer terug en was, gezien op deze afstand, al gekrompen tot een speelgoedstadje, als genesteld in de schoot van een heuveltje. Nu het gevaar bezworen was en de stank te ver verwijderd om zijn neus te beledigen zag het stadje er bepaald idyllisch uit.


  “Dus zeggen wij vaarwel aan het exotische Quotz,” murmelde Green, in de geijkte stijl der reisbeschrijvingen, — ”tabé, gij dochter van een izzotl”


  Toen, hoewel hij een teken van Miran behoorde af te wachten, opende hij de deur en stapte naar buiten.


  En bezwijmde haast ter plaatse.


  “Dag lieverd,” sprak Amra.


  Green hoorde nauwelijks de uitvoerige begroeting van de kinderschaar die rond haar was opgesteld. Hij was bezig zich te ontworstelen aan een duizelige dofheid die hem dreigde te overmannen. Misschien de wijn plus de schok.


  Of misschien, zo begreep hij later, was hij alleen maar doodsbenauwd, zelfs erger dan in het kasteel. Beschaamd bovendien, omdat Amra zijn plan, haar in de steek te laten, had ontdekt. Nog beschaamder omdat zij hem ondanks alles lief had en wilde volgen. Wat moest haar dit gekost hebben; immers ze was bijzonder trots.


  Vermoedelijk, zo hield hij zich later voor, was het slechts vrees voor haar scherpe tong, dat de moed hem in de schoenen zonk. Niets vond een man zo erg als de vlijmende reprimandes van een vrouw, vooral als hij het verdiend had. En dat had hij!


  Maar dat kwam later; voor het ogenblik was Amra ongewoon zachtzinnig, zelfs gedwee. Het enige dat ze zei was, dat ze veel zakelijke connecties had en Zingaro, de Agent van het Dieven Gilde, goed kende. Als kind waren ze reeds speelgenootjes en hadden sindsdien elkaar wel geholpen bij diverse twijfelachtige transacties.


  Dus moest het haar wel ter ore komen dat een slaaf, die zich verschool op de Vleugel der Fortuin, de exurotr had overgedragen aan Zingaro voor teruggave aan de Hertog. Met enige pressie op Zingaro had ze genoeg informatie losgepeuterd om te begrijpen dat Green inderdaad de wijk had genomen naar de Roller. Tenslotte stond Zingaro slechts onder zwijgplicht omtrent bepaalde bijzonderheden over deze affaire.


  Vanaf dit punt had Amra de zaak zelf in handen genomen; zij had Miran verteld dat ze de Hertogin over Greens verblijfplaats zou inlichten tenzij hij ook haar en haar gezin meenam.


  “Dus hier ben ik, je trouwe en toegewijde echtgenote” eindigde ze en opende haar armen met een wijd gebaar. “Ik — ik ben overstelpt,” antwoordde Green, voor eenmaal zonder overdrijving.


  “Wel, omhels me dan,” riep ze uit “en houd op me aan te gapen of ik uit het graf was opgestaan.”


  “Maar al die mensen dan?” vroeg hij, nog half verdoofd om zich heen blikkend naar de grijnzende kapitein en de eerste stuurman naast hem op het bakdek, niet te vergeten de Zeilgenoten en hun gezinnen op het middendek beneden. De enigen die hun geen aandacht schonken waren de twee roergangers met hun stofbrillen, omdat die te worstelen hadden met de spaken van het grote stuurrad.


  “En waarom niet?” verweet ze hem. “Je zult met hen op hetzelfde open dek moeten slapen, met ze eten, hun lucht opsnuiven, hun ellebogen ontmoeten waar je je ook wendt, samen met ze vloeken, lachen en vechten, drinken, sex bedrijven, — alles, herhaal alles op het open dek! Waarom dan mij niet zoenen? Of had je me liever niet gezien?”


  “'t Zou niet in m'n hoofd opkomen!” verzekerde hij haar, deed toen een stap en nam haar in zijn armen. — Of, dacht hij, indien wèl, reken maar liefje dat ik m'n mond zou houden!


  Maar toch deed het hem goed haar zacht warm en stevig gerond lijf te omvatten en te weten dat er tenminste één op deze godverlaten planeet was die werkelijk om hem gaf. Hoe had hij ook maar een ogenblik kunnen denken dat hij het leven aankon zonder haar?


  Maar dat had hij! Immers ze wilde, ze kòn zich niet aanpassen aan een leven op Terra, als hij ooit op aarde terugkwam.
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  Miran kuchte en zei: “Jullie twee en je kinderen, en ook je dienstmaagd moeten nu van dek; jullie plaats is midscheeps. Daar moeten jullie blijven. Onder geen voorwaarde mag jullie het stuurdek betreden tenzij je ontboden wordt. Ik commandeer een ordelijk schip en wij houden ons hier strikt aan de regels.”


  Green volgde Amra en de kinderen de trappen af naar het benedendek, en merkte pas nu dat Inzax, het knappe blonde slavinnetje dat op de kinderen paste, ook al aan boord was. Dit moest je Amra nageven: als ze reisde deed ze het in stijl.


  Overigens, dacht hij, als dit een ordelijk schip moet voorstellen, dan moet het op een ònordelijk schip bepaald een chaos zijn.


  Katten en honden renden her in der, speelden overal met kleuters, of vochten onderling. Vrouwen zaten er te naaien of waren bezig de was op te hangen, droogden de vaat of verschoonden hun babies. Kippen kakelden uitdagend vanachter de tralies van hun hokken die overal in de weg stonden. Aan bakboord stond zelfs een varkenskot bewoond door een dertigtal biggen met oren als konijnen.


  Green volgde Amra naar de plek waar een zeil was gespannen tot een soort voorhang.


  “Is het geen goed idee?” zei ze. “Opzij zitten er ook flappen aan, die we kunnen neerlaten als het regent of als je met me alleen wilt zijn, — tja, hoe kom je toch aan die rare ideeën over alleenzijn!”


  “O, maar het is geweldig,” verzekerde hij haastig. “Ik zie dat je zelfs een paar donzen matrassen hebt. En een kookkachel.” Hij keek in het rond. “Maar waar zijn dan de vistanks? Miran zou die toch op het dek laten vastschroeven?”


  “Welnee, hij vond ze veel te kostbaar om erop te laten schieten als we piraten tegenkomen. Dus heeft hij het dek laten openbreken en de tanks in het ruim geladen; daarna zijn de planken weer op hun plaats gebracht. Zonder die tanks had het merendeel van ons in het ruim kunnen slapen, maar nu is er geen plaats.”


  Green besloot eerst het schip te verkennen. Hij beschikte graag over een grondige kennis aangaande zijn naaste omgeving, zodat hij er de weg wist als de nood aan de man kwam.


  De windroller zelf was ongeveer tweehonderd voet lang; zijn grootste breedte omstreeks vier en dertig voet. De romp had de scheepsvorm en de smalle kiel rustte op veertien wielassen.


  Achtentwintig reusachtige massieve wielen met rubberbanden draaiden aan het einde van deze assen. Dikke koorden, gevlochten van taaie rubberachtige vezels, liepen van de uiteinden der wielassen naar het boord van de scheepsromp. Zij dienden om de romp te schoren zodat bij sterke zijwind de overhellende bovenbouw niet kiepte, en tegelijk enige speelruimte te laten bij het wenden.


  Bij dergelijke manoeuvres kon men zich wanen op een echt zeilschip te zijn. Wanneer het voorste wielstel — de stuurwielen — draaiden en de lengteas van het schip langzaam van richting veranderde, begon het scheepslichaam, onder de gewijzigde windinval over te hellen. Niet al te ver, zeker niet zover als een zeejacht, maar genoeg om elkeen een onbehagelijk gevoel te bezorgen.


  De rekbare kabels aan loefzijde gaven eerst mee maar stopten daarna de zijwaartse slingering. Dan volgde er een lichte en langzame rol in tegengestelde richting. Daarna ging het weer terug met een nog kortere en langzamere beweging. Met elkaar genoeg om een nieuweling de maag te doen omkeren.


  Rollerziekte aan het begin van een reis of tijdens een heftige storm was zeker niet ongewoon. De patiënt, slap hangend over de reling, had — overeenkomstig zijn aardse lotgenoot — maar één wens, namelijk zo gauw mogelijk dood te gaan.


  De Vleugel der Fortuin bezat een vloeiende boeglijn en een hoog voor- of bakdek. Op dit dek bevond zich het stuurrad met zijn vele spaken. Twee roergangers moesten het bedienen waarbij ze zeshoekige stofbrillen droegen en nauwsluitende leren helmen, van boven omwonden met draadspiraal. Achter hen stonden de kapitein en de eerste stuurman die hun aandacht verdeelden tussen de roergangers en de zeilgenoten aan dek en in het want.


  De midscheeps was verzonken en het achterdek, hoewel verhoogd, was lager dan het voordek.


  De vier masten waren lang, doch minder lang dan bij een aards clipperschip. Hoge masten zouden bij harde wind de roller eerder doen kapseizen, dit ondanks het gewicht van assen en wielen. Daartegenover waren dan ook de ra's die ver buiten het schip staken, naar evenredigheid langer.


  De Vleugel zou, volgetuigd, op een zeeman maar een gedrongen en lompe indruk maken. Daarenboven waren er nog, haaks op het boord en idem op de kiel, ra's aangebracht, waaraan bijzeilen werden aangeslagen. Het schouwspel van al dit want, dat zelfs tussen de wielen uitstak, was voldoende om een klassiek zeeman naar de fles te doen grijpen.


  Drie masten voerden vierkantstuig. De bezaanmast met langtuig, zowel voor als achter, hielp mee bij de besturing. Een boegspriet was er niet.


  Al met al een zonderling uitziend voertuig. Maar eenmaal er aan gewend bemerkte men dat het even indrukwekkend was als een clipperschip.


  Indrukwekkend ja, maar ook geducht, want de Vleugel droeg midscheeps vijf stukken geschut, verder zes kanons op het halfdek, een draaibas op het stuurdek, plus nog twee op het echterdek.


  In hun davits hingen twee sloepen en een giek, alle gewield en met opvouwbare masten. Als de Vleugel schipbreuk leed ging de bemanning van boord en bracht zich met deze kleine rollers in veiligheid.


  Green kreeg niet veel tijd voor inspectie. Een lange, magere zeilgenoot sloeg hem namelijk met ongewone opmerkzaamheid gade. De man was getaand, maar had de fletsblauwe ogen van de heuvelbevolking van Tropat. Hij had de lenigheid van een kat en droeg een lange smalle dolk, scherp als een klauw. Een gevaarlijke sinjeur, dacht Green.


  Even later, toen het duidelijk werd dat Green geen notitie nam, kwam dit ongemakkelijk heerschap nader en stelde zich vlak voor hem op zodat hij Greens uitzicht blokkeerde.


  Tezelfder tijd verstierf het gekeuvel rondom en ieder wendde zich met belangstelling naar het tweetal.


  


  “Vrind,” sprak Green zo beminnelijk als hij kon, “is er enig bezwaar wat opzij te gaan, je beneemt me het uitzicht.”


  De man spoog een straal grixtr sap voor Greens voeten.


  “Vriend? Ik heb geen slaven tot vriend. En ja, — ik beneem je het uitzicht. En ja, ik heb bezwaar opzij te gaan.”


  “Kennelijk heb je iets tegen op mijn aanwezigheid hier?” informeerde Green. “Hoezo? Staat m'n gezicht je niet aan?”


  “Precies. En een stinkende slaaf als Zeilgenoot, dat neem ik niet.”


  “Over stank gesproken,” hernam Green, “ga dan wel wat uit de wind. Ik heb al narigheid genoeg gehad, en bovendien heb ik een zwakke maag.”


  “Zwijg, jij zoon van, een izzot,” bulderde de Zeilgenoot, nu rood aangelopen. “En wat meer respect voor je meerderen of ik maak je af op de plaats en smijt je corpus overboord.”


  “Voor doodslag zijn er twéé nodig, net zoals er twee nodig zijn bij een handelstransactie,” sprak Green op luide toon, dit om Miran aan zijn belofte tot bescherming te herinneren. Maar Miran haalde de schouders op. Hij had gedaan wat hij kon; verder moest Green het zelf maar opknappen.


  “Volkomen waar,” sprak Green, “ik ben een slaaf. Maar zo ben ik niet geboren. Voor ik werd gevangen was ik een vrij burger en genoot een vrijheid waarvan jullie zelfs geen begrip hebt. Ik kwam namelijk uit een streek waar er geen Meesters bestaan omdat ieder daar zijn eigen meester is. Doch daar gaat het nu niet om. Waar het wel om gaat is dat ik mijn vrijheid zelf heb bevochten als een krijgsman, niet als een slaaf. En zo ben ik aan boord van de Vleugel. Mijn wens is lid te worden van jullie bemanning en bloedbroeder van jullie Clan Effenycan.”


  “Wel-wel, en wat zou je dan kunnen bijdragen aan onze Clan om ons je waarde als bloedbroeder te bewijzen?” Ja wat? dacht Green. Het zweet brak hem uit, ofschoon de morgenwind toch koel genoeg was.


  Op dat ogenblik zag hij Miran iets zeggen tot een zeilgenoot, waarop deze naar het tussendek verdween en al spoedig terugkwam met een kleine harp. O wacht, Green herinnerde zich de kapitein te hebben verteld welk een begenadigd harpist en zanger hij was, juist de man die de Clan, altijd snakkend naar vermaak op lange reizen, graag wilde opnemen.


  Het ongelukkige was dat Green geen noot kon spelen.


  Nietemin nam hij het instrument in ontvangst en tokkelde, met een ernstig gezicht, de snaren. Hij luisterde, fronste, stelde de afstemschroeven bij, tokkelde opnieuw en gaf toen de harp terug.


  “Het spijt me maar een dergelijk minderwaardig instrument komt voor mij niet in aanmerking,” sprak hij hooghartig. “Heb je niets beters? In geen geval bezoedel ik mijn Kunst op zo'n goedkoop misbaksel.”


  “Alle Goden in de Lucht!” krijste een man vlakbij. “Dat is mijn eigen harp waar je over spreekt, de eigenste harp van de Zanger Grazoot, — ikzelf! Jij slaaf. Onmuzikaal product van een moeder met keelontsteking.


  Boeten zul je voor deze belediging!”


  “Wacht even,” zei de lange Zeilgenoot, “dit is mijn zaak. Ik, Ezkr, zal deze onbevaren nieuweling beproeven op zijn geschiktheid voor de Clan eer we hem Broeder heten!”


  “Over mijn lijk, Broeder.”


  “Zoals je wilt, Broeder.”


  Er vielen meer boze woorden, tot Miran zelf op het middendek verscheen. “Bij Mennirox, — de schande!” bulderde hij. “Twee Clanbroeders die twisten in bijzijn van een slaaf. Vooruit, neem je beslissing, maar zonder lawaai of ik laat je allebei overboord zetten. Te voet haal je Quotz nog wel. Het is een heel eind lopen, maar je komt er.”


  “Laten we dan,” sprak zeilgenoot Ezkr, “erom dobbelen wie de gelukkige is.” Grinnekend langs het paaldorp van zijn gebit deed hij een greep in de buidel die aan zijn riem hing en haalde de zeshoekige dobbelstenen voor de dag.


  Een paar minuten later rees hij op uit zijn geknielde houding; vier van de zes worpen had hij gewonnen. Green kon zijn diepe teleurstelling niet laten merken, wat hij had gehoopt dat, als het tot een tweegevecht kwam, hij zich zou moeten meten met de wat pafferige harpist en niet met deze rauwe Zeilgenoot.


  Ezkr deelde blijkbaar Greens mening dat hij het niet slechter had kunnen treffen. Terwijl Ezkr zijn grixtr zo heftig kauwde dat het groenige kwijl langs zijn kin droop, noemde hij de voorwaarden waaraan de blonde slaaf had te voldoen om zijn geschiktheid te bewijzen.


  


  


  HOOFDSTUK 12


  

  Een ogenblik overwoog Green het schip te verlaten en te voet verder te gaan.


  Intussen protesteerde Miran met verve. “Bespottelijk. Waarom zou je niet aan dek kunnen vechten en jullie beperken tot een vleeswond over en weer? Dat bespaart me het risico je te verliezen Ezkr, want je hoort tot de allerbeste Zeilgenoten. Als je uitglijdt daarboven, wie moet je vervangen?


  Dit groentje hier?”


  Ezkr negeerde deze verontwaardiging, want de zede van de Clan gaf hem het heft in handen. Hij spoog en zei “Iedereen kan met een dolk zwaaien. Maar ik wil met eigen ogen zien hoe hij zich houdt daarboven. Geen betere manier dan een wandelingetje over de ra om z'n edele bloed eens te tonen.”


  Tonen! dacht Green die kippevel kreeg bij de idee, dat is wel zeker. Het spat van hier tot aan de horizon zogauw ik naar beneden donder!


  Hij verzocht Miran zich een ogenblik in zijn tent te mogen terugtrekken om zijn Goden bijstand af te smeken. Miran knikte, waarop Amra op Greens aanwijzing de flappen van de zonnetent naar beneden rolde terwijl Green op de knieën viel.


  Maar niet zogauw waren ze alleen of hij overhandigde haar de lange lap waarmee een tulband werd gerold en zei daarmee naar buiten te gaan. Ze keek verwonderd, maar toen hij haar de rest vertelde begon ze te glimlachen en kuste hem.


  “Je bent een verschrikkelijk knappe man, Alan. Niet voor niets heb ik jou gekozen boven alle andere die ik had kunnen krijgen, — en dat was het beste van het beste.”


  “Bewaar je lof liever voor straks, dan weten we of het gelukt is,” zei hij. “Hol nu naar die kachel en doe wat ik heb gezegd. Als iemand je een verklaring vraagt, vertel dan dat het spul nodig is voor mijn godsdienstig ritueel. De Goden” zei hij, terwijl Amra de tent al uitkroop, — “Goden komen altijd van pas. Als ze niet bestonden zou iemand ze beslist moeten uitvinden.”


  Amra pauzeerde en wendde hem een gelaat toe met een uitdrukking van diepe verering. “Ach Alan, dat is nu een van de vele dingen waarom ik van je houd. Je komt altijd met van die geestige gezegdes. Wat knap! En wat een afgrijselijke ketterij!”


  Hij haalde luchtig de schouders op, haar compliment afwimpelend als gold het de gewoonste zaak.


  Binnen de minuut was ze terug, de tulband om iets heen gewikkeld dat blijkbaar niet stevig was maar wel zwaar. En binnen twee minuten stapte hij uit de tent, gekleed in een lendedoek, leren gordel, dolk en tulband. Zwijgend begon hij de weeflijnen te beklimmen naar de top van de dichtstbijzijnde mast, gevolgd door Ezkr.


  Dit alles onder aanmoediging van Amra en de kinderen. De twee zoons van de Hertog riepen hem toe die lelijke je-weet-wel z'n strot af te snijden. Mocht hijzelf worden gedood, wel, dan zouden ze hem gaan wreken, later als ze groot waren, — als ‘t kon eerder. Ja, zelfs de blonde dienstmaagd Inzax weende.


  Green voelde zich wat beter; het deed je goed te weten dat er nog mensen om je gaven. En het besef dat hij het overleven moest om zijne vrouw en kinderen voor onheilen te behoeden was een verdere stimulans.


  Toch voelde hij bij elke stap omhoog zijn nauwelijks herwonnen moed allengs wegzweten.


  Want hierboven was het zo hoog, en daarbeneden was het zo diep! Het schip zelf werd kleiner en kleiner en de mensen krompen in tot poppen, wier opgeheven witte gezichten steeds minder leken op gezichten en steeds meer op vlekken. De wind huilde door het want en de mast, die hem daar beneden zo dik en stevig had toegeschenen, leek nu zwak en zwiepend.


  “Ha, bloedbroeder van de Clan Effenycan”, sprak Ezkr, “'t ligt je nu al zwaar op de maag, wat?”


  “Zeker,” mompelde Green, “maar als ik moet overgeven zal ‘t je toch spijten; je zit vlak onder me.”


  Eindelijk, na een klim tot welhaast in de wolken kwam hij op de bovenste ra. Had hij de maststeng al dun en zwieperig gevonden, de bovenbramra was een ware tandenstoker, hangend boven een afgrond. En van hem, Green, werd notabene verlangd dat hij zich naar de zwaaiende nok van die ra zou wurmen, zich dan omkeren en zich vechtend een weg terug banen.


  “Als je niet zo'n lafaard was, dan zou je overeind gaan staan en lopen!” riep Ezkr.


  “Amme-nooit-niet,” antwoordde Green, zonder de puzzelende zeilgenoot z'n bedoeling uit te leggen. Schrijlings op de ra, sloeg hij zijn benen eromheen en begon naar de nok te kruipen. Halfweg keek hij even naar beneden. Eén keer was genoeg. Diep beneden was er als enig uitzicht de grazige bodem die onder hem wegsnelde, en de grote wielen die draaiden en draaiden.. .!


  “Vooruit!” riep Ezkr.


  Green keek om en vertelde hem ongezouten wat Ezkr kon doen met de ra mitsgaders het hele schip als hij zo'n flinkerd was.


  Ezkr werd paars. Hij kwam overeind en begon de ra af te lopen. Green's ogen rolden bijna uit z'n hoofd: De man kon het werkelijk! Op een paar voet af stands hield de zeilgenoot halt en zei:


  “Nee, jij probeert mij alleen maar nijdig te maken zodat ik je hier aanpak en er misschien afdonder omdat jij je beter vast hebt. Ik zal wel wijzer zijn. Jij moet maar proberen langs mij heen te komen.”


  Hij draaide zich om en liep terug, zo nonchalant alsof hij zich om niets bekreunde.


  Daarna, geleund tegen de bramsteng, bleef hij wachten.


  “Eerst moet je tot aan de nok,” herhaalde hij, “anders slaag je niet, zelfs al zou je me voorbij komen wat natuurlijk niet bestaat.”


  Green knarsetandde en kroop voort naar wat hij dacht ver genoeg te zijn, met het eind van de ra zo'n twee voet van hem af. Nog verder en de ra knapte; reeds nu boog ze ver door. Of zo leek het.


  Daarna schoof hij iets terug, slaagde erin te keren, en kwam tenslotte op een paar voet afstand van Exkr.


  Daar pauzeerde hij even om zijn adem en krachten terug te krijgen. Vooral zijn courage!


  De Zeilgenoot wachtte hem af, één hand aan het staand want voor evenwicht, de ander aan het gevest van een dolk met de punt gericht op Green. De Terraan begon zijn tulband af te wikkelen.


  “Wat ga je nou doen,” snauwde Ezkr met een plotseling bezorgde frons. Tot nog toe was hij de situatie baas omdat hij wist wat er kwam. Maar nu het even anders liep...


  Green trok de schouders op en ging langzaam en voorzichtig door met het afwikkelen van zijn hoofdtooi.


  “Ik wil het liever niet vermorsen, zie je.”


  “Vermorsen, wat?”


  “Dit!” riep Green en smeet de tulband omhoog in de richting van Ezkr ‘s gelaat.


  De tulband zelf bleef te ver van de Zeilgenoot om hem te treffen, echter niet het zand dat de tulband bevatte.


  Het vloog in zijn ogen voor de wind het kon verstrooien. Amra, op aanwijzing van haar echtvriend, had de tulband gevuld met een flinke hoeveelheid zand van de vuurplaat en, ofschoon het Green een zwaar hoofd bezorgde woog het succes ruimschoots op tegen dit ongemak.


  Ezkr krijste en klauwde aan zijn ogen terwijl hij zijn dolk liet vallen. Tezelfdertijd gleed Green voorwaarts en dreef hem zijn vuist in de lies. Toen Ezkr, voorover ging, ving hij hem op en hakte hem met de zijkant van de hand in zijn hals. Ezkr staakte zijn geschreeuw en viel in zwijm.


  Green keerde hem om zodat hij voorover op de ra kwam te liggen met steun aan het mast-rak, en daar bungelde hij met hoofd, armen en benen. Meer wenste hij niet voor hem te doen, zeker niet hem naar beneden zeulen. Zijn enige wens was zo gauw mogelijk het veilige dek weer te bereiken. Viel Ezkr er af, dan had hij pech gehad.


  Amra en Inzax wachtten hem op aan de voet van het grootwant toen Green langzaam de weeflijnen afkwam. Voet aan dek zettend dacht hij dat zijn knieën het begaven, zo beefden ze. Maar Amra bemerkte het en sloeg snel haar armen om hem heen, als om de heldhaftige triomfator te omhelzen maar in werkelijkheid ondersteunde ze hem. “Dank je,” mompelde hij. “Ik kan echt wel een steuntje gebruiken, Amra.”


  “Dat zou iedereen die had gedaan wat jij deed,” antwoordde ze. “Van mijn steun kun je op aan, — van de rest ook, Alan.”


  De kinderen keken naar hem op met grote bewonderende ogen en begonnen luid te snoeven: “Kijken jullie allemaal goed. — Hier is onze Pa. — De grote blonde Man Green. — Bliksemsnel als een Graskat. — Bijt als de wilde hond. — Spuwt gif in je ogen als de Vliegende Slang!”


  Toen, het volgende ogenblik, werd hij omringd door mannen en vrouwen van de Clan; allen moesten ze hem feliciteren met zijn prestatie en ze noemden hem Broeder. De enigen die zich niet om hem verdrongen, noch trachtten hem op de mond te kussen, waren de scheepsofficieren van de Vleugel, niet te vergeten de vrouw en kinderen van de ongelukkige Zeilgenoot. Die waren in het want geklommen en hadden het te druk met Ezkr, die ze met een touw om het middel naar beneden lieten zakken.


  Nog iemand onthield zich, te weten de harpist Grazoot, die nog aan de voet van de mast zat te kniezen. Green besloot hem in het oog te houden, in het bijzonder ‘s nachts wanneer er zo gemakkelijk een mes tussen je ribben kon glijden, en een lijk even geluidloos overboord kon worden geworpen.


  Hij wenste nu dat hij zich wat gematigd had bij het afkammen van ‘s mans instrument, maar dat leek toen het enige. Voor het te laat was moest hij die kwestie zien te regelen, hoe dan ook.


  


  


  HOOFDSTUK 13


  

  Er volgden twee weken van zeer zware arbeid en weinig slaap waarin Green het zeilvak leerde. Hij ging niet graag naar boven, maar merkte dat het ook z'n voordelen had. Soms kon hij er een uiltje knappen. Er waren vele kraaienesten van waaruit tijdens een gevecht musketiers opereerden.


  Green glipte er vaak eentje binnen en viel dadelijk in slaap. Zijn pleegzoon Grizquetr hield dan de wacht en wekte hem als de fokkebootsman van de voortop via de kruisstagen stilletjes op hem afkwam. Op een middag schrok Green uit een diepe slaap wild wakker van Griz's fluitje. Echter, de bootsman pauzeerde slechts voor een schrobbering aan een andere Zeilgenoot.


  Omdat bij toch niet meer in slaap kon komen keek Green toe hoe een kudde hoobers roffelend de vlucht nam bij het naderen van de Vleugel. Deze dwergpaarden, met fraaie oranje lijven, zwarte of witte manen en vetlokken aan de poten, vormden somtijds onafzienbare kudden van wel honderdduizenden stuks. Zo opeengepakt waren zij, dat ze wel een deinende zee leken van gekuifde koppen en glinsterende hoeven, van hier tot over de horizon. En die afstand tot de horizon viel op deze planeet niet te verwaarlozen.


  De vlakte was zo plat als Green het nog nooit had gezien. Ongelofelijk, dat dit duizenden mijlen zonder onderbreking zo doorging. Maar het was waar, en vanuit zijn hoge uitkijkpost had hij uitzicht op de oneindig wijde cirkel van de horizon.


  Het was een prachtig schouwspel. Het gras zelf was lang en dicht, met halmen van twee voet hoog en een paar milimeters dik. Licht groen, lichter dan het gras op aarde, was het haast doorschijnend. Tijdens het regentij bloeide het, naar men zei met tal van minuscule witte en rode bloempjes en verspreidde een welriekende geur.


  Thans, terwijl Green uitkeek over de vlakte gebeurde er iets dat hem een schok gaf.


  Abrupt, alsof een monsterachtige maaimachine daags tevoren was voorbijgetrokken, eindigde het lange gras en begon er een gazon. Het nieuwe gras scheen nauwelijks een duim hoog. Dit gazon was minstens een mijl breed en strekte zich voor de Vleugel uit zover het oog reikte.


  “Wat zeg je daarvan?” vroeg hij Amra's zoon.


  Grizquetr trok een schouder op. “Ik weet het echt niet. Volgens de zeilgenoten heeft de wuru dat gedaan, een beest zo groot als een schip dat alleen ‘s nachts tevoorschijn komt. Het vreet gras, maar is valser dan een wilde hond. Als-tie kan valt hij zelfs een Roller aan, slaat hem aan splinters en scheurt hem aan stukken als bordpapier.”


  “En geloof je dat?” zei Green, terwijl hij de jongen scherp gadesloeg. Grizquetr was een verstandige knaap op wie hij hoopte iets van zijn scepsis over te brengen. Hopelijk zou, eens, dit zaad ontkiemen tot zoiets als een wetenschappelijke kijk op de dingen.


  “Ik weet niet of het verhaal waar is. Misschien wel, maar ik heb nooit iemand gesproken die zelf zo'n wuru heeft gezien. En als-tie alleen ‘s nachts tevoorschijn komt, waar zit-ie dan overdag? Er is nergens een gat in de grond dat groot genoeg is om zich in te verstoppen.”


  “Voortreffelijk,” zei Green glimlachend. Gritzquetr, daarmee erg in zijn schik, glimlachte terug. Hij vereerde zijn pleegvader en zòn-de zich in de warmte van elk compliment, elk teken van genegenheid.


  “Altijd je ogen goed openhouden” zei Green, “Niets zomaar geloven, en evenmin iets zondermeer ontkennen; wachten tot je een deugdelijk bewijs hebt vóór het een of tégen het ander. En altijd in gedachten houden dat later gegevens kunnen opduiken, die, wat ieder met zekerheid denkt te weten, toch omver gooien.


  Hij glimlachte wat wrang. “Dat zou ik ook op mezelf mogen toepassen. Vroeger had ik steevast ontkend wat ik hier met eigen ogen zie. Ik had het verworpen als het zoveelste zeilmans-latijn. Maar nu vraag ik me toch af of er werkelijk niet zoiets als een wuru kan bestaan.”


  Beiden zwegen een ogenblik en sloegen de kudde gade die aan weerszijden wegstroomde als levende oranje rivieren. Daarboven in de lucht wielden de vogels in zwermen van honderdduizenden. Die waren niet minder schoon en nog kleuriger zelfs dan de hoobers. Soms streek er eentje met uitwaaierende helgetinte veren neer in het touwwerk, onder het uitstoten wild melodisch gezang, soms ook een schor gekrijs.


  “Kijk!” zei de knaap, enthousiast wijzend: “Een graskat! Hij lag te loeren om een hoober te vangen maar nou is-tie bang dat hij wordt platgetrapt.”


  Green keek in de aangegeven richting. Hij zag een lange lenige gedaante, gestreept als een tijger, met grote wanhoopssprongen proberen de donderende hoeven vooruit te blijven. Het dier was rondom ingesloten door de oranje- wapperende hollende kudde. Op het ogenblik dat Green hem zag kromp de cirkel rond hem ineen waarbij de grote kat aan het oog werd onttrekken. Alleen een wonder had hem kunnen redden.


  Plotseling uitte Grizquetr een kreet: “Goden!”


  “Ja wat is er?”


  “Aan de horizon. Een zeil. Het heeft de vorm van een Ving-zeil!” Ook de anderen hadden het gezien en het schip weerschalde van de uitroepen. Een trompetter riep de manschappen naar hun gevechtsposten. Miran klonk boven alles uit terwijl hij in zijn megafoon bulderde en terstond loste de chaos zich op in orde en doelmatigheid en ieder spoedde zich naar zijn plaats.


  De dieren, kinderen en zwangere vrouwen werden naar het ruim gedirigeerd. De kanonniers begonnen vaten kruit uit een luik te takelen. Musketiers klommen in het want. De gehele fokkewacht klauterde naar boven en nam positie in.


  Daar Green al ter plaatse was had hij enig respijt dat hem gelegenheid schonk de toebereidselen gade te slaan voor het gevecht. Hij zag beneden Amra inderhaast haar kinderen zoenen, ze zonder pardon naar het tussendek bonjouren en daarna begon zij lakens aan repen te scheuren, bestemd voor verband ofwel proppen voor de musketten. Eenmaal keek ze omhoog en wuifde naar hem om dan snel verder te werken. Hij zwaaide terug en kreeg een ernstige berisping van de fokke — bootsman wegens inbreuk op de discipline.


  “'n Extra wacht voor jou, Green, zodra dit voorbij is.”


  De Terraan wenste kreunend dat de dienstklopper naar beneden mocht duikelen en al z'n ribben breken. Green kwam al zoveel slaap tekort...!


  De dag kroop voorbij terwijl het vreemde schip naderde.


  Een tweede zeil dook op achter het eerste, wat de bemanning nog nerveuzer maakte; alles wees erop dat ze door Vings werden achtervolgd. Vings jaagden gewoonlijk in paren. Bovendien vertoonden ze het kenmerk hunner merkwaardig gesneden zeilen, breed van boven en smal beneden. Tenslotte de lange, laag-gestroomlijnde scheepsromp met onmatig grote wielen.


  Niettemin werd tijdelijk de discipline iets verzacht. De huisdieren en kinderen mochten weer aan dek en de vrouwen konden voor het eten gaan zorgen. Zelfs toen de snelste van de twee Vings dichtbij genoeg was om de kleur der zeilen te onderscheiden — scharlaken rood, waarmee hun identiteit was vastgesteld — werden de kanoniers niet opnieuw naar hun posten teruggeroepen. Miran schatte dat tegen de tijd waarop de Vings op schootsafstand waren de nacht zou zijn gevallen.


  “Pech voor hen, ‘n geluk voor ons,” sprak hij, op en neer lopend terwijl hij aan zijn neusring vingerde en nerveus zijn ene goede oog knipperde “We hebben dan een uur speling voordat de grote maan opkomt. Meer nog, want zo te oordelen krijgen we bewolking. Kijk,” riep hij tot de stuurman, “Bij Mennirox! Daar in de noordoost — quadrant die vegen! Dat lijkt toch op bewolking nietwaar?”


  “Bij alle Goden, ik geloof het waarachtig,” sprak de stuurman die wel tuurde, maar niets anders zag dan een heldere hemel, echter in stilte hoopte dat zijn geloof eraan zou meehelpen.


  “Ah! Mennirox begunstigt zijn Uitverkorenen!” zei Miran. “Ja, hij die U Bemint zal Welvaren, Boek der Ware Goden, Hoofdstuk Tien, Vers Acht. En Mennirox weet dat ik Hem liefheb met rente op rente!”


  “Ja, dat weet Hij zeker,” antwoordde de stuurman. “Maar welk plan hebt u?”


  “Zogauw de horizon geheel donker is en ons silhouet dus niet meer te zien, dan wenden we en komen rechtsomkeert op hun eigen koers. We weten dat ze onderling evenwijdig blijven. Dan zitten wij tussen twee vuren als ze ons inhalen.”


  “Wel, dat zullen we dan hebben, maar wij zijn er tussenuit voor ze er gebruik van kunnen maken. We gaan in het donker vlak tussen hen door en schieten op allebei. Tegen de tijd dat ze vuurklaar zijn, zijn wij al weg. En dan!” hij sloeg zich met een hoeraatje op de vette dij “Dan schieten ze hopelijk elkaar aan flinters, omdat elk van de ander denkt dat wij het zijn! Kostelijk nietwaar?”


  “Mennirox sta ons bij!” pufte de stuurman die verbleekte, “dat vereist een precieze berekening. Meer nog: geluk. We zeilen volkomen blind en alleen op de instrumenten; we zien niets voor we er practisch bovenop zitten en bij verkeerde koers is het dan telaat om aanrijding te voorkomen, -krang-bens-boem en we zijn er geweest.”


  “Zeer juist, maar als we ze nièt ergens mee verrassen zijn we er evengoed geweest. Voor de ochtend hebben ze ons te pakken — ze zijn sneller, meer wendbaar en heben grotere vuurkracht. En al vechten we dan als graskatten, we leggen toch het loodje. En de rest weet je; de Vings maken geen gevangenen, hoogstens aan het eind van een kruistocht op weg naar hun thuishaven.”


  “Hm, hadden we maar het aanbod van de Hertog aangenomen, — een convooi van fregatten,” mopperde de stuurman. “Eentje was al genoeg geweest.”


  “Wat? En de halve opbrengst van deze vaart kwijtraken aan die rover van een Hertog voor het lenen van zijn oorlogschepen? Ben jij getikt?”


  “Dan ben ik toch niet de enige,” sprak de stuurman, doch terzijde en in de wind, zodat zijn woorden voor Miran verloren gingen.


  Maar de roergangers hadden alles gehoord en geen vijf minuten later gonsde het hele schip: “Zeker, hij is je reinste duitendief,” meende de bemanning. “Maar wij als bloedverwanten weten ook wat een stuiver waard is.


  En is die ouwe dikzak niet de moedigste van ons allemaal? Ha, wie anders dan een kapitein van de Clan Effenycan zou zo'n stunt kunnen verzinnen, — en ook uitvoeren? En, zeg eens, als hij dan zo'n duitenpletter was, dan was hij toch veel te benauwd z'n hele schip, z'n lading en z'n eigen kostbare bloed incluis, eraan te wagen, ja en het nog kostbaarder bloed van zijn familie! Neen, Miran, hij mag dan één oog hebben en een dikke buik, kortademig zijn en slecht geluimd, alles tol je welwezen, maar hij is dé man voor het kapiteinsdek! — Broeder, graag nog een glas uit dat vat en we pakken er eentje op de koude courage en de hete geldzucht van Kapitein Miran, Meester onder de Kooplieden!”


  Grazoot, de gezette en wat verwijfde harpist greep z'n harp en begon het Lied te zingen dat de Clan het liefste was, namelijk de historie hoe zij, een heuvel — clan, een generatie terug naar de vlakte was gekomen, —


  — hoe ze daar de windhaven van de stad Chutlzaj waren binnengeslopen en een grote windroller hadden gekaapt.


  Hoe ze sindsdien altijd zeilgenoten waren geweest over deze oceaan van gras, de wijde en egale Xurimoer en hun gekaapte roller hadden gezeild tot zijn vernietiging in een grote slag met een hele vloot Krincansprunger,


  — waarna ze een dier schepen hadden geënterd, alle mannen verslagen, alle vrouwen opgesloten en met het schip waren verdwenen liefst onder de neus van de verblufte Krincansprungers,


  — en voorts, hoe ze de vrouwen tot hun slavinnen hadden genomen en kinderen verwekt, zodat nu het Effenycaans bloed half-Krincansprunger was geworden. Vandaar hun blauwe ogen,


  — hoe de Clan thans drie grote koopvaarders bezat, wel te weten: tot voor twee jaar, toen de andere twee gedurende de Maand van de Eik over de groene horizon waren wéggerold en tot op heden spoorloos gebleven. Alhoewel, voor zeker zouden ze op een dag weerom komen, boordevol verhalen, en nog boordevoller juwelen,


  — tenslotte, hoe de Clan thans zeilde onder die machtige, die grijpgrage, die uitgekookte, die fortuinlijke, die god vruchtige man, Miran ...


  Wat men ook van Grazoot mocht zeggen, in elk geval had hij een fraaie baryton. Green, luisterend naar het van dek opklinkend stemgeluid, zag het vóór zich: hun opkomst, val en heropstanding. Hij kon het zich wel indenken waarom ze zo arrogant waren, zo op de penning, zo achterdochtig en zo dapper. Voorwaar, was hij zelf hier op deze planeet geboren, hij had zich nauwelijks een vrijer, een meer avontuurlijk en ongebonden leven kunnen wensen dan als zeilgenoot op een windroller. Op voorwaarde dan dat hij genoeg slaap kreeg!


  Het gedreun van een kanon verstoorde zijn overpeinzing. Opkijkend zag hij nog net de kogel langsflitsen, op het eind van zijn baan. Niet nabij genoeg om ervan te schrikken, maar toch, bij het inslaan op geen meter van het roerwiel aan stuurboord, besefte hij wat één gelukkig schot voor schade kon doen.


  


  Echter liet de Ving het daarbij. Hij was een zuinig piraat en te verstandig om ammunitie te verspillen. Zonder twijfel hoopte hij dat de koopvaarder het vuur in paniek zou beantwoorden en zinloos zijn kruit verschieten. Zinloos, want de zon was nu bezig onder te gaan en binnen weinige minuten zou de nacht de laatste schemer hebben opgeslokt.


  Miran nam zelfs niet de moeite voor het commando niet — vuren, want de zeilgenoten zouden het wel uit hun lijf laten zonder bevel te schieten. Maar wel herhaalde hij dat geen enkel lichtschijnsel mocht worden gezien en de kinderen benedendeks moesten worden stilgehouden. Niemand mocht enig geluid maken. Geen enkel gerucht mocht hen verraden.


  Toen, na een laatste peiling op de achtervolgende schepen die zich nu snel in het duister verloren, schatte hij windrichting en -snelheid. Sedert de datum waarop de Vleugel was uitgezeild waren die ongewijzigd; een stijve koelte pal oost van achteren die hen voortblies met een snelheid van 18 knopen.


  Miran sprak op zachte toon tot de eerste stuurman en de andere zeilofficieren en ze verdwenen in de duisternis die het dek verhulde. Zij, op hun beurt gaven hun orders ditmaal niet via de brullende megafoon doch met gedempte stem en tekens.


  Terwijl zij de bemanning instrueerden stond Miran op het voordek. Hij stond er op blote voeten en half gebukt, hetgeen de indruk gaf dat hij de activiteiten van de onzichtbare Zeilgenoten kon afleiden uit de vibraties die zich van overal uit het schip en via masten en rondhouten voortplantten naar het dek onder zijn voeten. Miran werd het omvangrijke zenuwcentrum waar alle geluidloze en verstrooide berichten van overal uit de Vleugel der Fortuin werden opgevangen. Hij scheen precies te weten wat hij deed en, mocht hij al aarzelen of twijfelen in deze inktzwarte duisternis, de roergangers liet bij daarvan niets merken. Zijn bevel was gedecideerd: “Koers vasthouden.” En hij begon af te tellen.


  “... zes, zeven, acht, negen, tien. Nu. Hard bakboord. Op je roer! Houden zo. Voorzichtig voorzichtig ...”


  Op Green, hoog op de voorbovenbramra, maakte dit wenden een akelig onnatuurlijke indruk. Hij kon voelen hoe de romp, met masten en al, helde en helde tot zijn zintuigen hem toeschreeuwden dat het hele schip aan het kapseizen was en hijzelf straks tot pulp werd geslagen tegen de grond. Maar dit was zelfbedrog want, ofschoon de val wel een eeuwigheid duurde, toch kwam het ogenblik dat de weg terug werd ingeslagen en de loodrechte stand bereikt. Waarna hij weer de andere kant begon uit te vallen, langzaam en eindeloos.


  Plotseling klapperden de zeilen. Het schip had het dode punt bereikt waar het door de wind ging en kilde. Toen, op haar eigen momentum, begon het af te vallen en plotseling knalde het canvas boven Green door inkomende wind als een kanonschot. Althans, zo klonk het hem in de oren, gespannen als hij was om elk gerucht daarbuiten op te vangen.


  Ditmaal kwam de wind uit een voor de Vleugel wel zeer onnatuurlijke richting, namelijk recht van voren. De zeilen stonden zodoende tegengebrast en drukten krachtig tegen de masten en stengen.


  De Roller hield vrijwel direct stil. Staand en lopend want kreunden en de masten zelf kraakten luid. Toen bogen ze achterover, terwijl de zeilgenoten op de pikdonkere ra's zich, binnensmonds vloekend, aan hun handgrepen vastklauwden.


  “Jezus!” zei Green. “Wat doet — ie nou?” “Stil,” zei iemand vlakbij — het was de fokkebootsman — ”Miran laat ‘em achteruit lopen.”


  Het duizelde Green maar hij zei niets omdat hij zich probeerde voor te stellen hoe vreemd de Vleugel der Fortuin er nu wel moest uitzien. Hij had zoiets bij daglicht wel eens willen meemaken. Intussen had hij meelij met de roergangers, die nu moesten sturen met verloochening van hun gehele training. Hun opgaaf, blindelings tussen twee rollers door te zeilen, was op zich al zwaar genoeg. Maar daarbij nog achteruit te zeilen! Ze moesten het roer naar bakboord wenden als elke vezel in hun lijf schreeuwde dat het stuurboord moest, en vice versa! Ongetwijfeld was Miran zich daarvan terdege bewust en waarschuwde hen dan ook keer op keer.


  Green begon er iets van te begrijpen. De Vleugel lag nu weer op haar oude koers, zij het dan met verminderde snelheid omdat de zeilen, opbollend tegen de masten, minder windvang hadden. Daardoor moesten de Ving-rollers hen nu practisch wel hebben ingehaald, te eerder omdat de koopvaarder ook tijdens haar manoeuvre terrein had verloren. Binnen een minuut of twee zouden de Vings hen passeren, en daarbij aan weerskanten practisch langszij komen.


  Wel te verstaan, als Miran hun snelheid en draairichting in de bocht juist had berekend. Zo niet dan konden ze ieder moment de krakende boeg van een Ving in hun voordek verwachten.


  “O Hemelse Booxotr,” bad de fokkebootsman, “stuur ons in de goede richting of U verliest nog Uw meest devote discipel, Miran.” — Booxotr was, zover Green zich herinnerde, de God van de Waanzin.


  Plots greep een hand Greens schouder: “Zie je ze?” fluisterde de fokkebootsman, “iets zwarter dan het zwart van de nacht.”


  Green keek scherp in de aangewezen richting. Was het verbeelding of zag hij aan stuurboord zich werkelijk iets bewegen? En links, aan bakboord, was daar de schim van een andere scheepsvorm?


  Wel, Roller of illusie, Miran had het ook gezien. Zijn stentorstem sloeg de nacht aan diggels: “Kanons! Vuur!”


  Opslag leek het of er op zijn commando vuurvliegen uit hun schuilplaatsen tevoorschijn zwermden. Overal langs de reling glommen kleine lichtjes. Green verbaasde zich, terwijl hij toch wist dat de tondels waren verborgen onder manden om de Vings niet te alarmeren. Toen werden de vuurvliegjes lange glimwormen: de lonten hadden vlam gevat.


  Er kwam een daverende donder die het schip deed steigeren. IJzeren Demonen braakten hellevuur. Tegelijk daarmee brak een barrage van musketvuur los, pukkelend over het hele schip als een hete uitslag. Green had daarin aandeel en schoot er lustig op los, geholpen door hun kanonvuur dat de tegenstanders vaag verlichtte.


  Het duister keerde terug, maar niet de stilte. De mannen juichten en de dekken sidderden onder het gedaver der rolpaarden waarop de kanons na hun terugstoot werden teruggereden naar de verschansing. Wat de piraten betreft, er kwam geen retourvuur. Tenminste niet direct. Hun verrassing was kennelijk totaal.


  


  Miran brulde opnieuw: nogmaals donderden de grote kanons. Green, bezig zijn musket te laden, bemerkte een neiging naar rechts te leunen. Een moment later drong het tot hem door dat de Vleugel draaide, zij het nog steeds op de wind en in achterwaartse richting. “Waarom doet hij dat?” riep hij.


  “O jij zot, wou je dan de zeilen innemen, stoppen en weer zeil bijzetten! Dan waren we toch immers evenver — alsmaar achteruitzeilend? We moeten dus wenden op de eigen snelheid, en wat is er beter dan onze eerste manoeuvre eenvoudig om te keren? Dus halzen we tot we met de boeg weer de goede kant uitliggen.”


  Green begreep het. De Vings waren hun voorbij zodat niet langer het gevaar van botsing bestond. En ze konden toch bezwaarlijk een hele nacht lang achteruit rijden. Daarom gingen ze nu dwars over in een koers, recht op die van de Vings, zodat ze voor het krieken van de dag een flink eind uit de buurt waren.


  Op hetzelfde ogenblik brak links van hen het kanonvuur los. De mannen op de Vleugel onthielden zich slechts van gejoel door de vreselijkste bedreigingen van Miran, die zwoer dat hij iedereen overboord zou laten smijten die ook maar iets deed dat hun positie kon verraden. Niettemin blikkerden al hun tanden. Ha, die ouwe duivelse Miran had ze daar mooi te pakken gehad. Want zoals hij had gehoopt beschoten nu de twee piraten in zalige onwetendheid elkaar.


  “Laat ze maar knallen, tot ze de lucht ingaan en er nooit meer uitkomen,” grinnikte de fokkebootsman. “O Miran, wat een verhaal om te vertellen in de havenkroegen, als we er eenmaal zijn!”


  


  


  HOOFDSTUK 14


  

  Wel vijf minuten lang toonde het kanonvuur over en weer plus het begeleidend gebrul wel overtuigend aan dat de Vings zich flink op elkaar uitleefden. Toen viel opnieuw het duister. Ofwel de twee piraten hadden elkaar herkend, ofwel ze hadden ingezien dat nachtelijke vuurgevechten meer kosten dan opbrengen en daarom afgehouden, elk in een eigen koers. In het laatste geval had Miran niets meer te vrezen want één enkele Ving zou de koopvaarder niet op eigen houtje aanvallen.


  De wolken gingen uiteen en de grote zowel als de kleine maan verhelderden de nacht. De piraten waren niet meer in zicht. Noch verschenen ze bij het aanbreken van de dag. Wel was er een halve mijl verderop een zeil, maar niemand bekreunde zich erom behalve de onbevaren Green. Men had de roller allang herkend als een zusterschip. Het bleek een koopvaarder van de nabije stad Dem van het Hertogdom Potzihili.


  Green was verheugd. Ze zouden gezelschap krijgen. Veiliger met z'n tweeën dan alleen.


  Maar neen. Miran, bij het praaien vernemend dat ook dit schip naar Estorya onderweg was, beval alle zeilen bij te zetten om het achter zich te laten.


  “Is-tie nou gek geworden,” jammerde Green tot een zeilgenoot. “Zeker, als een zilmar” antwoordde deze, daarmee een vosachtig dier bedoelend dat in de heuvels leefde. “Wij moeten immers als eerste in Estorya aankomen om de hoogste waarde voor onze lading te krijgen!” “Hersenloze stommiteit,” morde Green. “Dat schip daar vervoert toch geen levende vis. Hoe kan het ons dan beconcurreren?”


  “Maar we hebben meer dan alleen vis. Bovendien: réesen, dat zit Miran in het bloed; als een ander hèm voorbijvaart krijgt hij zowat een beroerte.”


  Green hief de handen ten hemel en rolde de ogen in wanhoop. Toen ging hij weer aan het werk. Nog veel was er te doen voor hij kon gaan slapen.


  De dagen en nachten verstreken in taaie routine-arbeid, soms verbroken door alarm. Ook wel door uitstapjes. Nu en dan namelijk werd onder het zeilen de giek gestreken, die dan wegsnelde onder de druk van zijn schoenertuig. De giek was dan bemand met schutters die achter een hoober aanjaagden ofwel een hert of een dwergvarken, tot het geheel uitgeput was. Dan werd het vermoeide dier geschoten.


  Altijd brachten ze een keur van vers vlees mee.


  Wat het water betreft, de vangtanks op de dekken waren altijd vol omdat het elke dag, ‘s middags en ‘s avonds, minstens een half uur regende. Green verwonderde zich over de regelmaat van deze buien. De wolken verschenen steevast om twaalf uur en het regende dan tussen de dertig en zestig minuten; daarna klaarde de hemel weer op. ‘t Kwam goed van pas, maar raadselachtig bleef het.


  Soms mocht hij zich oefenen in het schieten vanuit het kraaienest op de graskatten of de grote wilde honden. De laatste renden in meuten van een half dozijn tot twintig stuks, en hielden vaak gelijke tred met de Vleugel, huilend en grommend en soms tussen de wielen lopend. De Zeilgenoten konden je heel wat vertellen over het lot van mensen die overboord vielen of op de vlakten schipbreuk leden.


  Green rilde en keerde terug tot zijn schietoefeningen. Hoewel in het algemeen gekant tegen jachtvermaak, tracteerde hij deze wolfachtige creaturen met liefde op een kogel.


  Sinds zijn kwelling door Alzo haatte hij honden met een hartstocht die een beschaafd wezen nauwelijks sierde. Het feit dat elke canide op deze planeet instinctief zijn Terraanse lucht verfoeide en zich beijverde de tanden in zijn vel te zetten was natuurlijk daaraan niet vreemd. En ook hier was altijd wel ergens een knauw op zijn benen aan het genezen, afkomstig van de troetelhonden aan boord.


  Vaak doorkruiste de Roller mijlen van kniehoog gras. Dan ineens kwam er weer een van die onafzienbare trajecten goed onderhouden gazon. Ze intrigeerden Green bij voortduring, maar alles wat hij daarover kon opdelven waren wat variaties op het fabeltje van de wuru, de planteneter, die groter was dan twee schepen naast elkaar.


  Op zekeren dag kwamen ze voorbij een wrak. De verbrande hulk lag opzij en hier en daar glinsterde gebeente in de zon. Green toonde zich verbaasd dat de masten, wielen en kanons verdwenen waren, en kreeg te horen dat rondzwervende wilden die hadden meegenomen.


  “Ze gebruiken die wielen voor hun eigen rollers, eigenlijk niet meer dan grote platformen, landvlotten zou je ze mogen noemen,” lichtte Amra hem in. “Daarop zetten ze hun tenten en hun vuurplaten en van daaruit gaan ze op jacht. Maar sommigen versmaden de platforms en leven op de zwervende eilanden.”


  Green glimlachte doch liet het sprookje rusten omdat twijfel hier altijd een boel stampij gaf, zelfs bij Amra.


  “Je zult niet veel wrakken zien,” vervolgde zij. “Niet door hun kleine aantal, integendeel, van elke tien Rollers die uitzeilen naar ver verwijderde havens mag je er hoogstens zes terugverwachten.”


  “Zo weinig? Dan begrijp ik niet hoe iemand bij zo'n verlies percentage nog z'n geld en z'n leven wil wagen.”


  “Je vergeet dat bij terugkeer iemand vele malen rijker is dan voor zijn vertrek. Neem nu Miran. In elke aanloophaven betaalt hij een stevige belasting. En nog veel meer in zijn thuishaven. Daarbij moet hij nog delen met de Clangenoten, al krijgt hijzelf altijd nog een tiende van de netto — opbrengst. Desondanks is hij de rijkste man van Quotz, zelfs rijker dan de Hertog.”


  “Ja, maar een mens is toch gek om zulke risico's te nemen alleen voor een schrale kans op een fortuin?” protesteerde hij. Maar zweeg toen. Want waarom anders waren de Noormannen naar Amerika gevaren? En Columbus naar de West-Indien? Of waarom trotseerden honderdduizenden Terranen de verschrikkingen van de interstellaire ruimte? En niet te vergeten hijzelf.


  Hij had een vaste, goedbetalende job eraan gegeven om specialist te worden in zee-agricultuur. Op Pushover, een planeet van Albireai. Naar verwachting kon hij daar, na twee jaar gematigd zwoegen, zijn fortuin hebben gemaakt en dan rustig gaan leven. Wel, als die ramp niet was gebeurd dan...!


  Natuurlijk, niet alle pioniers werden door winstbejag gedreven. Er was nog zoiets als zucht naar avontuur. Maar toch nooit geheel onvermengd. Zelfs de meest verstokte avonturier zag ergens in de wildernis het Dorado als een fata morgana hem wenken. Te allen tijde opende de hebzucht wijder vergezichten dan de weetgierigheid.


  “Je zou zo denken dat wrakken van Rollers hier iets gewoons waren, zelfs meegerekend de uitgestrektheid van deze vlakten,” zei Amra, zijn overpeinzingen onderbrekend. “Maar de wilden en piraten moeten als er ergens een schipbreuk is, zo gauw mogelijk hun slag slaan, anders — ”


  “Met uw verlof Moeder,” verontschuldigde zich Grizquetr voor zijn interumptie, “een van de zeilgenoten, hij heet Zoob, had het daar gisteren ook over. Ik hoorde hem zeggen dat hij eens een Roller had gezien, die zo te zien was uitgeplunderd door piraten. Hij lag op drie dagen zeilen vanaf Yeskayavach, die stad van kwarts hoog in het Noorden. Hij vertelde dat hun roller daar een week was gebleven en toen precies dezelfde route terugnam.


  “Maar toen ze weer bij de plek kwamen was het wrak totaal weg, — zelfs de beenderen van de dode zeilgenoten! Hij vertelde dat zijn vader hem als kind ook eens zoiets had verteld. Zijn vader was op een keer haast in een kuil gereden die nergens op de kaarten stond. Een enorm gat van minstens een paar honderd voet wijd. De aarde er omheen was opgeworpen als bij een krater. Eerst dachten ze dan ook aan een vulkaan, al konden ze zich dat in de Xurdimoer niet goed voorstellen. Maar later kwamen ze een schip tegen waar ze hadden gezien hoe het gat was gemaakt. Uit de lucht was een grote ster gevallen...”


  “Meteoor,” bracht Green in het midden.


  “... en die had dat grote gat geslagen. In ieder geval, zo verklaarden ze het. Maar het gekste is dat ze een maand later op dezelfde plek kwamen, maar het gat weg was. Het gras groeide er overheen of het nooit anders was geweest. Wel, kunt u zoiets verklaren, Pleegvader?”


  “Er zijn meer dingen tussen hemel en aarde, Horatio, waarvan uw filosofie geen benul heeft,” antwoordde Green achteloos, ofschoon met het gevoel dat hij de tekst niet geheel juist citeerde.


  Amra en haar zoon knipperden even. “Horatio?”


  “Laat maar.”


  “Enfin, volgens de zeilgenoot was dat allemaal het werk van de goden, die ‘s nachts stiekum in touw zijn om de vlakte effen te houden en vrij van hindernissen, zodat de ware gelovigen ze met vrucht kunnen bezeilen.”


  “Zullen de wonderen der rationalisatie nimmer eindigen?” sprak Green droevig.


  Hij stond op van zijn ligbed van pelzen. “Bijna tijd voor mijn wacht.” Hij kuste Amra, de dienstmaagd, de kinderen en stapte de tent uit. Hij liep nogal verstrooid over dek, want de vraag nam hem in beslag hoe Amra zou reageren als hij haar zijn ware oorsprong vertelde. Zou ze het bestaan kunnen vatten van honderdduizenden werelden naast de hare, en onderling zo ver verwijderd, dat, al liep je een miljoen jaren aanéenstuk door, je nog niet halverwege was tussen de Aarde en Amra's eigen planeet?


  Of zou ze met de meerderheid automatisch aannemen dat hij een Demon in mensengedaante moest zijn? Het laatste lag wel het meest in haar lijn. En, als je het objectief bekeek dan was die verklaring, gezien Amra's tekort aan wetenschappelijke kennis, ook wel het meest voor de hand liggend. En vooral geloofwaardig.


  Iemand stootte hem aan. Aan zijn overpeinzingen ontrukt verontschuldigde hij zich automatisch in het Engels.


  “Vloek me niet uit in je brabbeltaal,” snauwde Grazoot, de wat gezette kleine harpist.


  Achter Grazoot stond Ezkr. Van daaruit spoorde hij de Bard aan. “Hij denkt dat-ie over je lopen kan sinds hij je harp beledigde en je het hem niet betaald zette.”


  Grazoot blies de wangen op, werd rood en keek woedend. “Nee, het is alleen omdat Miran duels heeft verboden, anders had ik m'n dolk allang begraven in die zoon van een izzot]”


  Green keek van de een naar de ander. Kennelijk werd hier een komedie opgevoerd met het doel hem ergens te laten intrappen.


  “Opzij,” antwoordde hij hooghartig. “Jullie ondermijnen de tucht op onze Roller. Miran houdt daar niet van.”


  “Werkelijk?” zei Grazoot. “Dacht je dat het Miran kon schelen als jou wat overkwam. Als zeilgenoot ben je een mislukking en het snijdt me door de ziel je Broeder te moeten noemen. Daarom spuw ik dan ook, telkens als ik je zo moet noemen, — Broeder!”


  Grazoot deed het. Green, aan lijzijde, voelde de vochtige speekselmist aan zijn benen. Hij begon kwaad te worden. “Ga uit de weg of ik rapporteer jullie aan de eerste stuurman,” sprak hij ferm en passeerde. Ze lieten hem door maar hij had het onbehagelijke gevoel dat er elk ogenblik een mes in zijn rug kon belanden.


  Vanzelfsprekend behoorden ze wijzer te zijn, want in dat geval werden ze met doorgesneden pezen op de vlakte gedeponeerd wegens sluipmoord. Maar deze typen waren dermate heethoofdig dat zoiets niet meespeelde als ze in een vlaag van razernij hem wel of niet doorstaken.


  Eenmaal in de touwladder naar het kraaienest verloor hij het prikkerige gevoel in zijn rug. Op dat moment riep Grazoot hem na:


  “Hé Green, gisternacht kreeg ik een visioen! Een waar visioen, want het werd mij gezonden door mijn beschermgod die mij zelf verscheen. Hij gaf te kennen dat zijn neusgaten met welgevallen de geur van jouw bloed zouden opsnuiven, na je val op het dek, als het alle kanten uitspat.”


  Green rustte met een voet op de reling. “Zeg je god dat-ie maar beter uit m'n buurt kan blijven of ik sla hem een bloedneus. Dan héeft-ie wat te snuiven,” riep hij terug.


  Er kwam een zucht van ontzetting van de velen die zich rond hen hadden verzameld. “Heiligschennis!” huilde Grazoot. “Godslastering!” Hij keek de kring rond. “Jullie hebben het gehoord?”


  “Ja,” sprak Ezkr, naar voren tredend. “Ik heb het gehoord. En ik ben diep geschokt. Er zijn wel mensen verbrand voor minder! O, mijn eigenste Beschermgod, o grote Tonus-calal Straf deze hovaardige! Dat uw visioenen mogen uitkomen. Stoot hem voorover uit de mast. Werp hem op het dek en breek alle beenderen in zijn lichaam, opdat het Volk moge leren dat de Ware Goden zich niet laten bespotten.”


  “Tahkha”, murmelde de menigte. “Amen.”


  Green lachte grimmig. Hij was erin getrapt en nu moest hij op z'n hoede zijn. Zeker zou een van hen, of beiden, tijdens het donkere uur vlak na zonsondergang, ook daarboven op wacht zijn en ze konden nu niet minder doen dan hem vierkant naar beneden smijten. Zijn dood werd dan toegeschreven aan de wraakgierige handen van een vertoornde godheid.


  Mocht Amra vrind Ezkr en Grazoot erop aanspreken, wel, ze zou er niet ver mee komen. Wat Miran aangaat, die zou waarschijnlijk een zucht verlichting slaken; het zou hem ontslaan van een lastpost die zo nodig nare verhalen kon fluisteren in het oor van de Hertog van Tropat, — bijvoorbeeld over een bepaalde samenzwering.


  Hij klom in het kraaienest en ging somber naar de horizon zitten staren. Even voor zonsondergang kwam Grizquetr naar boven met een fles wijn en voedsel in een afgedekte mand.


  Terwijl hij at maakte hij de knaap deelgenoot van zijn vermoedens.


  “Moeder zei zo ongeveer hetzelfde”, sprak Grizquetr. “Ja, ze is ontzettend bij de pinken, die moeder van mij.


  Ze heeft een vloek uitgesproken over die twee, als u iets zou overkomen.”


  “Uitmuntend idee. Dat zal een heleboel helpen, speciaal als ze m'n botten van het dek schrapen. Vergeet niet haar namens mij te bedanken, hè?”


  “Dat vooral niet,” antwoordde Grizquetr, die z'n best deed het gelaat in de plooi te houden. “Enne — Moeder stuurt ook nog dit”. Hij schoof de doek nu geheel terug. Green staarde..


  


  


  HOOFDSTUK 15


  

  “Een vuurpijl?”


  “Ja, Moeder zegt die aan te steken zodra u het bootsmansfluitje vanaf het dek hoort.”


  “Maar waarom in ‘s hemelsnaam zou ik zoiets doen? Daarmee krijg ik de grootste last. Voor zoiets laten ze me zeker een dozijn keer spitsroeden lopen. Merci, mij niet gezien. Ik heb ze meegemaakt, de arme kerels, nadat de zwepen met ze klaar waren.”


  “Moeder droeg me op u te zeggen dat geen mens kan bewijzen wie die fakkel heeft afgestoken.”


  “Tja, daar zit iets in. Alleen, waarom zou ik zoiets doen?”


  “Alles op het schip wordt dan een minuut lang hel verlicht, en dan kan iedereen zien dat Ezkr en Grazoot boven in het want zitten. Nou, dan zwaait er wat, vooral als ze ontdekken dat er twee lichtfakkels gestolen zijn uit de rustkamer, en als ze alles gaan nazoeken, en als er één van die fakkels wordt gevonden in Ezkr's kist, wel... dan --”


  “O zoon van m'n hart!” grinnekte Green. “Hiephiep hoera, ga gauw je moeder vertellen dat ze de meest fantastische vrouw is op deze hele planeet, tja, ofschoon het compliment bij nader inzien maar zo-zo is. Maar ho, wacht even!


  Dat fluitje van die bootsman? Waarom zou die mij een seintje gaan geven om een vuurpijl af te steken?”


  “Hij niet. Dat fluitje blaast Moeder. Ze wacht op een signaal van mij of van Azaxu,” zei Grizquetr, zijn jongere broertje bedoelend. “Wij tweeën houden Ezkr en Grazoot in de gaten en zodra ze naar boven gaan geven we Moeder een teken. Dan wacht ze even tot ze zowat halfweg zijn en dan fluit ze.”


  “Die vrouw heeft me op z'n minst al een half dozijn keer het leven gered. Wat zou ik ooit zonder haar moeten beginnen.”


  “Dat zegt Moeder ook. Ze zei dat het haar nog een raadsel is waarom ze achter u aanging toen u probeerde van haar weg te lopen — en van ons. Omdat ze zo vreselijk trots is. En ze hoeft helemaal niet achter een man aan te zitten; prinsen hebben haar op hun knieën gesmeekt of ze alsjeblieft bij hen kwam wonen. Wel, ze deed het allemaal omdat ze van u houdt. En maar goed ook, anders was u al tienkeer dood door uw eigen domheid.”


  “O, deed ze dat. Dat allemaal? Wel, ahem. Hm. Ja, wel...!”


  Diep beschaamd over zichzelf en tegelijk boos over Amra's rake oordeel, keek Green miserabel hoe zijn pleegzoon Grizquetr de touwladder weer afklom.


  Gedurende het volgende halfuur scheen de tijd gestremd, — had ze zich verdikt en verhard tot hij het gevoel kreeg of hij was ingekapseld. Uit de wolken die zich altijd na zonsondergang vormden daalde zachte motregen. Dat duurde zowat zestig minuten, wist hij, dan verdween het wolkendek zo snel als zat er achter de horizon een tovenaar die het wegtrok als een tafelkleed.


  Maar in al die minuten zou hij een spanning ondergaan, genoeg voor een heel mensenleven, want stel dat een of andere onvoorziene kleinigheid Amra's tijdschema in de war stuurde!


  De eerste druppeltjes, zijig als spinnedraden, raakten zijn gezicht en hij vroeg zich af of juist dit het ogenblik was waarop die twee hadden gewacht. Misschien stonden ze al met één voet op de weeflijnen; maar Amra's fluitje kon hij pas na geruime tijd verwachten.


  Als ze handig waren zouden ze ook niet rechtstreeks naar zijn kraaienest klimmen, maar zouden eerst naar achter gaan. Van daar naar de mast-top en dan, via de stagen, kwamen ze op hem af. Weliswaar zouden ze daarbij anderen die boven wacht hadden moeten passeren. Maar Ezkr en Grazoot wisten waar die posten zich bevonden, en het was zo donker dat ze die konden voorbijkomen, zelfs op armslengte, zonder te worden gezien. Noch gehoord, want de wind in het want, het gekreun van de masten, het gerommel van de grote wielen zou hun zacht geschuifel grif overstemmen.


  De Rollers hielden geen halt alleen omdat de roergangers het te donker vonden. De Vleugel volgde een goed-gekarteerde route; elk vast obstakel op die route hadden de stuurlui en zeilofficieren terdege in het hoofd.


  Mocht al een ernstige hindernis worden verwacht in de nachturen, dan zette men om die te ontwijken een alternatieve koers op. De wachtofficier gaf de roergangers aanwijzingen volgens een vernuftige schaal draaiend op een onderplaat met inkervingen. Met ervaren vingers de heen-en-weer schokkende schaal aftastend en die vergelijkend met de inkervingen die hun richting aanwezen, stelde hij vast of ze in de juiste koers lagen of niet. De draaischaal zelf was bevestigd op een kompasnaald er onder.


  Green trok onder zijn cape de schouders op en liep de afschutting van het kraaienest rond. Hij spande de ogen in om iets te onderscheiden in deze stygische duisternis die hem als in een deken had gewikkeld. Niets was er, volstrekt niets ... Nee, wacht — Wat was dat? De wazige omtrek van een wit gelaat?


  Hij tuurde en tuurde tot het gelaat zich oploste, daarna zuchtte hij en besefte hoe gespannen hij er de gehele tijd had gestaan, — en hoe kwetsbaar voor een aanval in de rug. Och neen, ook dat was weer onzin. Als hij geen hand voor ogen kon zien, konden die andere twee dat evenmin.


  Maar — ze hoefden niets te zien! Ze kenden het want wel zó goed, dat ze ook op de tast zijn kraaienest konden vinden. Eerst — een tastende vinger. Dan — een stoot van koud staal. Wat was er meer nodig?


  Juist dacht hij daaraan, toen hij de vinger voelde. Een vinger, geduwd in zijn rug, die hem een ogenblik stokstijf deed staan. Hij trilde. Stond er als verlamd. Toen met een hese kreet sprong hij weg. Hij griste zijn dolkmes tevoorschijn en hurkte op de bodem, ogen en oren op steeltjes, om zijn belagers te ontdekken. Als ze zo hard hijgden als hijzelf moest hij ze zeker kunnen horen.


  Daartegenover begreep hij vol ontzetting dat ze in dat geval hem evengoed konden horen.


  “Vooruit, vooruit,” zei hij geluidloos, de tanden opeengeklemd. “Doe wat. Maak één beweging, dan kan ik je grijpen, jullie zonen van izzotsl”


  Van hun kant deden zij misschien hetzelfde: wachten tot hij zijn positie verried. Het beste was op de bodem te blijven hurken en te hopen dat ze over hem struikelden.


  Hij reikte voortdurend om zich heen en tastte naar de warme huid van een menselijk gelaat, de andere hand aan zijn dolk.


  Het was tijdens een van die voorzichtige verkenningen dat hij de mand voelde waar Grizquetr hem had gezet. Dadelijk als bij ingeving trok hij de vuurpijl tevoorschijn. Waarom wachten tot ze hem overvielen en hem afslachtten als een rund? Hij zou ‘em nu afsteken, en besprong dan die twee voor ze over de schrik van het helle licht heenwaren.


  De kwestie was echter dat, om zijn vuurslag en tondeldoos te kunnen hanteren, hij eerst zijn dolk moest opbergen, — de dolk die hij moest gereed houden tegen een aanval.


  Dit vraagstuk oplossend door de dolk maar tussen de tanden te nemen greep hij zijn vuurslag, sloeg het staal... en borg het gauw weer op. Want hoe kon hij de tondel aankrijgen in die motregen? Dit was iets waaraan Amra, ondanks al haar verstand niet had gedacht.


  “Stommeling!” fluisterde hij, want de enige stommeling hier was hijzelf. Schielijk trok hij zijn cape uit en beschutte daarmee zijn gereedschap. Wel kon hij niet precies zien wat hij deed, maar als hij de tondel er vlakbij hield moest er wel een vonk op vallen. Dan had hij een vlam heet genoeg om de lont van de lichtfakkel te ontsteken.


  Opnieuw verstijfde hij. Zijn vijanden zaten te wachten tot hij zich blootgaf. Een schrapen van het vuurslag was daarvoor al voldoende. Ja, en dan nog het geluid van de stalen pen van de vuurpijl die eerst in de houten bodem van het kraaienest rnoest worden gedreven.


  Hij onderdrukte een zacht gekreun. Wat hij ook deed, zijn toestand bleef hopeloos.


  En juist op dat ogenblik werd hij opgeschrikt door een schril gefluit van beneden. Hij rees overeind, zich koortsachtig afragend wat hij het eerst zou doen. Hij was er van overtuigd dat Ezkr en Grazoot net even buiten zijn kraaienest in de stagen hingen. Amra moest zich wel in de tijd hebben verrekend, of ergens door zijn opgehouden, zodat ze hem achteraf nog haastig probeerde te waarschuwen.


  Maar, zo begreep hij, het baatte hem niet hier te staan afwachten als een bange wezel. Of Amra het mishad of niet, en of de mannen nu binnen armbereik waren of niet, hij moest handelen.


  “Wel, je doet maar!” gromde hij naar de onzichtbare spooksels in het donker, en sloeg vuur. De ingrediënten onder zijn jas kon hij niet zien, maar hij ging erbij liggen, zodat hij tussen zijn armen door onder de cape kon kijken.


  De tondel ontvlamde; daarna kwam er een nietig maar gestaag gloeien in het hardere hout van de doos. Zonder plichtplegingen dreef Green de pen van de vuurpijl in de bodem van het kraaienest. Snel hield hij het zwam erbij, nog steeds de cape er overheen tegen de motregen, alsook tegen waakzame toeschouwers. De lont ontbrandde, het koord vatte vuur en siste als een worm in een braadpan.


  Inmiddels dook hij om de mastzaling die het kraaienest steunde, want hij wist hoe grillig deze primitieve raketten waren. Evengoed kon het ding in zijn gezicht ontploffen. Nauwelijks was hij achter de dikke zuil van de mast of hij hoorde een luid pfff — en nog net kon hij zien hoe de raket schitterend-wit openbarstte. Op het moment dat de duisternis werd verdreven, rukte hij het hoofd links en rechts op zoek naar Ezkr en Grazoot, die hem nu moesten bespringen, naar hij zeker wist.


  Maar ze waren er niet! Wel verderop, een halve scheepslengte van hem af, en in het helverlichte want gevangen als vliegen in een spinneweb.


  Wat hij voor een vinger in zijn rug had gehouden moest de bout zijn geweest van de musketstandaard, een contraptie waarin de musketten werden geborgen die tijdens gevechten van hieruit werden afgevuurd.


  Van opluchting was hij haast in onbedaarlijk gelach uitgebarsten, maar op hetzelfde moment rees een luid geschreeuw van de dekken daarbeneden. De eerste stuurman en beide roergangers gaven groot alarm.


  Green keek, zag hen wijzen en zijn blik volgde de richting van hun vinger.


  Honderd meter vooruit, op hen toe-ijlend in een aanvaringskoers, bevond zich een torenhoog stuk bos!


  


  


  HOOFDSTUK 16


  

  Daarna doofde de vuurpijl en liet slechts een nabeeld op Greens netvlies achter, en paniek in zijn geest. Hij wist niet wat ervan te denken.


  Aanvankelijk meende hij dat het alleen de Roller was die zich spoedde naar een beboste, niet in kaart gebrachte heuvel. Onmiddellijk echter besefte hij dat dit gezichtsbedrog was en dat de massa zich eveneens bewoog. Het meest leek het of er een heuvel over het gras kwam aanglijden.


  Maar terwijl de duisternis al terugkeerde bespeurde hij nog dat erachter andere heuvels kwamen. Het hele ding was als't ware een ijsberg op zee, maar dan van rotsgesteente, bedekt met een humuslaag, zodat er bomen op groeiden. Meer kon hij er niet van maken in dat korte ogenblik van algehele verwarring. Noch het geloven, want een berg ging nu eenmaal niet uit wandelen, allerminst in het vlakke land.


  Wat de roergangers betreft, voor deze was het verschijnsel reëel genoeg. Zonder dralen hadden ze het roer gewend, en Green daarboven kon duidelijk de mast naar bakboord voelen overhellen en de veranderde wind blies hem in het gelaat.


  De Vleugel hield af naar het zuidwesten in een poging het ‘zwervende eiland’ te ontwijken. Ongelukkigerwijs was het voor de mannen te donker om de zeilen zo snel bij te brassen, zelfs niet met alle hens in de touwen hetgeen hier niet het geval was. Immers welk nut had een volle wacht in top wanneer de Roller zich normaal bewoog door de druilregen, elke avond na zonsondergang?


  Green had net tijd voor een schietgebedje — ditmaal geen nonsens over goden die men een bloedneus sloeg! — toen werd hij met kracht tegen de afschutting van het kraaienest geslingerd.


  Er kwam het ergste gedaver dat hij ooit had vernomen — het ergste, want voor hem stond het op één lijn met het Laatste Oordeel. Touwwerk brak, knallend als een reuzenzweep; rondhouten waarvan het want plots werd afgescheurd zoemden als monsterachtige violen; de masten kwamen krakend en donderend omlaag. En vermengd met dit alles was er geschreeuw van het volk aan dek en in de ruimen.


  Green zelf schreeuwde ook toen hij de fokkemast voelde overhellen en hij weggleed op de bodem van het kraaienest die plotseling een wand dreigde te worden. Hij klauwde zich vast aan de wand die nu vloer was. Zijn vingers sloten zich om de musketstandaard met de wanhoop van iemand die zijn enig houvast in het heelal omklemt.


  Een moment tegengehouden door een strak gespannen verwarde touwmassa, staakte de mast zijn voorwaartse val. Green hoopte dat hij veilig was en het onheil niet verergerde.


  Maar neen, juist toen hij dacht er het leven af te brengen begon het machtige kraken opnieuw. Het beboste rotseiland vervolgde zijn koers en was bezig de romp van het schip te verbrijzelen, alles op te slurpen: de kiel, het houtwerk, wielen, assen, lading, kanons, mensen, — alles.


  Het volgend ogenblik en voor hij erop bedacht was, werd hij losgerukt van zijn houvast en vloog door de lucht in een wijde boog als geschoten uit een catapult. Hij leek wel op te stijgen, hoger en hoger, wat natuurlijk verbeelding moest zijn.


  Toen kwam zijn onzachte landing, de verdovende smak tegen hoofd, lichaam en benen. Tegen zijn uitgestrekte armen die nog poogden de klap te verzachten die zijn botten moest versplinteren en zijn gezicht tot moes slaan. Povere armpjes, een laatste nietige afweer tegen de ondergang.


  Dan een roffel als van vuistslagen. De plotselinge ontdekking dat zijn val werd gebroken door boomtakken. Zijn poging er zich aan vast te klampen, — het wegglijden — en zijn hernieuwde kneuzende val.


  Toen, vergetelheid.


  Hoe lang hij daar bewusteloos lag wist hij niet, maar toen hij eindelijk overeind zat was het eerste dat hij gewaar werd de verbrijzelde romp van de Vleugel, op 30 meter van hem af zichtbaar door de bomen. Ze lag op haar kant en lager dan hijzelf, waaruit hij afleidde dat hij zich op een helling bevond. De andere helft van het voertuig mankeerde; de windroller moest in tweeën zijn gebroken en het middenschip grotendeels en de achtersteven algeheel zijn vermalen onder de oprukkende jaggernaut.


  Nog versuft bemerkte hij toch dat de motregen had opgehouden, dat de wolken waren verdwenen en beide manen opgegaan. Het uitzicht was goed. Al te goed.


  Er waren nog overlevenden in het wrak, — mannen, vrouwen en kinderen die trachtten uit te breken uit een kluwen van verward touw, rondhout, uit een wildernis van gesplinterd en vernield houtwerk. Gegil, gekerm en hulpgeschrei vergrootten de wanorde.


  Kreunend werkte hij zich overeind. Hij had een barstende hoofdpijn. Een oog was zo gezwollen dat het geheel dichtzat. Hij proefde bloed op zijn gekneusde tong en voelde verschillende afgebroken tanden. Elke ademtocht deed zijn ribbenkast zeer. Zijn handpalmen waren ernstig ontveld en zijn rechter knie moest ontwricht zijn, — zijn linker enkel leek wel in brand te staan.


  Niettemin kwam hij overeind. Amra en Paxi en de overige kinderen waren in het wrak; tenzij ze met de andere helft waren vermalen. Hij moest zekerheid hebben. Zelfs al waren ze niet meer te helpen, dan toch waren er anderen die hem nodig hadden. Moeizaam hinkte hij door het geboomte.


  Toen zag hij een man achter een struik vandaan komen. Denkend aan een overlevende die in shock had rondgezworven stond Green op het punt hem aan te roepen toen iets hem leek te waarschuwen. Iets vreemds aan de man. Hij keek scherper. Ja, de man droeg een hoofdtooi van veren en hield een lange speer in de hand. Het maanlicht, daar waar het door de takken gleed, bescheen een naakte schouder, met tinten van rood, wit, blauwzwart, geel en groen. De man was over het hele lichaam gestreept als een regenboog.


  Green liet zich langzaam op handen en voeten achter een struik neer en werd nu ook anderen gewaar die vanachter de bomen het wrak in het oog hielden. Daarna kwamen ze vanuit het donker onder de takken tevoorschijn. Spoedig hadden zich wel een vijftig gepluimde en gestreepte, vooral gewapende krijgers verzameld, allen zwijgend, allen in gespannen aandacht voor het wrak en de overlevenden.


  Een hief zijn speer op en uitte een luide hese strijdkreet, die overal werd beantwoord en toen hij onder het geboomte vandaan rende volgde de hele bende.


  Green kon slechts toezien, maar hield het geen minuut vol; hij sloot de ogen.


  “Neen neen!” kreunde hij. “Ook de kinderen ...!”


  Toen hij zich opnieuw dwong te kijken, zag hij zich te hebben vergist in zoverre dat niet iedereen was gespietst. Na de bloeddorstige en nietsontziende inzet van de slachtpartij, zoals te verwachten bij dergelijk bandeloze primitieven, hadden zij later de jongere vrouwen en kleine meisjes gespaard. Zover ze konden lopen werden ze verzameld en afgevoerd onder bewaking van een half dozijn speerwerpers. De zwaargewonden werden ter plaatse afgemaakt.


  Zelfs ondanks deze aanblik voelde Green iets van zijn hevige zielsangst wijken. Amra leefde nog!


  Ze hield Paxi op de arm en trok met de andere Soon mee, -Soon haar dochter van de tempelbeeldhouwer. Hoewel stellig dodelijk beangst toonde zij haar bewakers dezelfde trotse onverschrokkenheid die haar altijd had gekenmerkt jegens iedereen, vriend of vijand, — horige of hertog. Inzax, haar dienstmaagd stond achter haar.


  Green wilde haar en haar begeleiders op veilige afstand volgen. Maar voor hij de plek kon verlaten zag hij reeds de vrouwen en het oudere kroost van de wilden verschijnen met toortsen; gelukkig kwam geen van hen zijn kant op.


  Sommigen begonnen de verslagenen te verminken, en dansten om de onthoofde lijken onder gehuil naar goed voorbeeld der volwassenen. Toen begon het eigenlijke werk, het aan stukken snijden van de lichamen. Deze geverfde lieden waren kannibalen en maakten er geen geheim van. Vuren werden aangelegd voor een middernachtelijk hapje, voordat het merendeel van het vlees werd vervoerd naar hun haardsteden, waar die ook mochten zijn.
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  Green bleef ver genoeg achter om niet te worden opgemerkt als er iemand omkeek. Het pad was smal en slingerde zich tussen dicht geboomte en laaghangende takken. De grond waarop hij liep was zacht en verend, ze bestond blijkbaar uit een humuslaag, opgetast door generaties van bladeren.


  Green schatte dat hij nu zo'n anderhalve mijl had afgelegd, zo niet in vogelvlucht dan toch als een dronkaard die de weg naar huis zoekt. Toen, zonder overgang, hield het bos op en een open plek lag voor hem. In het midden ervan stond een dorp van omstreeks tien blokhuizen met rieten daken.


  Zes waren tamelijk onaanzienlijke bijgebouwtjes voor diverse doeleinden. De vier grote waren vermoedelijk commune-woningen. Alle waren gerangschikt rond een erf, waar, onder grote ijzeren potten en draaispitten, overblijfselen lagen van verschillende grote vuren. Hier en daar stonden troggen van gebakken klei; zij bevatten regenwater. Voor elk huis was er een twintig voet hoge totempaal, geschilderd in bonte kleuren met er omheen vele smalle staken elk gesierd met een doodshoofd.


  De gevangenen werden in een van de bijgebouwtjes gebracht en de deur vergrendeld. Een der mannen betrok de wacht, gemakkelijk leunend tegen de wand, doch hield zijn speer gereed. De anderen begroetten de oude vrouwen en jonge kinderen die waren achtergebleven.


  Ofschoon ze een taal gebruikten die Green niet verstond was het hem duidelijk dat ze verhaalden wat er zoal in het wrak was gevonden. Sommige oude wijven begonnen daarop rijshout en kleine blokken onder een van de grootste kookketels te stapelen. Spoedig hadden ze een heldervlammend vuur in gereedheid.


  Anderen haalden glazen en bekers van edel metaal — alles geroofd uit wrakken. Ze vulden die met een brouwsel dat kennelijk een soort eigen bier was, te oordelen naar het schuim dat over de rand kwam. Een van de jongere knapen begon achteloos op een trommel te tokken, een geluid dat spoedig overging in een eentonig en simpel ritme. Het zag er naar uit of ze er een nachtje van gingen maken.


  Maar na een paar bekers kwamen de krijgers weer overeind en verdwenen weer in het bos met medeneming van een paar kannen bier; de waker bij de gevangenen bleef achter.


  De kinderen boven de vier jaar gingen ook mee en volgden hun spoor door het donker, want de krijgers waren niet van zins hun passen voor hen in te houden.


  Green wachtte tot hij zeker was dat de speerdragers een eindweegs waren, en rees toen overeind. Zijn spieren betwistten hem elke stap en schichten vlogen hem door hoofd, knie en enkel. Maar hij negeerde ze en hinkte rond de open plek tot hij kwam aan de achterkant van een der commune-huizen.


  Geruisloos en snel sloop hij naar binnen en bleef naast de deurpost staan. Het was er minder duister dan men zou verwachten, omdat door verscheidene grote en open ramen maanlicht binnenviel. Slaperige kippen klokten naar hem, en een van de dwergvarkens knorde vragend.


  Plots wreef er iets zachts langs zijn enkels. Hij schrok en sprong opzij; zijn hart dat toch al hard genoeg bonsde hamerde haast een gat in zijn borstkas. Hij hurkte om te zien wat het was, toen een zacht gemiauw dit overbodig maakte. Hij haalde ruimer adem en strekte een hand uit: “Hé poessie. Pst — kom ‘es hier!”


  Maar de kat wandelde hem voorbij. Hooghartig, staart in de lucht, verdween ze door de deur. Het dier intussen bracht Green op een kwestie die hem met bezorgdheid vervulde. Namelijk of de inboorlingen honden hielden of niet. Hij had er geen ontmoet en toch, als ze er waren had hij die rumoerige beesten allang moeten horen. Ongetwijfeld had dan een meute van de ontiechelijke creaturen hem allang op de hielen gezeten.


  Steels bewoog hij zich door het lange doorlopende vertrek met het hoge dak. Gordijnrollen hingen aan dikke balken; zo, veronderstelde hij, kon men afscheidingen maken voor gezinnen die dat wensten, eenvoudig door de gordijnen te laten zakken. Er hingen insgelijks groenten, fruit en vlees; verder kippen, konijnen, biggen, eekhoorns, hoobervlees en reebout. Stukken mensenvlees zag hij er niet bij, zodat hij veronderstelde dat mensenvlees niet zo zeer op het dagelijks menu stond, dan wel als ritueel voedsel was te beschouwen. Zeker was dit niet.


  Wel was het zeker dat hij wat vlees moest meenemen. Hij verzamelde repen gedroogde hoober, rolde die op en propte ze in een zak. Toen haalde hij een metaalgepunte speer alsook een scherp stalen mes uit hun wandrekken. Het mes in de gordel, de speer in de hand, ging hij de achterdeur uit.


  Buiten stond hij even te luisteren naar het verwijderde tromgeroffel en het gezingzang van stemmen. Bij het wrak werd blijkbaar flink feestgevierd.


  “Goed,” mompelde hij. “Laat ze zich maar bezatten. Zodra ze van de kaart zijn heb ik de handen vrij.”


  Onder dekking van het geboomte stapte hij behoedzaam voort tot hij was gevorderd tot achter de hut waarin de gevangenen zaten. Wat de anderen betreft kon Green van hieruit zien dat er niet meer dan zes oude vrouwen waren — meer kon het dorp vermoedelijk niet de kost geven — en een stuk of tien kleine kinderen, dreumesen die na de commotie, veroorzaakt door de luidruchtige krijgers, bij het vuur weer in slaap waren gevallen.


  De enige, behalve de schildwacht, met wie werkelijk rekening viel te houden was een knaap van tien jaar, dezelfde die nu zachtjes trommel zat te spelen. Eerst begreep Green niet recht waarom hij niet met zijn leeftijdgenootjes was meegegaan naar het wrak. Maar de lege blik waarmee hij zonder knipperen aldoor in het vuur staarde gaf de verklaring. Green wist wel zeker dat, van dichtbij gezien, de oogbollen van de knaap met een wit vlies waren overtrokken. Blindheid was ver van zeldzaam op deze onhygiënische planeet.


  Eenmaal wetend waar ieder zich bevond kroop hij naar de achterkant van de hut en onderzocht de wanden. Ze bestonden uit dikke palen, in de grond geheid en saamgebonden met touwwerk, alles gesloopt uit Rollers. Er waren kijkspleten te over, maar binnen was het te donker om meer te zien dan vage schimmen. Hij bracht zijn mond voor een van de openingen en riep zachtjes “Amra!”


  Daarbinnen stokte een ademhaling. Een klein meisje begon even te huilen maar werd snel gesust. Zwakjes antwoordde Amra:


  “Alan! Je bent het echt?”


  


  “Zeker niet het spook van je opa,” antwoordde hij terwijl hij zich afvroeg waarom hij altijd grapjaste in een wanhopige situatie. Vast geen uiting van ware humor; ‘t was meer als het giechelen van iemand die het op de zenuwen krijgt. Zijn eigen speciale veiligheidsklep.


  “Luister goed wat ik van plan ben,” zei hij. “Luister en herhaal het, zodat ik weet dat je het goed hebt begrepen.”


  Ze hoefde het maar eenmaal te horen en ze herhaalde het letterlijk. Hij knikte. “Je bent een liefje. Dan ga ik nu.”


  “Alan!”


  “Ja?” vroeg hij ongeduldig.


  “Als het misgaat... als je iets zou overkomen... of mij... dan weet je dat ik je liefheb.”


  Hij zuchtte. Zelfs midden in deze noodtoestand bloesemde het Ewig Weibliche.


  “Ik hou ook van jou. Maar daar hebben we op ‘t ogenblik niets aan.” Voor ze kon antwoorden en nog meer kostbare tijd vermorsen gleed hij bij de opening weg, en kroop daarna op handen en voeten om de hut heen. Gekomen op een paar pas van de plek waar zowel de schildwacht als de oude vrouwen hem konden zien, hield hij halt.


  Inmiddels telde hij de seconden af. Zodra hij vijf minuten had afgeteld — pff, het duurde een eeuwigheid! — beende hij rap de hoek om, de speer voor zich uithoudend. De waker nam juist een slok uit zijn kruik, de ogen dicht en de keel ontbloot. Hij stortte voorover met Green's speer door de luchtpijp even boven het borstbeen. De kruik viel in zijn schoot en klokte amberkleurig schuim over zijn benen.


  Green trok de speer los, draaide op zijn hiel en stond klaar elkeen te bespringen die de vlucht nam. Maar de oude vrouwen zaten op hun knieën zich te verdringen om een groot bord waarop ze, kakelend en met schril gekijf, bezig waren iets te rollen uit deeg. De blinde knaap bleef roffelen op zijn trom de wijdopen ogen starend in het vuur.


  Slechts één keek er naar Green, een dreumes van niet ouder dan drie. Duim in de mond staarde hij met grote ronde ogen naar deze vreemdeling, maar èf hij was te verschrikt om een kik te geven, of mogelijk begreep hij er niets van en wachtte af wat de anderen deden. Green legde een vinger op de lippen en gaf hem het universele teken zich koest te houden.


  Daarna nam hij de sluitbalk van de deur. Amra snelde naar buiten en nam haar echtgenoot de speer van de schildwacht uit handen. Het ene mes van het slachtoffer ging naar Inzax en het andere naar Aga, een lange gespierde vrouw die bootsvrouwe van het dito dekpersoneel was geweest; van haar werd verteld dat ze eens een zeilgenoot had gedood om haar wel wat twijfelachtige eer te verdedigen.


  Op dit ogenblik hield het gekakel van de oude heksen op. Green wervelde rond terwijl de stilte werd verbroken door gegil. Ze verdrongen elkaar in hun haast om op te krabbelen van hun stramme knieën en een goed heenkomen te zoeken.


  Maar na een paar stappen hadden Green en de vrouwen ze reeds ingehaald. Niet een bereikte het bos. Het was geen dameswerk, maar de Effenycaanse vrouwen deden het met volle overgave.


  Zonder zich verder te bekommeren om de droeve stoffelijke resten, verzamelde Green de kinderen en de blinde knaap en sloot ze op in de leeggekomen hut, waarbij hij Aga moest weerhouden ook die af te slachten.


  Amra toonde tot zijn voldoening geen enkele aanvechting in die richting. Blijkbaar begreep ze zijn onderzoekende blik en zei: “Hoe kan ik nu een kind doden, zelfs niet dat duvelsgebroed. Ik zou me voelen of ik Paxi doorstak.”


  Green zag een van de vrouwen met zijn dochter op de arm. Hij liep er snel heen, nam Paxi op en kuste de baby. Het meisje Soon, Amra's tienjarig dochtertje van de beeldhouwer, kwam stilletjes naast hem staan om haar beurt af te wachten. Dus kuste hij ook haar. “Je wordt al een grote meid, Soon,” zei hij, “wat dacht je, — zou je je Moeder kunnen bijhouden terwijl je Paxi voor haar draagt? Anders kan ze haar speer niet gebruiken.” Het grootogige meisje met prachtig rood haar knikte .en nam de baby over.


  Green liet de blik gaan over de commune-huizen. Even overwoog hij ze in de as te leggen, maar hij zag daar spoedig van af omdat er onvermijdelijk vliegvuur zou overwaaien naar de hut met de gevangen kinderen. Afgezien nog daarvan zou een brand wel de nodige consternatie onder de feestvierders bij het wrak veroorzaken, maar tegelijk een vroegtijdige achtervolging uitlokken. Trouwens, ook het bos, vochtig als het was, kon worden aangetast en hij voelde er niets voor, zijn enige dekking mee te verbranden.


  Hij wees een paar vrouwen aan om uit het communehuis voedsel en wapens te halen zoveel ze maar konden dragen en binnen de paar minuten was de groep startklaar.


  “We nemen dit pad; daarmee komen we het dorp uit en vermijden we de weg naar het wrak,” zei hij. “Laten we hopen dat we zo aan de andere kant van het eiland komen en daar een paar kleine rollers vinden, waarmee we kunnen ontkomen. Ik ga ervan uit, dat die wilden hier wel een soort zeilwagens zullen hebben.”


  Dit pad was al even nauw en kronkelig als het vorige. Het liep in hoofdzaak west terwijl de wilden aan de oostkust waren. Eerst steeg de weg een eindweegs, en soms moesten ze langs versmallingen, gevormd door rotsblokken. Enige malen gingen ze langs meertjes, vang-basins vóór regenwater. Een keer sprong een vis uit het water en verschrikte hen.


  Het eiland was tamelijk autark, zo te oordelen naar zijn vis, konijnen, eekhoorns, gevogelte, varkens en diverse groenten en fruitsoorten. Als naar schatting het dorp in het midden lag, dan moest de land massa een oppervlak hebben van zo'n anderhalve vierkante mijl. Ruig als het land was, en voor het overige dicht begroeid met gras, moest er toch een plaatsje overblijven voor een vluchteling.


  Voor één, ja, — niet voor zes vrouwen en acht kinderen!
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  Na veel puffen en hijgen, onder aanmoediging, soms gevloek, bereikten ze tenslotte de top van de hoogste heuvel. Abrupt en zonder overgang stonden zij voor een open plek die de top omkranste. Voor hen was een mastbos van totempalen, alle bleek-glimmend in het maanlicht.


  Er achter gaapte een donkere wijde grot.


  Green verliet de schaduw van het geboomte voor een nader onderzoek. Bij zijn terugkomst zei hij: “Opzij van de grot is er een kleine hut. Toen ik door het raam keek zag ik een oude vrouw die lag te dutten. Maar haar katten zijn klaar wakker; die wekken haar vast en zeker.”


  “Op al die totempalen staan kattekoppen,” wees Aga. “Dit hier is vast hun heilige plek, dat wil zeggen, voor iedereen taboe behalve de priesters.”


  “Mogelijk,” antwoordde Green. “Maar toch houdt de bevolking hier stellig erediensten. Aan de andere kant van de grot ligt een hele stapel mensenschedels met daarbij een staak vol bloedvlekken. We kunnen nu twee dingen doen. De andere kant van deze heuvel weer afgaan, van het eiland afstappen en ons op de vlakte wagen. Of ons verbergen in de grot en hopen dat niemand ons daar komt zoeken.”


  “Ik zou zo denken dat ze daar wel het eerst zoeken,” bracht Aga in het midden.


  “Niet als we er voor zorgen dat die oude vrouw blijft doorslapen. Als dan die wilden komen vragen of ze iemand heeft gezien is het antwoord neen.”


  “Ja, maar die katten?”


  Green haalde de schouders op. “Dat risico moeten we nemen. Als we er eenmaal langs zijn en in de grot dan kalmeren ze vermoedelijk wel weer.” — Dit met betrekking tot het kattengejammer dat met recht onheilspellend werd.


  “Neen,” zei Aga, “dat kabaal is bedoeld als een waarschuwing aan die eilanders. Dan begrijpen ze dat hier iets aan de hand is.”


  “Nu,” antwoordde Green, “ik weet niet wat jullie doen maar ik ga die grot in. Ik ben te moe om nog verder te rennen.”


  “Wij ook,” stemden de vrouwen in. “Wij zijn evengoed aan het eind van onze krachten.”


  Even was er een stilte, en door die stilte kwam er een stem:


  “Schrik niet. Blijf vooral bedaard. Ik ben het...”


  Miran trad uit de schaduwen achter hen tevoorschijn, de vinger op de lippen, zijn ene oog rond en bleek in het maanlicht.


  Het was een haveloze kapitein, niet langer de elegant geklede gezagvoerder van de Vleugel der Fortuin, noch de welgestelde patriarch van de Clan Effenycan. Wel droeg hij in de andere hand een linnen zakje en bij het zien daarvan begreep Green dat Miran behalve het vege lijf nog een aardig fortuintje aan juwelen had kunnen redden.


  “Ziehier,” verkondigde Miran, “niet alles is verloren” en hij zwaaide daarbij de zak zodat Green een ogenblik meende dat hij de juwelen bedoelde. Maar Miran had zich omgekeerd en wenkte iemand die achter hem in het donker stond.


  Geluidloos kwam Grizquetr tevoorschijn, tranen in de ogen, terwijl hij naar zijn moeder snelde en haar in de armen viel.


  Amra begon zachtjes te snikken. Tot nu toe had zij haar verdriet kunnen onderdrukken over de kinderen die zij voorgoed verloren had. Al haar aandacht was nodig geweest voor het lijfsbehoud van haar zelf en de twee meisjes die haar waren overgebleven. Nu, bij het zien van haar als uit het graf herrezen oudste zoon, plots tevoorschijn komend uit het duister, ontdooide de bevroren bron van haar hevige smart.


  Ze snikte “O, dank aan de Goede Goden die me mijn zoon hebben teruggegeven!”


  “Als die goden zo goed zijn, waarom hebben ze dan je twee andere kinderen gedood?” vroeg Miran zuur.


  “En waarom doodden ze mijn Clan-genoten, en waarom vernielden ze mijn Vleugel? Waarom —?”


  “Zwijg,” beval Green. “Dit is geen tijd voor gejammer. We moeten hier heelhuids vandaan zien te komen.


  Filosoferen en huilen kunnen we later nog wel.”


  “Mennirox is een ondankbare god,” morde Miran “en dat nog wel na alles wat ik voor hem gedaan heb ...”


  Amra droogde haar tranen. “Hoe ben je ontkomen? Ik dacht dat ze alle mannen die de schipbreuk hadden overleefd aan hun speren hadden geregen.”


  “Practisch allemaal,” bevestigde Grizquetr. “Maar ik kroop beneden in het ruim en wrong me in een schuilplaats onder een van de vistanks die was omgevallen. Het was er kletsnat en overal wemelde het van dooie vissen. De kannibalen zagen me niet. Later zouden ze me natuurlijk wel hebben gevonden toen ze het schip gingen leegroven. Zo kwam ik op het idee aan de andere kant van de roller, waar ze me niet konden zien, er uit te kruipen, om op die manier uit hun buurt te komen. Toen ik zover was, kon ik op m'n buik vooruitkruipen door het gras aan de rand van het eiland. Ik schrok me wild toen ik, boem, tegen Miran aan-botste. Die verschool zich daar ook.”


  “De klap sloeg me van het bakdek af,” onderbrak de kapitein. “Stellig had ik al mijn botten gebroken als ik niet in een zeil was gekwakt dat aan stuurboord was neergekomen en nog werd ondersteund door de gebroken mast. Alsof ik in een hangmat viel. Vandaar liet ik mij in het gras neer en sloop langs de uiterste rand van het eiland. Een paar keer viel ik er haast af. Ja, dat zou ik zeker als ik een paar pond vetter was geweest of een paar duim dikker. Maar n u . . . ”


  “Luister,” zei Grizquetr, hem onderbrekend. “Dit eiland — dit is de wuru”


  “Hoe bedoel je!” vroeg Green.


  “Toen ik me aan de rand van het eiland vasthield wou ik zien of er beneden iets was om in te schuilen. Maar er was niets, want de hele onderkant bestaat uit één onafgebroken plaat. Dat is zo, omdat ik in het maanlicht er helemaal onderdoor kon kijken. En het was er helemaal glad, zo glad als een plak ijzer. -


  


  “En dat is nog niet alles! U weet hoe lang het gras op de vlakte hier in de omtrek was. Nu, het gras even vóór de rand was ongemaaid, maar het gras ónder het eiland werd afgesneden. Of liever het verdween zomaar. De halmen bliezen weg als rook in de wind. Alleen gazon van een paar centimeter hoog bleef er achter.”


  “Dus dan is dit eiland één grote maaimachine,” zei Green. “Dat is meer dan alleen maar interessant. Maar dat kunnen we later onderzoeken. Momenteel...” En hij begaf zich naar de kleine hut aan de ingang van de grot.


  Bij zijn nadering schoten diverse poezen weg uit de deuropening. Even later kwam Green weer naar buiten, breed grijnzend. “De priesteres ligt laveloos; daarbinnen ruikt het naar een brouwerij. Zelfs de katten hebben te diep in het bakje gekeken. Ze slurpen uit kommen op de grond, ze waggelen op hun poten, vallend en vechtend. Wel als dat mens daar niet van wakker wordt, zit het wel goed.”


  “Ik heb gehoord,” zei Amra, “dat die oude priesteressen vaak dronken zijn. Ze leven in afzondering omdat ze taboe zijn, en niemand komt er in hun buurt behalve bij godsdienstige plechtigheden. Hun fles en hun katten zijn hun enig gezelschap.”


  “O,” zei Miran, “je denkt aan de vertelling van Samdroo de Kleermaker die Zeilgenoot werd. Ja, dat is bedoeld als kinderverhaaltje, maar nu zou ik bijna geloven dat er meer achter stak. Immers, in het verhaal wordt precies zo'n heuvel en precies zo'n grot beschreven. Het zegt ook dat het op elk zwervend eiland eender is, en ...”


  “Ja, hou je mond maar liever,” viel Aga hem onbehouwen in de rede. “Laten we liever de grot ingaan.”


  Green zag wel de aanleiding tot Aga's opmerking: Miran had het gezicht verloren omdat hij zijn voertuig had laten verongelukken en zijn hele Clan had laten uitroeien. Voor Aga en de anderen was hij niet langer kapitein Miran, de rijke patriarch. Hij was Miran de schipbreukeling. Een dikke oude schipbreukeling.


  Meer niet. Hij had zich kunnen rehabiliteren door zelfmoord. Maar zijn verknochtheid aan het leven had zijn prestige nog meer geschaad. Miran besefte dit ook wel want hij antwoordde niet. Inplaats daarvan ging hij opzij staan.


  Green liep dertig stappen de grot in en keek toen over zijn schouder, de ingang was nog te zien, zich aftekenend als een boog tegen het heldere maanlicht. Er hoestte iemand. Green wilde de anderen juist tot stilte manen, toen hij zelf zijn neusvleugels voelde kriebelen en met grote moeite een hevige niesbui moest onderdrukken. “Stof.”


  “Mooi,” zei Green. “Misschien komen ze dan nooit tot hier toe.”


  Plotseling kwam er een haakse bocht naar links. Het beetje licht dat nog vanaf de ingang tot hen doordrong verdween nu en ze stonden in volslagen duister. De groep hield halt. “En als hier nu eens een val is tegen indringers?” klaagde Inzax.


  “Dat risico moeten we nemen,” bromde Green. “We blijven in het donker tot we weer aan een bocht komen. Dan ontsteken we een paar fakkels, want dan kunnen de inboorlingen het licht niet zien.”


  Tastend met de linkerhand langs de wand, ging hij hun voor. Eensklaps hield hij halt. Amra, die op hem botste, vroeg bezorgd:


  “Wat is er?”


  “De rotswand gaat hier over in metaal. Voel maar.” Hij stuurde haar hand naar de bewuste plek. “Je hebt gelijk,” fluisterde ze. “Er is een naad en ik voel duidelijk verschil.”


  “De grond is ook van ijzer,” vulde Soon aan. “Ik heb blote voeten en ik kan het voelen. En ook het stof is helemaal weg.”


  Green liep vooruit en na nog eens dertig stappen kwam hij aan een nieuwe haakse bocht, ditmaal naar rechts. Wanden en vloer bestonden nu uit glad koud metaal.


  Na zich te hebben vergewist dat de hele groep de bocht om was, gaf hij aan een vrouw die fakkels uit het communehuis had meegenomen opdracht er een aan te steken. In het heldere licht stond de groep verbaasd te kijken naar het ruime vertrek waarin men zich bevond.


  Overal omsloten hen grauw-metalen wanden. Van meubilair was geen sprake. Noch van enig stof.


  “Daar is een doorgang naar een volgende kamer,” zei Green. “Laten we ook daar ‘ns kijken.”


  Hij nam de toorts over,van de vrouw en, zijn hartsvanger in de andere hand, ging hij vooruit. Eenmaal over de drempel stond hij stil. Dit vertrek was zelfs groter dan het eerste. Maar wel was het iets meer aangekleed. Wat de tegenoverliggende wand betreft, deze was niet van metaal, maar aarde.


  Tezelfder tijd klaarde de duisternis rond hen op door een helder licht dat het vertrek begon te vullen, — licht waarvan de oorsprong een raadsel was. Soon gilde en sloeg bei haar armen in paniek om Amra's middel. De babies begonnen te huilen en de andere volwassenen gedroegen zich naargelang de graad van hun ontzetting.


  Alleen Green bleef onbewogen. Hij kende het verschijnsel, maar kon de reactie van de anderen volkomen plaatsen. Zij hadden nooit gehoord van het electronisch oog, dus kon men kwalijk verwachten dat ze kalm bleven.


  De enige vrees die Green op dat ogenblik beving was dat hun geschreeuw werd gehoord door de wilden daarbuiten. Dus haastte hij zich de vrouwen te verzekeren dat dit verschijnsel volstrekt onschuldig was. In zijn eigen land was het heel gewoon, ‘n Kwestie van witte magie die elkeen kon beoefenen.


  Ze kalmeerden wel maar bleven onwennig. Met grote bezorgde ogen dromden ze om hem heen.


  “De inboorlingen zijn er in elk geval niet bang voor,” wees hij. “Ze komen beslist van tijd tot tijd hier. Kijk maar. Daar tegen de aarden muur staat een altaar. En die opgestapelde beenderen ervoor wijzen er op dat hier mensenoffers worden gebracht.”


  Hij speurde intussen naar nog meer deuren, maar vergeefs.


  Toch kon hij moeilijk geloven dat het vertrek dood liep. Hij had het gevoel te staan aan de vooravond van grote gebeurtenissen. Deze vertrekken, en deze verlichting duidden op een vroegere Civilisatie die hoogstwaarschijnlijk op een lijn stond met de zijne. Al eerder had hij begrepen dat het eiland zijn beweegkracht ontleende aan een automatisch werkende anti-zwaartekracht centrale, die haar energie betrok uit een kernreactor, mogelijk wel het electromagnetische krachtveld van de planeet zelve.


  Waarom deze gehele installatie moest zijn gecamoufleerd door rotsen, aarde en bomen was hem niet duidelijk. Maar tevoren was hij er al zeker van geweest dat, ergens in het ingewand van deze eilandmassa, een plek als deze moest bestaan. En meer. Want waar was de centrale? Was ze zo geconstrueerd dat er niemand bijkon? Of, meer waarschijnlijk, bestond er een toegangsdeur die alleen met een bijzondere sleutel kon worden geopend?


  Eerst moest hij die deur vinden.


  Hij onderzocht het altaar, dat geheel van ijzer bleek. Het bestond uit een platform, een meter hoog en drie in het vierkant. Erop stond een zetel, samengesteld uit verschillende stukken ijzer. Uit de rugleuning stak een metalen staaf omhoog van anderhalve centimeter doorsnee en drie meter lang; het ondereind was bevestigd tussen twee metalen stutten en werd rechtstandig gehouden door een dwars-ingeschoven ijzeren vork. Werd die vork weggetrokken dan moest de staaf kantelen tegen de aarden wand, terwijl het ondereind tussen de stutten draaide en in feite in aanraking kwam met wie er in die stoel zat.


  “Raar,” zei Green. “Zonder die kat-idolen links en rechts en de beenderen aan de voet van dat platform had ik nooit geraden dat het om een altaar ging. Beenderen! Maar zwart, — zwartgebrand.”


  Hij bezag opnieuw de staaf. “Nu” dacht hij hardop, “als ik die vork eens wegtrok en de staaf viel om, dan zou die tegen de wand komen. Zoveel is duidelijk. Maar wat dan nog?”


  Amra toonde hem enige lange touwen.


  “Ja? — O wacht, als ik het ene eind van zo'n touw aan de top van de staaf bond, en een tweede man op het altaar haalde de vork weg dan zou ik kunnen bepalen wanneer de staaf viel door het touw te laten vieren. En de man van de vork zou dan genoeg tijd overhouden om zich in veiligheid te brengen, dat wil zeggen naar de plek waar de touwtrekker en z'n vrindjes zaten. Helaas niet de arme stakker in de stoel! Ja, alles is zo klaar als een klontje.”


  Hij keek op van het touw dat hij in de hand hield. “Aga,” beval hij scherp, “ga weg bij die muur!”


  De lange magere vrouw liep het altaar langs, haar dolkmes in de hand. Bij Greens commando hortte ze even, wierp hem een verbaasde blik toe en vervolgde haar weg.


  “Je begrijpt het niet,” riep ze over haar schouder. “Die wand is geen vastgestampte aarde. Ze is pluizig als dons van een kuiken. Stof en nog eens stof. Volgens mij kunnen we die voorhang neerhalen, of gewoon wegsnijden. Aan de andere kant moet er nog meer zijn.”


  “Agal” brulde hij. “Niet doen! Blijf waar je bent!”


  Maar ze hief al het mes en deed een felle houw om aan te tonen hoe eenvoudig die voorhang was op te ruimen. Green greep Amra en Paxi en wierp zich plat voorover. Donder en bliksem vulden het vertrek, verblindend, en oorverdovend. En temidden ervan zag hij de donkere, als verstarde omtrekken van Aga, gegeseld door een helwit vuur.
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  Toen werd haar beeld weggevaagd door de dichte stofwolk die over haar heen golfde en het hele vertrek vulde, op de voet gevolgd door een stekende hitte. Green opende de mond voor een waarschuwing aan Amra en Paxi, hun gezicht en vooral hun neus te bedekken. Maar voor hij kon roepen zaten zijn eigen mond en neusgaten al vol.


  Hij begon vreselijk te niezen en te hoesten, en zijn ogen traanden heftig om het zengende stof dat zich vasthechtte kwijt te raken. Plukken stof, weggeslingerd door de explosie, troffen hem. Ze waren maar klein en donzig, dus ongevaarlijk, daartegenover vielen ze zo snel en in zo groten getale dat hij er half onder bedolven werd.


  Zelfs temidden van de schrik prees hij zich gelukkig dat hij, toen de vlaag van hitte hem trof, juist uitademde. Anders had hij de hete lucht ingeademd en zijn longen verschroeid, wat de dood ten gevolge kon hebben. Zelfs nu voelde zijn huid, zover onbedekt, als verbrand in de zon.


  Pijnlijk begon hij op handen en voeten te kruipen in de richting van de andere kamer waar het stof minder dicht zou zijn. Tegelijk gaf hij Amra een klein rukje aan de arm, tenminste — hij nam aan dat het Amra was, want op het ogenblik van de explosie was ze het dichtste bij. Hij beduidde haar hem te volgen, waarop ze overeind rees en achter hem aankwam, vaak tastend waar hij ergens was.


  Een keer aarzelde ze en hij stopte omdat ze misschien hulp nodig had, — hoewel hij wist deze lucht, verstikt van het stof, niet langer te kunnen verdragen. Hij móest eenvoudig frisse lucht hebben of hij werd geworgd.


  In elk geval wist hij nu dat de vrouw Amra was, want ze droeg een kind op de arm. Het kind had een shawl om het hoofd en, naar hij zich herinnerde, was Paxi de enige baby met een shawl.


  Hij hoestte verscheurend terwijl hij opkrabbelde en ook Amra overeind hielp, waarna hij zich met grote stappen begaf naar de uitgang — of de plaats waar die moest zijn. Hij had zich, zover hij wist, op de buik laten vallen in de richting van de deur; als hij koers hield kon hij die zonder omzwervingen halen.


  Echter merkte hij spoedig dat hij in tegengestelde richting liep, want hij deed een smak over een lichaam dat op de grond lag. Hij kwam overeind en betastte het lichaam. De huid was korstig en schilferig: Aga's verzengde lijk. Het dolkmes lag naast haar en bevestigde haar identiteit.


  Nu georiënteerd, keerde hij op zijn schreden terug, Amra nog steeds bij de hand houdend. Ditmaal stiet hij op een muur, hetgeen zijn vrije hand waarmee hij voor zich uit tastte hem tijdig verried. Koortsachtig zocht hij de linkermuur af tot hij in de hoek van het vertrek belandde. Eindelijk met zekerheid wetend dat de deur rechts achter hem lag, keerde hij om en voelde langs het metaal tot hij bij de doorgang was. Hij stortte zich erin, en viel practisch de vorige kamer binnen, die even stoffig en donker bleek als die waaruit hij was gekomen.


  Hij nam opnieuw de kop, botste weer ergens tegen een wand, voelde rechts, vond de volgende uitgang en spoedde zich er door.


  Hier was de lucht tenminste te ademen. Hij kon zelfs weer de vage omtrekken zien van zijn metgezellen, nu het licht verder door de mist heendrong.


  Evengoed bleven hij en de anderen hoesten en tranen alsof ze hun longen en ogen liefst kwijt wilden. Hevige krampen, de een na de ander, leken hen te verscheuren.


  Green besloot dat het hier niet veel beter was gesteld, dus leidde hij Amra en Paxi rond de rechterbocht de donkere tunnel in. Hier kwamen zijn hevige hoestkrampen wat tot bedaren en door heftig knipperen waarmee hij het tranen bevorderde, raakte hij genoeg van het stof weer kwijt


  Bezorgd tuurde hij de tunnel af, daar waar het boogvormige einde zich als een vage cirkel in het maanlicht aftekende.


  Het was zoals hij al had gevreesd. Een menselijke omtrek stond daar en boog zich voorover om naar binnen te kijken.


  Vermoedelijk de priesteres, want de gestalte was klein met bovenop het hoofd een haarknot met een veer erdoorheen.


  Bovendien liep om haar voeten een vijftal katten.


  Het hoesten verried hem, want de priesteres draaide zich vliegensvlug om en draafde weg op haar benen-als-stokjes.


  Green liet Amra's hand los en ging haar achterna, terwijl hij zijn stiletto uit zijn gordel trok, want zijn hartsvanger had hij bij de explosie verloren. Hij moest de priesteres stoppen hoewel het denkelijk niet veel zou uithalen.


  Vroeger of later zouden de wilden naar haar heiligdom komen met de vraag of zij de vluchtelingen had gezien. En als men haar niet meer aantrof lag de rest voor de hand.


  Zelfs bestond er een grote kans dat de wilden het nu al wisten. Het lawaai van de uitbarsting moest zelfs op deze afstand hun oor hebben bereikt.


  Of niet? De geluidsgolven hadden diverse rechthoekige bochten moeten nemen voor ze de grot uit waren en mogelijk had het lawaai Green veel harder geleken dan het in feite was, immers voor Green kwam het van vlakbij. Misschien was er dus nog hoop.


  Hij snelde naar de open plek voor de ingang van de grot. De zon rees net boven de horizon zodat hij een helder uitzicht had. De oude vrouw was nergens te vinden. De enige levende wezens waren een vijftal dronken katten. Eén begon er luid te spinnen en Green kopjes te geven. Onwillekeurig bukte hij zich en aaide het beest, intussen rondspiedend naar enig spoor van de priesteres. De deur van haar hutje stond open en gezien de grootte stond het voor hem vast dat ze zich daar niet verborg. Dus moest ze het pad afgelopen zijn.


  Zo ja, dan deed ze het geruisloos. Nergens klonk hulp-geschrei bestemd voor de andere eilanders.


  Hij vond haar, voorover liggend, op het pad halverwege de heuvel. Eerst dacht hij dat ze zich doodhield, dus keerde hij haar om, zijn stiletto klaar om elk geroep te smoren. Een blik echter op haar gapende mond en wasbleek gelaat overtuigde hem ervan dat haar dagen van doen-alsof voorgoed voorbij waren.


  Leek het eerst of ze door haar haast de nek had gebroken, een onderzoek weersprak dit.


  Hoogstwaarschijnlijk had haar oude hart het begeven door de schrik en de inspanning van haar vlucht.


  Iets wreef zijn enkels. En hij schrok zo overtuigd als hij was dat een speer hem nauwelijks had gemist — dat hij een luchtsprong maakte en zich bliksemsnel omkeerde. Maar het was slechts de kat die hem al eerder bij de ingang van de grot had begroet. Geen hij maar een zij met een sierlijke langzijden poezevacht, koolzwart en met geel-gouden ogen. Ze leek practisch identiek aan de Terraanse kat; beiden hadden waarschijnlijk een gemeenschappelijke afstamming. Waar Homo Sapiens, hoe lang dan ook geleden, was verschenen, overal had hij zijn honden en poezen meegebracht.


  “Je mag me wel, hè?” zei Green. “Nou, van ‘t zelfde, behalve als je me steeds wild laat schrikken. Vannacht heb ik m'n portie echt wel beet, genoeg voor m'n hele leven.”


  De kat, zacht spinnend, waagde zich nader.


  “Misschien kan ik je wel gebruiken,” zei hij en hees de poes op zijn schouder waar ze zich vasthield, ronkend en tevreden.


  “Wat je in mij ziet is me ‘n raadsel,” deelde hij de poes mede. “Ik moet er toch als een vogelverschrikker uitzien, zo, dik onder het stof en vies-vuil-en-vet. Maar” — vervolgde hij zijn toespraak, — “jij bent ook niet op je paasbest, met je bieradem in m'n gezicht. Maar ik mag je wel, juffrouw dinges. Dinges-wat? Wel, dan noem ik je Vrouwe Fortuna. Immers, toen ik je wilde aaien vond ik de priesteres ad patres. Anders had ze de kanibalen gewaarschuwd. Kennelijk had je mij liever dan haar. Vandaar Vrouwe Fortuna! Kom, we gaan weer heuvel-op. Kijken hoe het staat met de rest van de club.”


  Hij vond Amra, zittend in de toegang naar de grot, bezig Paxi te knuffelen om haar te kalmeren. Negen anderen hadden het ook gehaald, Grizquetr, Soon, Miran, Inzax, drie vrouwen en twee kleine meisjes. De rest moest dood of zo goed als dood zijn achtergebleven in de offerkamer. Als groep vormden ze maar een treurig schouwspel, er vies uitziend, met rode ogen, algeheel uitgeput, tot niets meer in staat en op punt van omvallen.


  “Kijk eens,” sprak hij, “wat er ook gebeurt, eerst moeten we op krachten komen. Dus gaan we terug in het eerste vertrek en knappen een uiltje, en...”


  Een eenparig protest ging op; niets zou hen bewegen tot een terugkeer naar die ontzettende, door Satan bezochte ruimte.


  Green was ten einde raad. Hij had een goed idee wat er precies gebeurd was, maar hoe het deze lieden uit te leggen in begrijpelijke taal? Met het risico dat ze hem voortaan met diepe argwaan zouden bejegenen.


  Dies besloot hij tot een onware, doch eenvoudige explicatie:


  “Zonder twijfel heeft Aga een bende demonen opgeroepen door op die wand achter het altaar te slaan,” sprak hij. “Ik heb geprobeerd haar te waarschuwen, jullie hebben dat zelf gehoord. Maar nu kunnen die demonen ons geen kwaad meer doen, want vanaf dit ogenblik staan we onder bescherming van de Kat, de totem van de kannibalen.


  Bovendien zijn demonen als deze na hun uitbarsting voor lange tijd onschadelijk en vreedzaam. Het duurt ‘n tijd voor ze weer voldoende kracht hebben verzameld om de mens te kunnen treffen.”


  Ze slikten deze beweringen met hetzelfde gemak waarmee ze de werkelijke verklaring zouden hebben verworpen.


  “Als u ons wilt voorgaan,” was hun mening, “zullen wij terugkeren. Ons leven is in uw handen.” Alvorens de grot weer in te gaan verkende hij nogmaals de omgeving. Vanaf de plaats waar hij stond, in het midden van de open plek nabij de heuveltop, had hij vrij uitzicht over de boomtoppen en kon het eiland grotendeels overzien, behalve waar andere heuvels dit beletten.


  Het eiland had opgehouden te bewegen, en rustte nu op de vlakte zelf. Zo op het oog was de hele massa niet meer dan een toevallige verheffing bestaande uit rotsen, aarde en vegetatie, door enigerleid oorzaak verrezen uit de grazige zeeën, — tot het donker werd en het eiland zich opnieuw in beweging zette met zijn vaste vijf-mijl-per-uur in oostwaartse richting. Daar, op een bepaald eindpunt, zou het de beweging omkeren, en zijn nachtelijke pelgrimstocht naar het westen beginnen.


  Heen en terug als een veerpont, en dit sedert hoeveel duizenden jaren? Met welk doel? Wie waren de bouwers geweest? Voorzeker hadden ze nooit kunnen dromen welk gebruik er thans van hun scheppingen werd gemaakt; een mobiel fort voor een troep kannibalen!


  Noch hadden ze voorzien hoe hun stof-collectors werden misbruikt. Hoe hadden ze kunnen gissen dat, millennia later, het mensdom, geheel onkundig van de oorspronkelijke functie, hun apparatuur zou gebruiken voor godsdienstig ritueel en mensenoffers?


  Green liet de anderen achter in het vertrek naast dat van de explosie. Ze legden zich neer op de harde vloer en vielen aanstonds in slaap. Hij echter wist dat bepaalde dingen niet ongedaan mochten blijven, en voorts dat hij als enige ertoe in staat was.
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  Hoe ongaarne hij het offer-vertrek betrad, toch dwong hij zich ertoe. De slachting bleek schrikwekkend genoeg, doch minder stuitend dan hij had verwacht. Grijs stof had zijn barmhartige wade gelegd over de lijken en verzachtte hun gruwelijke aanblik.


  Ze geleken thans op vreedzame, grauwe beelden; de meeste waren niet uitwendig verbrand, maar waren omgekomen door inademing van de zengende hitte die hun longen had verbrand. Niettemin, in tegenspraak met de schijnbare ouderdom en vreedzaamheid, hing de geur van Aga's verkoolde lichaam zwaar in het vertrek. Vrouwe Fortuna zette een hoge rug en maakte een dikke staart en een ogenblik dacht Green dat ze van zijn schouder zou springen en wegrennen.


  Hij zei: “Rustig maar” en bedacht daarbij dat ze deze lucht al vaker moest hebben geroken. Haar huidige reactie hield verband met eerdere belevenissen; mogelijk veroorzaakte zo'n mensenoffer een hele drukte, en zeker hadden de katten als heilige dieren een belangrijke functie in dit offerceremonieel.


  Behoedzaam naderde Green de stofwand achter het altaar, ook al dacht hij dat er voorlopig geen gevaar te duchten was. Het altaar zelf was in betrekkelijk goede conditie. Wel wat verwonderd voelde hij over de bovenkant en merkte dat het bestond uit hardgebakken klei. De zetel en metalen staaf zaten nog onwrikbaar vast, verankerd als zij waren met flinke bouten die, naar hij aannam, waren gesloopt uit wrakken van Rollers.


  De slachtoffers, vastgebonden in de stoel, het gelaat gekeerd naar de toeschouwers, zaten met de rug naar de wand, ergo als de staaf omviel maakte die alleen contact met het hoofd en de wand, zodat uitsluitend het hoofd van het slachtoffer werd verbrand. Dit feit werd aangetoond doordat rond het altaar alleen de schedels waren opgeslagen. Blijkbaar werd het verkoolde hoofd afgehakt en het lichaam weggesleept naar zijn laatste bestemming, welke dan ook.


  Wat Green nog niet begreep was, hoe de toeschouwers ontkwamen aan de woede van de explosie en het stof, zelfs al stonden ze er zo ver mogelijk vandaan.


  Vastbesloten dit te ontdekken ging hij naar de deuropening terug. Even om de hoek, in het voorvertrek, vond hij iets dat hem nog was ontgaan, wellicht omdat het vlak tegen de muur stond en de achterkant, nu van de muur afgekeerd, van het gebruikelijke grauwe metaal was. Toen hij de plak omkeerde keek hij in een spiegel van zes voet hoog en vier breed.


  De ceremonie kon hij zich nu wel voorstellen: Het slachtoffer zat gekluisterd in de stoel; het touw was vastgemaakt aan de staaf. Iedereen behalve de priesteres, of wie het ritueel opdroeg, trok zich terug uit de offerkamer. De voorgangster stond in de deuropening en liet het koord schieten. Voor de staaf contact maakte stapte de priesteres de hoek om. En vandaar zag de congregatie in de spiegel, die zodanig was opgesteld dat ze het inwendige van de offerkamer reflecteerde, de verslindende explosie van een schrikwekkende electrostatische lading. En direct daarna ongetwijfeld niets meer door het stof dat de twee vertrekken vulde.


  Voor deze wilden een vreemde en sterke Magie. Welke mythen zouden over deze ruimte zijn ontstaan, welke overleveringen over vreselijke en machtige goden of demonen, huizend in die muur van stof?


  Stellig zouden de grootmoeders hun kleinkinderen, luisterend met grote angstogen, spookverhalen toefluisteren, over hoe de Grote Geest der Katten daar was geketend door hun legendarische held en verlosser, — naar analogie van Hercules, of Gilgamesh of Thor noem maar op. En hoe de Kat-Geest door de magie van de stam daar gebonden bleef, en soms zoenoffers behoefde. Deze offers, afkomstig van andere zwerfstammen moesten de geest tevreden stellen opdat hij niet van toorn losbrak uit de aarden wand en allen op het zwervende eiland levend verslond!


  Green begreep dat een poging door die wand heen te dringen, zelfs al was die de eerste dagen onschadelijk, niets zou uithalen. Mogelijk was hij niet dikker dan een meter, maar even goed konden het er vijf of zes zijn, of meer.


  Maar hoe dik die wand ook was, Green wedde erom dat iemand met voldoende werktuigen, tijd en volharding, in het dichtst van die massa een aantal grote stofcollectors zou aantreffen. De vormgeving hing natuurlijk af van de cultuur waaruit ze stamden en op het stuk van decoratie zou die zeker verschillen van Green's samenleving, zoveel duizenden jaren later.


  Kwam echter hun stijl overeen met die van het huidige Terra, dan konden die collectors er uitzien als bustes, of dierenkoppen, zelfs boekenkasten met rijen boeken die in werkelijkheid dienden als attractors en filters.


  De bustes of boeken waren dan doorzeefd met minuscule gaatjes waardoorheen de electrisch aangetrokken stofdeeltjes werden afgevoerd. Eenmaal in de collectors zelf werden ze verbrand.


  Kijkend naar de vilten stofwand die hem confronteerde begreep Green wat er door de eeuwen gaandeweg was misgegaan.


  Ergens in het verbrandingsmechanisme was een storing opgetreden, — mechanismen waren nu eenmaal daaraan onderhevig. Maar de stofattractie was doorgegaan. En ofschoon het stof rond de collectors werd opgehoopt, hadden de ongemeen sterke attractievelden hun arbeid, zelfs door de dikke stofmat heen, voortgezet.


  In het begin kon dit statische veld niemand kwaad doen. Maar de sterkte regelde zich automatisch naar de belasting, ofschoon de bouwers zeker niet hadden voorzien hoe hoog die belasting tenslotte zou worden. In elk geval waren de generators ertegen opgewassen.


  Tegen de tijd dat de wilden dit vertrek hadden ontdekt belette een indrukwekkende wand hun de verdere doorgang. Door de dood van een hunner hadden zij kennis gemaakt met de vernietigende electrostatische lading. Het overige, hun executie-methode met bijbehorend ritueel, kon religieus gezien, wel als gegeven worden beschouwd, — dat had nauwelijks kunnen missen.


  Green vloekte. Hoe graag had hij een bres door die stofwand gemaakt voor zich een nieuwe dodelijke lading had gevormd. Aan de andere kant ervan moest een toegang zijn naar de krachtcentrale en de controlekamers die het eiland beheersten. Als hij daar binnen kon komen en de controles uitknobbelen, wel, hij zou het eiland op z'n kop zetten en die hele menseneters-bende eraf smijten. Wie had hem nog kunnen weerstaan?


  Hij herinnerde zich het verhaal van Samdroo-De-Kleer-maker-Die-Zeilgenoot-Werd. De legende wilde dat Samdroo — zijn Roller aan spaanders door een zelfde type eiland — ook zo'n grot was binnengegaan, en achtereenvolgens door vertrekken als deze was gekomen.


  Maar voor Samdroo was er geen barrière geweest van electrisch geladen stof, en zo was hij in een ruimte beland waar hij vele vreemdsoortige zaken had aangetroffen.


  Daaronder was een groot oog dat Sandroo welgezind bleek want het toonde hem datgene wat er buiten de grot voorviel. Ook was er een bord vol ronde glazen ruitjes waarover vreemde tekentjes en lijntjes zwermden. Natuurlijk gaf het verhaal een eigen uitleg aan al deze wonderbaarlijkheden maar Green kon gemakkelijk de verschillende instrumenten herkennen, zoals TV-monitors, oscilloscopen en dergelijke.


  Helaas was deze kennis Green van geen nut; hij kon niet door de stofwand heen. Noch kon hij tijd uittrekken die af te graven voor verdere exploratie. Elke minuut op het eiland betekende een minuut op de terugweg naar Quotz en zijn wraakgierige Hertogin, alias verdere verwijdering van Estorya waar zich de twee ruimtevaarders bevonden met hun schip. Hoe dan ook, hij moest hier vandaan, — hij moest aan een voertuig zien te komen!


  Hij verliet deze dodenzaal en kwam terug in het vorige vertrek. Nadat hij zich tegen de muur had neergelaten, midden tussen Amra met Paxi in haar armen en Inzax met Grizquetr in de hare, begon hij gedroogd vlees te kauwen. Vrouwe Fortuna miauwde om haar aandeel en met liefde gaf hij haar zoveel ze maar wou. Toen ook hijzelf zich had volgestopt tot op de grens van ontploffing en een en ander had doorgespoeld met grote teugen van het lauwe zoete bier, meegenomen uit de voorraad van de priesteres, sloot hij de ogen. Nu was de beurt aan zijn Vigilante om zijn geslonken weefsels weer op te bouwen, de zelf-intoxicatie te overkomen, om zijn slappe spieren weer te spannen, zijn al te overprikkelde zenuwen te ontspannen, zijn hormonale balans weer te herstellen...
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  Green droomde dat zijn neus en mond met stof zaten dichtgeplakt en dat hij stikte.


  Hij ontwaakte en bemerkte dat hij weliswaar niet was bedolven maar het ademen hem toch moeite kostte. Hij verhielp dit door de kat uit zijn gezicht te duwen en ging overeind zitten.


  “Wat wou je?” informeerde hij. Ze miauwde en schoffelde hem zachtjes met haar poot. Daarna stapte ze naar de uitgang zodat Green begreep dat hij haar moest volgen. Zijn hartsvanger grijpend liep hij achter haar aan en volgde de tunnel naar de opening van de grot. Pas toen hoorde hij het kanongebulder in de verte.


  De kat miauwde klagelijk. Blijkbaar had ze zoiets eerder gehoord, met weinig waardering voor het resultaat.


  Eenmaal de grot uit hield hij halt voor een blik op de zon. Deze was het zenith reeds lang voorbij en al aanzienlijk gedaald. Naar schatting vier uur in de namiddag. Hij had dus zowat 10 uur geslapen.


  Omdat hij vanaf deze plek niet veel uitzicht had beklom hij de rotspartij rond de grot en stond dra op het topje van de heuvel, een klein plateau van drie meter in het vierkant. Van daaruit had hij het ruimst mogelijke overzicht over het eiland.


  Koersend rond het eiland bewogen zich daar drie lange, lage Rollers, met zwarte romp, extravagante wielen en donkerrode zeilen.


  Af en toe speerde een veeg rood als een lans uit een van de schietgaten, terwijl een paar seconden later een boem Green's oor trof; de ijzeren kogel intussen klom hoger en hoger, om daarna te vallen in de richting van het dorp. Een boom nabij de open plek verloor dan een hoofdtak, of een fontein van opspattende aarde markeerde de plaats waar een kogel op het eigenlijke erf was gevallen. Twee van de gemeenschapswoningen vertoonden grote gaten in het dak.


  Het dorp zelf lag verlaten, hetgeen ook wel vanzelf sprak; niemand bij zijn volle verstand wilde er zijn huid riskeren. Ook elders was geen kannibaal te bespeuren, wat, de dichtheid van het geboomte in aanmerking genomen, al evenmin verwonderlijk was.


  Green hoopte dat de Vings spoedig zouden landen en opruiming houden onder dit gespuis; dan kreeg hij de handen vrij, tenzij de piraten nog dezelfde dag de grot kwamen inspecteren. Zo niet dan konden de vluchtelingen het eiland verlaten en onder dekking van de nacht de vlakte opgaan.


  Niet zonder bezorgdheid volgden Green's ogen het pad dat zich slingerde vanaf de heuvelkruin waar hij stond naar het dorp beneden. Het was smal en vaak ook niet te zien. Maar er was altijd nuanceverschil tussen de boomkruinen langs het pad en de rest van het woud. Op die manier kon hij het toch volgen voorbij het dorp, kronkelend naar de westzijde van het eiland.


  Hier was het dat hij voor het eerst iets zag dat zijn hoop deed herleven, — het eerste hoopvolle teken sinds de schipbreuk van de Vleugel der Fortuin.


  Het ging om een kleine inham in de vegetatie die overal tot aan de uiterste rand van het eiland doorliep, — om een rand van ogenschijnlijk kale grond en door helling van het terrein welhaast aan het oog onttrokken. Daar, practisch onzichtbaar, zodat hij het gemakkelijk had kunnen missen, rezen de masten van drie kleine Rollers boven de helling uit en zijn blik kon de masten volgen tot aan de romp: Alle drie waren het jachten, kennelijk niet gebouwd door de eilanders zelf. Achter de gestolen voertuigen waren de kranen van enige davits zichtbaar en het geheel werd gecamoufleerd door een haag van takken, goed verborgen voor elk spiedend oog van buiten, maar zichtbaar vanaf het eiland zelf.


  Met geweld moest Green een spontaan vreugdegehuil onderdrukken. Nu zouden hij en zijn groep zich niet te voet op die gevaarlijke vlakten hoeven wagen. Ze konden betrekkelijk veilig onder zeil gaan. Thans, terwijl de kannibalen hulpeloos waren weggekropen voor het bombardement, kon Green zijn metgezellen door de bossen naar de jachten brengen. Zodra bij het vallen van de avond het eiland weer in beweging kwam zouden ze een van die jachten aan de davits laten zakken en het zeil hijsen.


  Hij ging terug naar de ingang van de grot waar allen waren ontwaakt en op hem zaten te wachten.


  Hij vertelde wat hij had gezien en eindigde: “Als de Vings hier aan land gaan, maken wij van de verwarring gebruik om er vandoor te gaan.”


  Miran wierp een blik op de zon en schudde toen het hoofd. “De Vings vallen nu niet aan. Het loopt al tegen de avond en voor zo'n gevecht trekken ze een gehele dag uit. Dus ze volgen het eiland gedurende de nacht.


  Bij dageraad als het eiland stopt enteren ze ons.”


  “Ik gun u graag uw grotere ervaring,” zei Green, “maar vertel me één ding: waarom strijken de Vings niet ‘s nachts hun sloepen en zetten daarmee hun mannen aan land?”


  Miran keek verrast. “Maar dat doet niemand.


  Het is ondenkbaar. Besef je dan niet dat des nachts deze vlakten wemelen van de geesten en demonen? De Vings wagen het er zeker niet op dat deze wilden vanuit het duister hen bestoken met zwarte magie.”


  “Ach, natuurlijk, dat was ik even vergeten,” moest Green toegeven. “Maar waarom zwierf u dan zelf hier rond, gisternacht toen de Vleugel is verongelukt?” “Omdat ik dit risico verkoos boven de zekerheid door deze kannibalen te worden opgegeten,” verklaarde Miran.


  “Om eerlijk te zijn,” zei Amra, “was ik zelfs te benauwd om aan geesten te denken. Anders was ik misschien wel gebleven waar ik was ... Nee dat toch niet; een geest had ik nooit gezien, maar wel die wilden.”


  “Goed,” hernam Green, “nemen jullie dan maar gelijk je besluit, want, onverschillig wie we tegenkomen, geesten, demonen of mensen, we gaan vanavond door het donker. Wie te benauwd is die blijft dan maar achter.”


  Hij begon zijn bevelen te geven en in korte tijd had hij de groep, hoewel nog slaperig, bemodderd en onfris, klaar voor vertrek. Daarop ging hij na hoe het stond met het bombardement.


  Dit was in hoofdzaak voorbij. Af en toe losten de schepen nog een kanonschot. De rest van de tijd koersten ze heen en weer waarbij ze vaak tot vlak onder de wal kwamen.


  “Ik denk dat ze proberen de eilanders uit te lokken,” zei Green. “Ze weten natuurlijk niet of er in die bossen honderd zitten of duizend; evenmin of ze kanonnen hebben en musketten, of alleen maar speren. Volgens mij willen ze vuur trekken om te zien hoe die wilden er voorstaan.”


  Hij wendde zich tot Miran. “Wat ik nog vragen wou, waarom gebruiken deze inboorlingen geen schietwapens? Ze moeten die toch in massa's kunnen krijgen uit de wrakken.”


  Miran schokschouderde even en rolde zijn ene goede oog ten teken dat hij slechts kon gissen. “Misschien hebben ze een taboe tegen vuurwapens. Om wat voor reden ook, ze betalen nu de prijs van hun verzuim. Zie maar eens hun geringe aantal. Hooguit vijftig man! Ze moeten er heel wat verliezen bij hun gevechten met andere wilde stammen die op de vlakte leven, of op andere zwerfeilanden. Ze zijn nu zover dat ze binnen een generatie moeten uitsterven. Met of zonder hulp van buiten af” en Miran wees naar de Ving-Rollers. —


  “Ja, en overdag als het eiland still ligt zullen ook de graskatten en wilde honden wel aan wal komen. Ook daaraan betalen ze hun tol.”


  Green tuurde opnieuw naar de hoge wielen en rode zeilen van de Vings.


  “Je zou zo denken dat de Vings zoveel mogelijk eilanden zouden bezetten als operatiebasis.”


  “Dat gebeurt ook,” zei Amra. “Nu al een generatie lang stropen de Vings de steppen af op zoek naar eilanden.


  Eerst doden ze de wilden en daarna leggen ze versterkingen aan.


  Zo kun je zeggen dat ze op het ogenblik de Xurdimoer beheersen. Maar aan zo'n eiland als haven zit één nadeel. Geen enkele grote Roller kan er aanleggen, behalve overdag, als het stilligt, ‘s Nachts moeten ze het vrije gras weer op, om hun eiland dan op veilige afstand te volgen tot de volgende ochtend. Bovendien, al hebben ze zich nu op veel van dit soort Zwervers genesteld, toch worden ze vaak aangevallen door vloten van verschillende naties en soms ook verdreven. Dan neemt dat land het eiland weer in bezit als een handige basis. En natuurlijk gebruiken ze het ook voor hun eigen kaapvaart tegen de voertuigen van landen waarmee ze niet in oorlog zijn. —


  ”O, de Xurdimoer is één gevecht van allen tegen allen, en wee de Roller met het kortste zeil! Je kunt hier je fortuin maken of je hart breken, dat gebeurt hier alledag. Maar dat weet je zelf nu ook wel.”


  Green onderbrak haar. “Wel, we keren de Vings en de inboorlingen de rug toe zodra de maan opgaat. Alleen hoop ik dat er geen verdere Vingschepen hier rondzwerven.”


  “Hierover beslissen de Goden,” antwoordde Miran. Zijn droeve gelaatstrekken zeiden maar al te duidelijk dat, wanneer hemzelf als Gunsteling van Mennirox reeds zulke rampen overkwamen, hij beefde voor het lot dat Green moest zijn beschoren!


  Bij het invallen van de duisternis verliet Green de grot onder stromende regen. Hij werd gevolgd door Amra met één hand aan zijn schouder, de andere arm ondersteunde Paxi. De anderen kwamen in de ganzepas achter haar, elk een hand op de schouder van zijn voorganger.


  De zwarte poes zat onder Green's cape, wiegend in een binnenzak. Ze had hem duidelijk te verstaan gegeven dat Waar hij ging, ook zij ging. En Green, om een boel gemiauw te voorkomen en ook omdat hij op haar gesteld begon te raken, nam haar dus maar mee.


  De afdaling van de heuveltop was een zorgelijke onderneming met veel vallen en opstaan. Green, na tien minuten rondtasten langs het pad, moest bekennen dat hij de richting kwijt was. Er waren zoveel windingen dat hij niet meer wist of hij oost, noord of zuid ging, of wel in de goede richting, namelijk west.


  In feite maakte het niets uit, als hij maar aan de rand van het eiland kwam. Immers, hij kon die volgen tot hij de snelle voertuigen bereikte waarmee hij kon ontsnappen.


  De moeilijkheid was echter die rand te vinden. Hij vreesde met recht dat ze hier in cirkels en krakelingen zouden rondlopen tot de maan eindelijk opging. Dan konden ze zich wel oriënteren, maar waren dan tevens blootgesteld aan het scherpziend oog der wilden. Bevonden ze zich dan bijvoorbeeld aan de oostkant, dan werd hun rondreis pas .goed gevaarlijk.


  Soms flitste de bliksem en kon hij zijn naaste omgeving onderscheiden. Zo'n korte waarneming hielp maar weinig want het enige dat hij te zien kreeg was de ondoordringbare haag van boomstammen en struiken.


  Plotseling klonk Amra's stem “Denk je dat we al vorderen?” Hij stopte zo abrupt dat de hele rij botste. Vlakbij sloeg een bliksemstraal in. De kat, opgerold in zijn cape, blies en probeerde zich nog verder op te rollen. Afwezig aaide Green buiten op de cape. Hij zei:


  “Niet voor niets heet je Vrouwe Fortuna. Zojuist zag ik het dorp; nu komen we tenminste ergens. Dat oriëntatiepunt was precies wat ik nodig had.”


  Over de bewoners van het dorp maakte hij zich geen zorg. Die hokten ongetwijfeld onder de hanebalken van hun groepswoningen en deden schietgebedjes dat hun goden, of wie dan ook, die bliksems een andere kant zouden uitsturen.


  Al zou hun groep dwars over het erf lopen dan nog was er weinig gevaar. Green was echter niet van zins onnodig risico te nemen, en beval allen hem te volgen in een omtrekkende beweging.


  “Het duurt nu niet lang meer!” deelde hij Amra mede. “Geef het door en vrolijk ze maar op.”


  Een half uur later wou hij maar dat hij zijn mond had gehouden. Foutloos had hij het kronkelende pad gevolgd naar de kreek waar de boten moesten zijn. Maar plotseling stokte zijn adem.


  Een bliksemstraal had de grauwe rotswanden van de kreek met de brede richel en de hoge zwart-ijzeren davits verlicht.


  Maar de jachten waren weg!
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  Later dacht Green wel eens dat, als hij het ooit op z'n zenuwen moest krijgen, dit zeker het geijkte moment was geweest, — dit ogenblik van hartbrekend verlies, schril als het bliksemlicht zelf. Rond hem ging een geschrei op van smart en teleurstelling, maar hijzelf was even versteend als die lege stenen helling daar voor hem. Hij kon zich niet bewegen, zijn keel was toegesnoerd. Alles scheen verloren, waarom zich dan nog bewegen. Of spreken?


  Niettemin was hij menselijk, en de mens koestert hoop zelfs als die door niets wordt gerechtvaardigd. Ook kon hij daar niet als een Vrouw-van-Lot blijven staan tot de volgende bliksemstraal allen onthulde in wat voor treurige staat hun Leider verkeerde.


  Hij moest handelen. Al was het zinloos, wat dan nog? Actie was goed voor je corpus, en inmiddels kon hij zijn body alweer bewegen. Zijn geest was als dichtgeplakt.


  De anderen toeroepend zich wat te verspreiden en in het kreupelhout rond te kijken, begon hij de helling te beklimmen. Bovengekomen verliet hij het pad en waadde rechts het bos in, in de idee, dat, als die jachten ergens waren ze daar moesten zijn. Hij had daarover twee theoriën. Een, dat de Vings ze hadden opgemerkt en een bemande giek had uitgezet om de jachten over de rand van het eiland te duwen. Op die manier zouden de Rollers, zodra het eiland zijn nachtelijke trek voortzette, eenzaam op de vlakte achterblijven.


  Zijn andere theorie berustte ook op de aanwezigheid van de Vings: Misschien hadden de wilden hun scheepjes juist daarom verborgen. Zo ja, dan hadden ze de rollers moeten verhalen, omhoog langs de zwakke helling van de kreek.


  Op een plek die hem geschikt leek om een touw rond een boom te slaan en daarmee een jacht hogerop te takelen, zag hij ze plotseling alle drie. Ze lagen knus zij aan zij, even uitstekend over de rand van de helling, hun rompen verborgen door rijshout dat ervoor was opgestapeld. De drie masten zouden door ieder die niet zeer oplettend toekeek zonder meer voor boomstammen zijn gehouden.


  Green slaakte een vreugdekreet, wervelde rond om het vlug aan de anderen te gaan vertellen, — en smaakte tegen een boomstam.


  Hij krabbelde op, luid vloekend want hij had zijn neus gestoten. Struikelde over iets en maakte een nieuwe smak.


  Daarna werd het een nachtmerrie van obstakels; het bos en de duisternis spanden samen om hem op te houden. Was zijn tocht naar boven gemakkelijk geweest, de afdaling ontaardde in een bij voortduring ontvellen van zijn scheen, het stoten van zijn neus en een zich losscheuren uit klauwende struiken en doornen.


  Zijn oriëntatie verbeterde niet toen het weerlichten ophield, integendeel, want de bliksems hadden hem nog enig licht verschaft.


  Vrouwe Fortuna, gealarmeerd door al dat gebonk, wurmde zich uit zijn binnenzak en glipte weg, het bos in. Hij riep haar, maar ze had blijkbaar haar bekomst, tenminste voor het ogenblik.


  Een kort moment kreeg hij het fantastische idee haar staart te grijpen als leidraad door het donker. Maar ze was weg, en het zou zeker niets geworden zijn. Eerder zou ze hem het vel van de handen hebben gehaald tot hij haar losliet.


  Er zat niets anders op dan zelf de terugweg te vinden. Na tien minuten van inspannend worstelen, waarbij hij nog besefte de verkeerde richting te zijn ingeslagen — namelijk landinwaarts — zag hij plots de wolken wegvlieden.


  De heldere maan verlichtte zijn pad zowel als zijn geest; hij vond de juiste richting en was spoedig bij de kreek terug.


  “Is je wat overkomen?” vroeg Amra. “We waren al bang dat je van de rand was gevallen.”


  “Dat is zowat het enige dat me niet is overkomen” — het irriteerde hem dat hij zo gemakkelijk kon verdwalen.


  Hij vertelde waar de jachten te vinden waren en eindigde:


  “Eerst zullen we er eentje moeten laten afzakken voor we hem in de davits kunnen hangen. Dat wordt een zwaar karwei met veel duwen en trekken; het zal heel wat spierkracht vergen. Dus allemaal naar boven, kinderen inbegrepen.”


  Vermoeid bestegen ze de helling en schoven daar een van de rollers naar een lichte uitholling bij de heuveltop. Green raapte een van de vochtige touwen op die op de grond lagen en sloeg het rond een boom. De stam vertoonde een groef, uitgesleten door overeenkomstige manoeuvres.


  Aan het ene eind zette hij de halve groep onder leiding van Miran. Het andere eind knoopte hij met een losse steek aan de achtersteven van het jacht waaraan een groot ijzeren oog zat. Daarna, met bevel aan de overige vrouwen te helpen duwen, kreeg hij de roller over de rand en op de helling, terwijl de groep aan het touw langzaam met rukjes de dubbele lus om de boom vierde.


  Toen het voertuig bij de davits was trok Green de knoop los. Het gold nu het jacht tussen de davits te krijgen, zodat hij de kabels kon inhaken en het ophijsen. Gelukkig was daarvoor een handlier ter beschikking. Helaas echter had men het ding laten roesten, behalve zwaar liep ze luid piepend en knarsend, — alhoewel dat extra lawaai weinig kon bederven. Ze hadden al zoveel tumult gemaakt dat het alleen aan de oostenwind was te danken dat de wilden niet allang op de hoogte waren van hun verblijfplaats.


  Maar het leek wel of de gedachte aan de wilden al voldoende was ze tevoorschijn te toveren. Grizquetr die in een boom als uitkijk fungeerde, riep omlaag: “Ik zie een fakkel, ‘t Is ergens in het bos, zowat een halve mijl van ons af. Oh, en nog een. En daar ook eentje!”


  Green vroeg: “Heb je de indruk dat ze ons pad volgen?” “Ik weet het niet. Maar ze zitten wel in onze richting. Dan zie ik ze links en dan weer rechts, zoiets als Sandroo toen hij was verdwaald in de Spiegel-Doolhoven van Gil-Ka-Ku, de Zwarte Demon! Ja, ze volgen zeker het pad!”


  Green begon koortsachtig de davits aan de assen van het voertuig te bevestigen. Het zweet was hem uitgebroken en hij vloekte telkens als zijn onhandige vingers inderhaast slipten. Maar, al vloog schijnbaar de tijd, het leggen van de vier platte knopen vergde in feite nog geen minuut.


  Daarmee klaar moest hij enige vrouwen die het jacht hadden beklommen eraf jagen. Alleen de vrouwen met babies en de oudere kinderen konden vast aan boord.


  “Dacht jullie dat die lier zichzelf bediende?” blafte hij de voorbarigen toe. “Vooruit, aan de slag, en gauw!”


  Een van de vrouwen, reeds op de Roller, klaagde: “O Goden, jullie blijven toch niet op het eiland achter. Jullie laten ons toch niet alleen midden op de Xurdimoer?”


  Met moeite bewaarde hij zijn kalmte. “Neen” antwoordde hij. “Wij zijn hier nodig om jullie op de grond te laten zakken. Dan moeten we nog naar boven om de andere Rollers naar beneden te duvelen, zodat ze ons niet kunnen achtervolgen. Daarna springen we van het eiland af en komen lopend naar jullie toe.”


  Echter ziende dat de vrouwen maar half overtuigd waren, en milder gestemd door hun deerniswekkend voorkomen, riep hij naar Grizquetr:


  “Kom naar beneden, en ga in de boot.”


  En toen de knaap was komen aanrennen en hijgend zijn bevelen stond af te wachten, zei Green: “Ik draag het bevel over de Roller tijdelijk aan jou over. Jij bent verantwoordelijk voor die vrouwen met hun babies tot wij er zijn. Begrepen?”


  “Okee. Begrepen” zei Grizquetr; hij ontblootte zijn tanden en zijn borst zwol van trots over zo'n belangrijke opdracht. “Ik ben dus de bootsman tot u aan boord komt, nietwaar?”


  “Bootsman ja, en een goeie bovendien,” zei Green, met een zachte klap op zijn schouder. Toen liet hij de lier aantrekken tot de Roller vrij kwam te hangen.


  Zodra de roestige raderen kreunend hun plicht hadden gedaan, liet hij het jacht over de rand van het eiland neer op de vlakte.


  Deze fase verliep vlot; de wielen van het jacht begonnen te draaien, de voorkant kwam iets omhoog door het aantrekken van de touwen die aan de boeg waren vastgemaakt; de touwen aan de achtersteven werden wat gevierd om de trek beter te verdelen. Toen, op een teken van Green, trokken de vrouwen gelijktijdig de losse steken uit, zodat ze gelijktijdig loskwamen. Pas toen verademde hij want als een of meer steken waren vastgebleven dan zou het jacht eenzijdig zijn meegesleept over de vlakte, of anders gekapseisd.


  Enige ogenblikken keek hij toe hoe het jacht weggleed, nog voortrollend op zijn eigen momentum in een richting haaks op die van het eiland. Toen hield het stil en werd kleiner en kleiner naarmate het eiland het jacht achter zich liet, Uit de verte drong een ijl geluid tot hem door, — het huilen van zijn dochtertje Paxi. Het verbrak de ban, en hij holde de helling op: “Volgen!”


  De heuveltop als eerste bereikend, pauzeerde hij even en liet zijn blik over het bos gaan. Inderdaad, fakkels gingen op en neer en flikkerden uit en aan bij hun voortgang tussen het geboomte. Van elders op het eiland klonk het geroffel van trommen.


  Vrouwe Fortuna schoot uit het kreupelhout; ze sprong op Green's knie, besteeg van daar zijn borst en vond haar zitplaats op zijn schouder.


  “Zo zwerver” zei hij. “Ik wist wel dat je niet zonder mij kon, — zeg eens?”


  Vrouwe Fortuna ging er niet op in, maar oogde bezorgd naar het woud. “Kop op, kleintje” sprak hij. “Ze zullen geen haartje op mijn fraai blond hoofd krenken, noch op die fraai zwarte kop van jou.”


  Ook de anderen, puffend en hijgend, hadden nu de top bereikt. Samen liet hij ze de achtersteven van een jacht opduwen en binnen de minuut gleed het onstuitbaar de helling af. Toen het over de rand verdween en krakend op de vlakte plofte konden ze hun gejuich maar met moeite bedwingen. Deze kleine wraak stond in geen verhouding tot alles wat zij hadden moeten verduren, maar het was toch iets.


  “Nu naar de tweede” zei Green. “En daarna rennen, alsof alle demonen van Gil-Ka-Ku ons op de hielen zaten!” Steunend duwden ze de laatste Roller over de richel en verzamelden toen hun krachten voor de stevige zet die hem op zijn laatste reis zou zenden.


  En op dat moment braken enige wilden, die de fakkeldragers waren vooruitgesneld, door het kreupelhout.


  In een oogwenk taxeerde Green de situatie en besefte dat de wilden zijn groepje konden afsnijden. Er waren er omstreeks tien, niet slechts waren ze numeriek in de meerderheid, doch hadden ook het voordeel van sterke mannen tegen ongeoefende vrouwen. Daarbij droegen ze speren terwijl zijn eigen groep hoogstens met hartsvangers gewapend was.


  Green verloor geen tijd met beschouwingen. “Iedereen aan boord behalve Miran en ik” beval hij luid. “Kom, geen gekakel, — instappen! We rollen er dwars doorheen. Allemaal plat voorover liggen op het dek!”


  Onder angstgeschrei klauterden de vrouwen in verwarring over de lage verschansing en op het dek. Aanstonds zetten de Terraan en Miran hun schouders tegen de achtersteven en duwden. Een ogenblik hing alles in de waagschaal want het zag er naar uit dat hun gezamenlijke kracht ontoereikend was en het voertuig nog juist niet ver genoeg over de richel was geschoven.


  “Geen tijd meer voor” hijgde Green. “Zet je schrap, Miran. Vooruit met dat luie zweet, duwen! Verdorie man, — duwen!”


  Haast brak hij een sleutelbeen bij die krachtsinspanning, althans zo scheen het hem toe, en voorts dat hij van z'n leven niet zulk scherp en hard hout had gevoeld. Het leek wel of de Roller zich hardnekkig schrap zette, vastbesloten zijn toesnellende redders niet te beschamen.


  Green's benen trilden en zijn ingewanden voelde hij kronkelen als slangen; hier en daar knotten ze tegen de buikwand als probeerden ze een zwakke plek te vinden om naar buiten te ontsnappen op zoek naar een Minder Gewelddadige Mens.


  De krijgers beneden stieten een geschreeuw uit, en daarna klonk geroffel van voeten bij hun charge heuvel-opwaarts.


  “Nu of nooit”, schreeuwde Green.


  Zijn gezicht voelde heet als één groot bloedvat en zijn ogen dreigden letterlijk uit hun kassen te springen.


  Maar de Roller kwam in beweging, eerst langzaam en krakend (of was hij dat zelf?) — en begon toen snel — zelfs al te snel — de helling af te rijden. Al te snel, want zodoende moest hij er achteraanhollen om nog het scheepshakkebord te grijpen en aan boord te klimmén. En bij dit alles nog Miran voortzeulen die minder rap ter been was.


  Dank zij Amra's tegenwoordigheid van geest lukte het met vereende krachten Miran aan boord te hijsen. Daar kwam hij, over de reling, met een kreet van pijn toen het harde mahonie hem in de dikke buik sneed; desondanks vergat hij niet zijn zak juwelen goed vast te houden.


  Vrouwe Fortuna had haar zitplaats op Green's schouder ontruimd zodra hij aan het duwen ging. Nu miauwde ze inviterend en wreef zich tegen hem aan, benauwd voor het gehobbel van het dek en het gerommel der wielen terwijl het voertuig zich de heuvel afspoedde.


  Hij nam haar beschermend onder de arm en steunde zich op een elleboog om poolshoogte te nemen. Het eerste dat hij zag was een speer die recht op hem aansuisde. Ze flitste langs van zo nabij, dat hij zich verbeeldde de vlijmende rand van het speerblad te voelen; het gegil dat direct daarna weerklonk was zeker geen verbeelding, het leek zo op Amra dat hij er haast zeker van was.


  Maar voor onderzoek ontbrak de gelegenheid. Een der eilanders was opzij van het jacht verschenen; op borsthoogte met het dek had de man een goed overzicht. Zijn arm vloog achterwaarts, dan voorwaarts, en zijn speer stiet naar Green.


  Neen, niet naar hem; het was op Vrouwe Fortuna gemunt. Een andere speerwerper, iets verder afwaarts op de helling, riep iets, en stiet eveneens naar de kat. Kennelijk waren de poezen niet langer taboe op dit eiland. De afvalligen waren blijkbaar van oordeel dat hun Totem de dood had verdiend op grond van desertie.


  Vrouwe Fortuna echter bezat de spreekwoordelijke negen levens. Geen van de vlijmscherpe wapens kon haar bereiken, en binnen luttele seconden bleven de wilden, onder het uitstoten van een luid gehuil, op de helling achter, uitgenomen de bewustelozen die bleven liggen waar de Roller ze had geraakt.


  Het voertuig snelde de steile helling af, bumperde hard toen het de platte stenen richel op bolderde en maakte een luchtsprong. Green klampte zich vast aan het dek om de schok op te vangen van de komende val naar de vlakte, -bijna een meter.


  Op een of andere manier raakte hij toch los, voelde zich zweven en zag toen het plankier op hem toekomen.


  Er was een kort donker intermezzo vóór Green weer bij zijn positieven kwam en merkte dat de ontmoeting tussen het dek en zijn gelaat hem niet bepaald had goedgedaan, zelfs groot onheil had kunnen berokkenen.


  Daarvan was hij wel zeker toen hij twee voortanden uitspuwde. Echter werd de pijn overstemd door louter vreugde dat ze waren ontkomen.


  Want inmiddels was het eiland bezig zich geruisloos terug te trekken over de vlakke maanverlichte Xurdimoer terwijl zijn bewoners krijsend en dansend van woede aan de rand stonden, te meer gefrustreerd omdat ze zich niet konden vermannen eraf te springen om de vluchtelingen achterna te gaan. Hun thuis was daar waar het eiland was en ze konden omwille van een wraakoefening niet van boord springen en door het eiland worden achtergelaten op de vlakte.


  “Ik hoop dat morgen de Vings met jullie korte metten maken”, mompelde Green. Afgebeuld en pijnlijk strompelde hij overeind en overzag het restant van de Clan Effenycan. Amra was ongedeerd. Als zij gegild had bij het overvliegen van de speer dan was het van de schrik. De speer intussen had zich vastgebeten in de voet van de mast, de punt halverwege in het hout.


  Hij klom over de reling en nam de schade op, veroorzaakt door hun val van ruim een meter. Een der wielen lag er af en een as was krom. Hij schudde het hoofd: “Deze roller is er geweest. En nu in de looppas, mensen. We mogen onze boot niet missen!”
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  Het jacht liep voor de wind met een snelheid van twintig knopen. Het was twee weken later, met name het middaguur en iedereen, behalve de roergangers, in dit geval Amra en Miran, was aan de maaltijd. Deze bestond uit vlees van een hoober, door Green vanaf het dek geschoten en daarna gebraden op de vuurplaat die zich bevond onder een luifel vlak achter het kleine voordek.


  Ofschoon het jacht niet was geproviandeerd heerste er geen gebrek aan voedsel. Gelukkig hadden de eigenaars niet de moeite genomen de diverse pistolen, de kruitvoorraad en de kogels uit de bergruimte te verwijderen. Daarmede schoot Green voldoende herten en hoobers voor iedereen.


  Amra vulde dit proteïne-dieet aan met gras, dat door haar culinaire kunst werd omgetoverd tot iets dat veel weg had van salade. Een enkele maal, bij het naderen van een bossage, liet Green het jacht stoppen. Dan ging men uit fourageren naar bessen en speciaal naar een grote plant die geheel murw geklopt kon worden, en na invochten en kneden een soort deeg opleverde dat men kon bakken als brood.


  Eenmaal sprong een grote graskat vanachter een boom recht op Inzax aan. Green en Miran vuurden gelijkertijd en het beest zakte in elkaar op geen tien meter afstand van het blonde meisje.


  De graskatten, groot als cheeta's, hun lange lenige poten gebouwd op snelheid, waren alleen gevaarlijk buiten de Roller. Ongetwijfeld konden ze met gemak onder het zeilen aan boord springen, maar dit gebeurde nooit. Soms hielden ze het jacht enige mijlen bij voor ze zich minachtend weer afwendden.


  Wat dat betreft was Green over de wilde honden minder te spreken. Ze waren haast even groot als de graskatten en jaagden in roedels van zes tot twaalf stuks.


  Er sinister uitziend met hun grijs- en zwartgevlekte vacht, hun puntige wolfsoren en vierkante kaken, renden ze mee tot vlakbij de wielen, onder luid gehuil happend en snappend met hun monsterlijke bekken vol gele slagtanden. Dan kreeg er altijd wel eentje het lumineuze idee aan boord te springen om na te gaan hoe de passagiers smaakten.


  En hup daar kwam hij met een lenige zweefsprong over de reling. Gewoonlijk konden de passagiers hem passend ontvangen met een welgeplaatste speerstoot of een snelle amputatie door een hartsvanger. Maar soms ook staken ze mis en zette het beest voet aan dek, hetgeen de zeilgenoten aanspoorde tot een nieuwe poging met beter resultaat. En dan vort met hem, hoepla weer over de reling, en terug naar zijn maats, waarvan velen de jacht onderbraken om hun dode kameraad op te peuzelen. Daarna kwamen de volhouders nog even aan bod, besprongen het jacht en gromden akelig, met de bedoeling hun prooi de stuipen op het lijf te jagen, wat soms aardig lukte.


  Gelukkig vielen er geen slachtoffers, maar haast iedereen droeg littekens. Slechts Vrouwe Fortuna bracht het er puntgaaf af: Telkens als in de verte het gehuil weerklonk klauterde ze de mast in en weigerde apert naar beneden te komen voor het gevaar geweken was.


  Vandaag waren er geen moeilijkheden. Iedereen verademde, keuvelde, verorberde op zijn gemak het wat flauwe maar niettemin voedzame vlees van de hoober. Miran stond op het voordek, bezig de zon te schieten met zijn sextant. Die had hij gevonden in de bergplaats, samen met enige kaarten van de Xurdimoer.


  Hoewel de geografische namen in een onbekende spelling waren gesteld, had Miran ze kunnen vergelijken met zijn kaarten, achtergebleven op de Vleugel der Fortuin, zover hij zich die kon herinneren. De onleesbare namen had hij uitgevlakt en de namen uit het Kilkrzanisch alfabet gesubstitueerd. Hij had dit louter gedaan op verlangen van Green, die niet meer dan strikt nodig van hem wilde afhangen. Green wilde zelf die kaarten kunnen lezen. Meer dan dat, hij had de dikke koopman geprest, hem zowel als Amra het gebruik te leren van de wat omslachtige maar behoorlijk nauwkeurige sextant.


  Een paar dagen later, nadat Green en zijn echtgenote hiermee waren begonnen, vond het incident plaats dat Green tot verder gaande voorzorgen dwong. Hij en Miran stonden op de plecht, hun pistolen gereed, terwijl Amra het jacht naar een groep hoobers stuurde. Het was hun gewoonte een kudde dood te zeilen tot de uitgeputte dieren niet verder konden.


  Op het ogenblik dat zij een oranjekleurige hengst naderden die wild galoppeerde, en Green zijn pistool ophief, kreeg hij de vage notie dat Miran eveneens richtte en daarbij een stap terug deed, achterwaarts en opzij van Green.


  Gekant tegen het verspillen van hun onvervangbare munitie, keek hij om en wilde Miran toeroepen pas te schieten als hijzelf miste. En juist toen zag hij de loop van Mirans pistool zich op zijn achterhoofd richten.


  Hij liet zich vallen, en verwachtte elk ogenblik een schot door het hoofd voor hij nog een kreet kon geven.


  Maar Miran, zijn reactie ziende, liet het pistool zakken en vroeg Green zeer verbaasd wat hij had. Green antwoordde niet. Wel ontwrong hij het schietwapen aan Mirans flauwe greep en sloot het zwijgend weg in de bergplaats. Hij noch de koopman kwamen ooit op het incident terug, maar evenmin toonde Miran zich benieuwd waarom hij werd uitgesloten van deelneming aan verdere jachtpartijen.


  Meer dan iets anders overtuigde dit Green, dat de man wel degelijk de opzet had gehad hem dood te schieten. Daarna had hij zich kunnen beroepen op een ongeluk. Om verdere ‘ongelukjes’ voor te zijn, vertelde Green Amra overluid, dat mocht hij op een of andere nacht spoorloos verdwijnen, zij er op diende toe te zien dat een zeker iemand overboord ging met een kogel door het hoofd. De naam werd niet genoemd, maar wel de sexe en omdat Miran naast Green de enige man aan boord was, bestond op dat punt geen enkele twijfel.


  Nadien was Miran erg coöperatief, altijd glimlachend, altijd vol grapjes. Echter nu en dan als hij zich onbespied waande zag Green hem met zwaar gefronste wenkbrauwen en een nadenkende uitdrukking op het gelaat. Zijn vingers speelden dan werktuigelijk met zijn stiletto of de buidel juwelen die hij onder zijn kleren droeg. Green kreeg de indruk dat Miran iets voor hem in petto hield tegen de dag waarop ze in Estorya aankwamen.


  Heden, twee weken na hun vertrek van het eiland schoot Miran de zon en stond Green te wachten tot hij klaar was om hem te controleren. Waren zijn berekeningen juist dan bevond zich het jacht 200 mijl beoosten Estorya. Als ze hun snelheid van gemiddeld vijfentwintig mijl per uur volhielden zouden ze over ruim acht uren de windhaven bereiken.


  De dikke koopman liet het instrument zakken en begaf zich naar de cabine waar zijn kaarten en papieren lagen. Green had de sextant overgenomen, verrichtte zijn eigen observaties en vergeleek ze met die van Miran zittend in de nauwe en bekrompen cabine.


  “Klopt”, zei Green, met de punt van zijn potlood een rood vlekje op de kaart aanwijzend. “Binnen de vier uur zouden we dit eiland in zicht moeten krijgen.”


  “Ja”, antwoordde Miran, “het is al een oud landmerk. Sedert de tijd van mijn grootvader ligt het daar al, honderd mijl oostelijk van Estorya. Daarvóór was het een zwerfeiland, maar lang geleden kwam het tot staan en het heeft sindsdien de plek niet meer verlaten.


  Niets ongewoons, elke gezagvoerder kent van die vaste eilanden, overal verspreid door de Xurdimoer. En op gezette tijden moeten we een nieuw rood cirkeltje op onze kaarten aantekenen omdat er weer eentje voorgoed is verankerd.”


  Hij hield even op en zei toen iets dat Greens hartslag eensklaps versnelde.


  “Het rare in dit geval is, dat het eiland niet uit eigen beweging is gestopt. Het werd tot staan gebracht door de magie van de Estoryanen en is door die zelfde magie tot op heden op die plek vastgehouden.”


  “Hoe bedoelt u dat?” vroeg Green gretig. Miran's rond bleekblauw oog staarde nietbegrijpend.


  “Wat bedoelt u met wat ik bedoel? Ik bedoel precies wat ik zeg, en niets anders.”


  Ik bedoel alleen, wat voor magie gebruikten ze om het wandelende eiland tegen te houden?”


  “Wel, ze plaatsten een bijzonder soort van torens in zijn baan, en toen het achteruit en eromheen wilde, plaatsten ze daar nieuws torens om het de terugweg af te snijden. Deze torens reden ze op vele goedgeöliede wielen.


  Toen de cirkel gesloten was kon het eiland zich niet meer bewegen. En het heeft zich ook niet meer bewogen.”


  “Die torens vind ik merkwaardig. Hoe wisten de Estoryanen hoe ze die eilanden moesten stoppen? En als het er bij één lukte waarom dan niet bij andere?”


  Dat weet ik niet. Misschien omdat de torens groot zijn en duur niet erg snel te verrollen. Misschien ook is het niet lonend. De kennis zullen ze wel van hun voorvaderen hebben. Tenslotte waren het hun over-over-over-en dan nog wat-grootvaders die de stad ergens in de vlakte hebben gebouwd en tegen het gevaar van dit soort eilanden hebben beschermd door er ook torens omheen te plaatsen. Maar het kostte ze teveel hout en tijd, of misschien hadden ze later geen belangstelling meer.”


  Miran wees op de stempelafdruk van een kasteeltje naast de rode vlek.


  “Dat merkteken beduidt dat er militaire versterkingen op het eiland zijn. Het geldt hier het verst vooruitgeschoven garnizoen van Estorya. Zodra we in zicht komen moeten we ons melden. Mocht u dit willen vermijden dan kunnen we ook om de noord gaan, of om de zuid. Maar dan moeten we ons toch melden bij de havenmeesters van de stad, en die hebben het niet begrepen op kapiteins die niet zijn ingeklaard op het fort van Shimdoog. Zelfs al gaat het om een notedop als dit. Die Estoryanen zijn achterdochtige luitjes.”


  Ja, dacht Green, en ik durf erom wedden dat je die achterdocht graag zal versterken met bijzondere informatie over mij.


  Hij klom weer aan dek, en hoorde tezelfder tijd een uitroep van Amra vanaf haar plaats aan het roer.


  “Eiland aan de horizon”, riep ze hem toe. “En er voor staan een boel glinsterend witte dingen.”


  Green onthield zich van commentaar. Maar met moeite wist hij zijn opwinding te verbergen, een opwinding die aangroeide met elke wenteling van de wielen. Hij ijsbeerde over het dek maar hield af en toe halt, een hand boven het oog, spiedend naar de witte torens.


  Tenslotte, toen ze zo nabij waren dat geen twijfel meer mogelijk was over hun afmetingen of de details van hun bijzondere constructie, kon hij zich niet langer bedwingen.


  Hij krijste het uit van wilde vreugde en kuste Amra op de wang en danste het voordek rond en rond, terwijl de vrouwen, gegeneerd ofwel bezorgd, toekeken en de kinderen giechelden. Maar allen vroegen zich af of hij gek was geworden.


  “Ruimteschepen! Ruimteschepen!” bralde hij in het Engels. “Dozijnen! Een hele expeditie! Gered! Ik ben gered. Ruimteschepen, ruimteschepen!”
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  Ze vormden een machtig schouwspel, die vele hoge spitsen, reikend met hun punt tot in de wolken en hun wijdgespreide landingsgestel verzinkend in de zachte grond. Hun metaal van wit etemum blonk in de zon, en verblindde de toeschouwer als de volle schittering zijn oog trof. Ze waren glorieus, en belichaamden het onuitputtelijk arsenaal van kennis en vernuft van de grootste civilisatie der Galaxie.


  Geen wonder, dacht Green, dat ik sta te springen en te gillen terwijl die luitjes hier me aankijken of ik getikt ben. En Amra met tranen in haar ogen hoofdschuddend staat te mompelen! Wat weten deze mensen van de betekenis van al die pracht? — Nou vraag ik je!


  “Hé”, schreeuwde Green. “Hé! Hierzo. Hier ben ik, een Terraan. Ik mag dan wel lijken op deze barbaren met mijn lange haar, verwarde baard en ongewassen bast maar ik ben het niet. Ik ben Alan Green, een Terraan!”


  Natuurlijk konden ze hem op die afstand nooit horen, zelfs al hadden ze op het landingsterrein wachtposten uitgezet. Maar hij schreeuwde zich eenvoudig hees van pure vervoering, om het even tegen wie.


  Eindelijk kwam Amra tussenbeide.


  “Wat mankeert je toch, Alan? Ben je soms gebeten door de Groene Vreugdevogel? Die vliegt hier soms rond. Of heeft de Witte Vogel van de Waanzin je in de slaap gepikt, vannacht op het open dek?”


  Green hield op en keek haar een ogenblik aan. Kon hij haar de waarheid vertellen, nu, met zijn redding zo nabij? Niet dat hij zich zorg maakte dat iemand hem zou beletten contact met de expeditie te maken. Neen, niets kon hem nu nog tegenhouden, dat stond vast.


  Maar de kwestie was, hij kon haar niet vertellen dat hij haar ging verlaten. Ja, alleen de gedachte haar pijn te doen was reeds ondraaglijk.


  Hij begon in het Engels, merkte het en ging over op haar eigen taal.


  “Die schepen daar — die hebben mijn volk hierheen gebracht, dwars door de ruimte tussen de sterren naar hier. Ikzelf kwam naar deze wereld in net zo'n schip, een ruimteroller, zou je het kunnen noemen. Mijn vaartuig leed schipbreuk en ik moest landen op deze planeet — jouw wereld. Toen, eindelijk, hoorde ik dat er een ander schip was geland bij Estorya, dat Koning Raussmig de bemanning had gevangen gezet en ze wilde offeren tijdens het Feest van het Zonneoog. Ik had maar weinig kans Estorya nog tijdig te bereiken, dus haalde ik Miran over mij mee te nemen. Dat was de reden waarom ik je moest verlaten Amra, dat was . . . ”


  Zijn woorden stierven weg, want haar gelaatsuitdrukking verwarde hem. Niet de diepe smart die hij had verwacht, noch de driftaanval die zijn verklaringen konden teweegbrengen. Neen, eerder bezag zij hem met medelijden.


  “Maar Alan, waarover heb je het in ‘s hemelsnaam?” Hij wees naar de linie van ruimteschepen. “Die komen van Terra, mijn thuisplaneet.”


  “Ik begrijp echt niet wat je bedoelt met thuisplaneet,” antwoordde ze nog steeds zachtzinnig. “Maar dat zijn geen ruimteschepen. Dat zijn de torens gebouwd door de Estoryanen, duizend jaar geleden.”


  “H- hoe bedoel je?”


  Verbijsterd bekeek hij ze opnieuw. Als dat geen sterreschepen waren, wel dan vrat-ie al het zeildoek op van dit jacht. Ja, en de wielen erbij.


  Gestuwd door de snelle wind, ijlde de roller nader en nader terwijl hij achter Amra stond met het gevoel dat hij in gruzelementen zou springen als deze spanning niet spoedig voorbij was.


  Tenslotte kwam het einde. Tranen schoten hem in de ogen en verstikten zijn stem. Zijn borst leek op te zwellen alsof ze bersten wou: Hoe knap hadden die oude bouwmeesters hun torens gemodelleerd. De landingsgestellen, de grote vinnen, de lange vloeiende lijnen die eindigden in de oprijzende punt van de neus, dat alles moest zijn gebouwd naar model van een werkelijk ruimteschip. Aan die conclusie viel niet te tornen: geen toeval kon dit verklaren.


  Amra zei “Ween niet, mijn Alan. Je moogt je zeilgenoten geen zwakheid tonen. Kapiteins hebben geen tranen.”


  “Deze kapitein wel”, antwoordde hij, draaide zich om en liep de verschansing langs naar de achtersteven, daar hing hij over de hek-reling waar niemand hem kon zien snotteren.


  Even later voelde hij een hand op de zijne.


  “Alan” zei ze beschroomd. “Vertel mij de waarheid. Als het schepen waren geweest waarin je deze wereld had kunnen verlaten en langs de hemelen varen, zou je mij dan hebben meegenomen? Ben je altijd nog van mening dat ik — dat ik niet goed genoeg voor je was?”


  “Laten we daar nu niet over praten”, sprak hij. “Ik kan het eenvoudig niet. Trouwens, teveel luisteren er dan mee. Later, als iedereen slaapt.”


  “Goed Alan.”


  Ze liet zijn hand los en liet hem alleen, wetend dat hij het nodig had. In gedachten zei hij haar dank hiervoor, want hij wist hoe moeilijk ze zich kon inhouden. Op elk ander ogenblik zou zij hem in zo'n geval van alles naar het hoofd gesmeten hebben.


  Nadat het ergste voorbij was keerde hij naar het roer terug en nam de wacht over van Miran.


  Vanaf dat ogenblik had hij het te druk om veel over zijn ontgoocheling na te denken. Eerst was hij uren kwijt met zijn rapport aan de haven-commandant. Uren, want de officier riep iedereen erbij om het wonderbaarlijke verhaal ook te horen. Voorts ondervroegen zij Miran en Amra. Green luisterde wat bezorgd naar het verslag van de koopman, bevreesd dat de man gewag zou maken van zijn vermoeden dat Green niet was die hij voorgaf. Echter, mocht Miran al een dergelijk plan koesteren, dan bewaarde hij dit tot hun aankomst in Estorya zelf.


  De officieren waren het er over eens dat ze al vele wonderlijke zeilhistories hadden gehoord, maar niets wat hiermee was te vergelijken. Ze stonden erop ter ere van Miran en Green een banket te houden. De uitkomst hiervan was dat Green zijn hoognodige en hooggewenste bad kreeg, plus een scheer — en knipbeurt. Maar hij moest dan ook een langdurig feestmaal uitzitten waarin hij, om zijn gastheren niet te krenken, zichzelf moest volproppen. Noch kon hij zich onttrekken aan een drinkwedstrijd met een paar jonge enthousiastelingen van de post. Echter, zijn Vigilante kon enorme hoeveelheden voedsel en alcohol verwerken, zodat Green deze militairen wel als een superman moest voorkomen.


  Te middernacht had de laatste officier het hoofd op tafel laten zinken, zodat Green kon teruggaan naar zijn jacht. Helaas moest hij daarbij de dikke koopman op z'n nek nemen.


  Buiten de feestzaal vond hij een paar rickshaw-lopers rond een vuur die zich probeerden te warmen, wachtend op een vrachtje dat te dronken was voor bezwaren tegen geesten of dieven. Green gaf een van hen een muntstuk met de opdracht Miran op het jacht af te leveren. “En u zelf, Eerwaardige Heer? Wenst u niet naar huis te rijden?”


  “Later”, zei Green terwijl hij de blik liet dwalen langs het fort en naar de heuvels erachter. Eerst moet ik een frisse neus halen om weer nuchter te worden.”


  Voor de rickshaw-lopers hem verder konden lastig vallen verdween hij in het duister en begaf zich snel in de richting van de hoogste heuvel op het eiland.


  Twee uur later verscheen hij, als uit het niet, in de maan-beglansde windhaven, liep voorbij de vele Rollers, vastgemeerd voor de nacht en sloop aan boord van zijn eigen schip.


  Een blik over het dek overtuigde hem ervan dat iedereen sliep. Hij stapte geluidloos langs de uitgestrekte gestalten en ging liggen naast Amra. Het gelaat naar de sterren, de handen achter het hoofd, staarde hij in gedachten verzonken naar de maan.


  Amra fluisterde: “Alan, ik dacht dat je vanavond met me praten zou.” Hij zette zich schrap maar keek haar niet aan.


  “Dat zou ik, maar met die officieren is het erg laat geworden. Is Miran goed aangekomen?”


  “Ja, net vijf minuten voor jou.”


  Hij steunde zich op een elleboog en keek haar aan, gealarmeerd.


  “Wat?”


  “Is daar iets vreemds aan?”


  “Maar hij was zo dronken dat hij laveloos lag en snurkte als een varken. Die vadsige zoon van een izzotl Dus deed hij alsof! In dat geval moet hij ook ...”


  “Wat moet hij ook...?”


  Green haalde de schouder op. “Och, zomaar.” Hij kon haar moeilijk vertellen dat Miran hem stellig in de heuvels was gevolgd. En in dat geval vele onrustbarende dingen had gezien. Hij stond op en liet de blik onderzoekend over de slapende gestalten gaan. Miran sliep op een deken achter de helmstok. Ofwel hij hield zich slapend.


  Moest hij hem doden? Als Miran hem aan de autoriteiten in Estorya overleverde ... Hij zette zich neer en vingerde zijn dolk.


  Amra moest zijn gedachte geraden hebben, want ze zei: “Waarom wil je hem doden?”


  “Je weet waarom. Omdat hij mij op de brandstapel kan helpen.”


  Ze zoog haar adem in, sissend.


  “Alan, dat kan niet waar zijn. Je bènt toch geen demon?”


  De beschuldiging leek hem zo belachelijk dat hij er niet eens op inging, ofschoon hij beter had moeten weten, immers hij wist hoe ernstig de mensen hier dergelijke dingen opvatten. Echter dacht hij zo koortsachtig na over hoe Miran schaakmat te zetten, dat hij Amra zelfs geheel vergat. Zijn overpeinzingen werden tenslotte verbroken toen een gesmoord snikken van Amra tot hem doordrong. Verrast zei hij: “Wees maar niet bezorgd, liefje. Ze zullen me echt niet verbranden.”


  “Vast niet”, zei ze, en om de paar woorden moest ze slikken. “Het kan me niets schelen al ben je een demon.


  Ik hou van je, al moest ik voor je naar de hel gaan, — of samen met je.”


  Hij had wel even nodig eer hij begreep dat ze geloofde dat hij werkelijk een demon was, zonder dat het voor haar enig verschil maakte. Of liever, ze had besloten het verschil te negeren.


  Welk een offer had zij voor hem moeten brengen! Haar, zo goed als iedereen op deze planeet, was van jongsaf felle afkeer en vrees ingepompt voor duivels. Vooral moest men op zijn hoede zijn voor demonen in mensengedaante. Welk een afgrond had ze moeten overbruggen om een dergelijke aversie te overwinnen!


  In zekeren zin was haar daad groter dan het overbruggen van de afgrond tussen de sterren.


  “Amra”, sprak hij, diep ontroerd en boog zich naar haar voor een kus. Tot zijn verwondering wendde zij het gelaat af.


  “Je weet toch dat mijn lippen geen vuur spuwen, zoals de duivels in de legenden”, zei hij, half-schertsend, half meelijdend. “Noch zal ik je ziel opslurpen.”


  “Dat heb je al gedaan,” zei ze, het gelaat nog steeds afgewend.


  “Maar Amral”


  “Ja dat heb je. Waarom anders zou ik je volgen toen je me aan mijn lot overliet om er met de Vleugel vandoor te gaan? En waarom anders zou ik je willen volgen, bij je zijn, zelfs als die torens werkelijk waren geweest, van die — jeweet-wels, en als je ermee was weggezeild aan de hemelen. Welke normale vrouw zou zoiets uit zichzelf willen doen? Zeg nu zelf!”


  Ook zij kwam overeind op een elleboog, en wendde thans haar gezicht naar hem toe. Hij herkende haar nauwelijks, zo krampachtig verwrongen was haar gelaat, zo wasbleek haar huid.


  “Wel honderdmaal deze reis heb ik gehoopt dat je zou sterven. En waarom? Eenvoudig omdat ik dan niet meer hoefde te tobben over de tijd dat je voorgoed deze wereld zou verlaten. En mij verlaten voor altijd. Maar telkens als je in gevaar kwam dan stierf ik duizend doden, en zo wist ik, dat ik je niet dood kon wensen. Het kwam alleen maar uit gewonde trots; ik kon het idee van je vertrek niet onder ogen zien, het idee dat je misschien afkomstig was van een veel machtiger ras, — een volk van goden inplaats van demonen! —


  “Ach, en ik wist niet wat ervan te denken. Of je een duivel was? Of een god was? Of alleen maar een man, groter dan allen die ik heb gekend. Ik kon doen of ik niets merkte, zoals je wonden die veel sneller genezen dan normaal, en je lidtekens die onzichtbaar worden. Maar je wist ook dat Aga zou worden gedood zodra ze die muur aanraakte daar op het kannibaleneiland. En dan het feit dat je tanden weer aangroeien, die je verloor bij onze ontsnapping. En dan je al te duidelijke belangstelling voor die twee demons die gevangen zitten in Estorya. Of ...”


  “Niet zo luid, Amra”, onderbrak hij. “Je maakt iedereen wakker.”


  “Goed dan, goed dan. Dan zijn we stil en doen of er niets is. Maar ik kan het niet, zo ben ik niet. En wat ga je nu doen, Alan?”


  “Doen — doen —”, herhaalde hij moeilijk. “Wel, op een of andere manier moet ik die twee arme duivels zien te bevrijden en ze helpen ontsnappen met hun ruimteschip.” “Duivels? Zijn het dan toch duivels?”


  “Welneen, dat is maar bij wijze van spreken. Ik zei: arme duivels, om wat ze moeten doormaken daar in die barbaarse gevangenis. Even goed konden ze aan de kannibalen zijn overgeleverd als aan de genade van de priesters, hier op deze ellendige planeet.”


  “Ja, zo denk je werkelijk over ons, nietwaar? Voor jou zijn we allemaal moordzuchtige, vieze en stinkende wilden.”


  “O, zeker niet allemaal”, antwoordde hij. “Jij niet Amra. Volgens de maatstaven van élke wereld zou jij een prachtvrouw zijn.”


  “En waarom kan ik dan niet...?”


  Ze beet zich op de lippen en keerde zich van hem af. Hoe kon ze zich vernederen door hem te smeken haar mee te nemen? Hijzelf moest dat voorstel doen.


  Ofschoon Green begreep dat het geen uitstel kon lijden, wist hij niet wat hij zeggen moest. Met de beste wil kon hij zich niet indenken dat zij ooit in de Terraanse civilisatie zou passen.


  Hoe kon hij haar leren dat als je iemand niet erg mocht, je bij verschil van opinie hem niet aan de haren over straat sleurde? Of dat, als een tegenstander te machtig was om het met hem uit te vechten, men op Terra daartoe geen sluipmoordenaars bezigde? Hoe kon hij haar leren houden van de dingen waaraan hij verknocht was, zoals de literatuur en muziek van zijn eigen cultuur? Zij was immers geworteld in een totaal verschillende? Met geen mogelijkheid zou zij kunnen begrijpen hetgeen hij begreep, — worden ontroerd door hetgeen hem ontroerde, — de nuances kunnen onderscheiden die hij onderscheidde, laat staan dat Amra zou kunnen beseffen wat er schuil ging achter vele van die nuances. Ze zou een vreemdelinge blijven in een Beschaving die voor haar een gesloten boek was en bleef.


  Natuurlijk, zo dacht hij, waren er heel wat vrouwen op aarde en in de sterren-koloniën die niets voor cultuur voelden, ook al waren ze er in grootgebracht. Maar in hun geval betrof het een verschil van smaak. Er bleef toch altijd een gemeenschappelijke noemer, simpel omdat ze dezelfde lucht inademden en dezelfde taal bezigden als hij.


  Niet dat hij graag met ze zou leven, integendeel. Maar Amra, zo begeerlijk in vele opzichten, zou onmogelijk kunnen begrijpen wat zich om haar heen afspeelde, uiterlijk zowel als innerlijk.


  Hij keek neer op Amra. Haar rug was naar hem toegekeerd en ze ademde ontspannen als lag zij in diepe slaap. Ofschoon hij sterk twijfelde of ze werkelijk sliep, besloot hij het maar zo te laten. Hij kon haar thans onmogelijk antwoorden, hoewel hij wist dat de volgende morgen haar ogen hetzelfde zouden vragen al zwegen ook haar lippen.


  In elk geval had het haar aandacht afgeleid — zo dacht hij -van zijn nachtelijke activiteiten. Dat was al iets. Hij wilde niet dat iemand het wist. Niet vóór het ogenblik van handelen was aangebroken.


  Aangenomen dan dat hij iets positiefs kon doen. Vannacht had hij bepaalde dingen ontdekt die zijn redding konden worden, mits hij ze zich ten nutte kon maken. En daar zat 'em de kneep, aldus een gevleugeld woord van een of andere ontdekkingsreiziger.


  Zich afvragend wáar die kneep van die ontdekker nu eigenlijk had gezeten viel hij tenslotte in slaap. Zitten dromen was altijd een van zijn hebbelijkheden geweest, ja, als hij er gelegenheid voor kreeg. Maar daar zat (alweer) die kneep.


  Die gelegenheid kreeg hij nooit!


  


  


  HOOFDSTUK 25


  

  Bij het morgenkrieken zette men zeil en spoedde zich richting Estorya, honderd mijlen west. Er stond een stevige bries van vijfendertig mijl per uur, voorbode van de hevige stormen die tijdens het regenseizoen over de Xurdimoer raasden. Green zette elke vierkante duim zeil bij die hij had en nam het roer zelf. De besturing vereiste echter toenemende aandacht want het rolverkeer werd drukker.


  Binnen een spanne van slechts een uur zag hij niet minder dan veertig Rollers, variërend van kleine koopvaarders niet veel groter dan zijn jacht, tot ontzaglijke driedekkers, - linieschepen van het vergelegen Batrim die koopvaardijrollers convoieerden, koopvaarders op hun beurt weer groter dan zijzelf, met hun hoge, rijk versierde campanjedekken.


  Daarna, genaderd tot op vijftig mijl van hun bestemming, zagen zij plezier j ach ten verschijnen in toenemend aantal. En tegen de tijd dat de witte torens opdoken die zich langs de hele horizon uitstrekten, was Green het zweet uigebroken over de manier waarop allerlei voertuigen voor zijn boeg heen en weer schoten.


  Miran zei: “De hele natie is omringd door deze witte torens en de vele forten daartussen. Binnen die ring bezitten de Estoryanen heel wat welvarende boerderijen op de vlakte. De eigenlijke stad echter is gebouwd op drie zwerfeilanden die ze, vele eeuwen geleden, door magie hebben vastgelegd.”


  Green trok de wenkbrauwen op bij deze inlichting. “Werkelijk? Overigens waar is dat voertuig waarmee die twee demonen zijn neergedaald?'“


  Miran keek hem aan met een nietszeggende uitdrukking, ofschoon hij wist hoe sterk Green was geïnteresseerd in deze zogenaamde demonen.


  “O, niet ver van het paleis van de koning, maar niet in de heuvels. Het is geland op de vlakte.”


  “Hm. En die vreemdelingen worden verbrand tijdens het Festival van het Zonneoog?”


  “Ja. Als ze tenminste nog leven.”


  Aan het alternatief wilde Green maar liever niet denken. Waren ze dood dan bestond er geen probleem meer. Dan bleef hij op deze planeet en moest er het beste van zien te maken.


  Een ding moest hij bekennen: Het bezit van Amra als echtgenote ontnam zo'n tegenvaller het karakter van een ramp. Ze was zo boeiend dat hij de tijd beslist wel zou doorkomen, zelfs op een barbaarse planeet als deze.


  Maar in dat geval, dacht hij, ja waarom aarzelde hij dan Amra mee te nemen naar Terra, gesteld dat hij de kans kreeg? Waar hij ook was, met haar zou het leven allesbehalve stilstaan. En ze had hem nog nauwelijks haar werkelijke kwaliteiten kunnen tonen. Geef haar een educatie, dacht hij, en welk een persoonlijkheid kon er uit haar groeien!


  Wat scheelt je eigenlijk, sprak Green tot zichzelf. Weet je dan nooit wat je wilt? Als je zo handig bent in het overkomen van materiele obstakels, waarom dan niet van persoonlijke problemen. Waarom ...?


  “Kijk uit”, schreeuwde Miran naar Green die te elfder ure hard bakboord gaf om aanrijding met een kleine vrachtroller te vermijden. De kapitein op het voordek achter zijn roerganger, leunde over de reling, schudde de vuist naar Green en vloekte. Green tierde terug, maar daarna durfde hij niet meer aan het probleem-Amra denken voordat hij de Roller veilig in de windhaven had.


  De rest van de dag ging voorbij met inklaren bij de havenautoriteiten. Gelukkig bezat hij een verklaring van de commandant van het eilandfort. Daarin werd aangegeven hoe hij in bezit kwam van een buitenmodel voertuig, met aanbeveling voor dienstname bij de Estoryaanse rollervloot, mocht Green dit wensen.


  Niettemin moest hij zijn verhaal nog zo vaak aan een bewonderend en goedgelovig gehoor vertellen, dat de avondschemer al viel voor hij vrij man was. Buiten het douanegebouw vond hij Grizquetr op hem wachten.


  “Waar is je moeder”, vroeg hij.


  “O, ze wist dat u wel lang werk zou hebben hier, dus is ze vast in een herberg kamers gaan huren. Die zijn moeilijk te krijgen tijdens het Festival, zeg maar onmogelijk. Maar u kent Moeder”, zei Grizquetr met een knipoog. “Als zij iets wil krijgt ze het, altijd.”


  “Ja, dat wil ik graag geloven. Zeg maar waar die herberg is.”


  “Dan moeten we wel helemaal naar ‘t andere eind van de stad, maar je kunt er de muur zien die ze om het hemelschip van de demonen heengebouwd hebben.”


  “Prachtig! Kamers daar moeten wel dubbel moeilijk te krijgen zijn. Hoe heeft ze dat klaargespeeld?”


  “O, ze gaf de herbergier drie maal de prijs, en die was al hoog — Toen bedacht hij iets om ruzie te maken met iemand die allang van te voren had besproken, gooide hem de deur uit en gaf ons de kamer!”


  “Zo? En hoe kwam je Moeder aan zoveel geld?”


  “Gewoon, ze verkocht een robijn aan een juwelier, vlakbij de windhaven. Erg eerlijk leek hij me niet, ja, en moeder kreeg ook niet de volle prijs.”


  “Alleen, waar zou ze een robijn vandaan moeten halen?”


  Grizquetr grijnsde schelms. “O, ik denk dat een zekere vette en een-ogige koopman die ik maar niet zal noemen wel een paar robijnen in dat buideltje had, daar onder zijn hemd.”


  “Ja, dat zal wel. Wat me verontrust is: Hoe kreeg ze die te pakken? Hij zou liever een beker bloed afstaan dan een van zijn kostelijke juwelen. Ja, en het verlies ook eerder merken.”


  Grizquetr peinsde diep. “Ik zou het echt niet weten. Dat heeft moeder me niet verteld.” Zijn gezicht klaarde op en hij glimlachte. “Ik wou dat ik het ook wist, maar misschien leert ze het mij nog wel eens.”


  “We kunnen allebei nog wel wat van haar leren!” zuchtte Green. Hij hernam: “Wel, voor de zoveelste maal sta ik weer eens bij haar in de schuld, dat lijdt geen twijfel. Laten we een rickshaw nemen en gaan zien wat ze voor ons heeft uitgezocht.”


  Eenmaal gezeten in de hoge rechte stoel van hun vehikel en in langzame draf door dé drukke straten, sprak Green: “Heb je enig idee waar Miran zit?”


  “Min of meer. Hij werd door de havenofficieren ook een tijd vastgehouden om te vertellen wat er met zijn eigen Roller was gebeurd. Toen riep hij een rickshaw aan en vertrok in grote haast. Hij had een officier bij zich. Niet van de vloot. Een lijfwacht van het paleis, van de koning zelf.”


  Green kreeg een zinkend gevoel. “Nu al? En weet hij waar we ergens logeren?”


  “O neen. Toen hij uit het douanegebouw kwam school ik achter een baal katoen. Moeder had me gezegd me niet te laten zien. Ze zei dat hij niet was te vertrouwen en dat hij u haat omdat hij meent dat u de schuld bent van zijn ongeluk.”


  “Was dat maar alles”, antwoordde Green. Een tijdlang zweeg hij terwijl hij nadacht en zijn blik verstrooid liet gaan over de meinigte.


  Er waren veel buitenlanders in de stad: Zeilgenoten van alle naties rond de Xurdimoer en pelgrims, behorend tot de wijdvertakte secte van de Vis-Godin, allen naar hier gekomen voor het Festival.


  De meerderheid echter werd gevormd door de Estoryanen zelf, een tamelijk lang ras, bruin of roodharig met groene of blauwe ogen, grote neuzen en dikke lippen. Ze spraken een kelige semi-analytische en veel-lettergrepige taal. Ze droegen breedgerande hoeden waarvan het model leek op een opgestoken parapluie, verder een soort blouses die nauw om de hals sloten met lange stropdassen, tenslotte broekspijpen, strak van kruis tot knie, maar dan uithollend in een groot aantal plooien. Belletjes tinkelden aan hun enkels en de vrouwen droegen rieten wandelstokjes. Allen hadden op de wangen een tatouering: een vis, een ster ofwel een raket-vormige toren.


  Langs de nauwe bochtige straten waren vele winkeltjes die een grote verscheidenheid van waren uitstalden. Het viel Green op hoeveel amuletten er overal werden verhandeld. Veel ervan waren kleine torens, replica's van de grote die rond Estorya stonden. Op aarde zou men ze voor dinky-toys van ruimteschepen hebben gehouden. Hij kocht er een.


  De amulet van wit geverfd hout had een lengte van een kleine twintig centimeter. Stuurvanen en landingsgestel waren redelijk gecopieerd, maar de fijne details van dergelijke dinky's op Terra ontbraken hier geheel. Er waren geen uitlaten in de staart of neus, noch een suggestie van deuren of detectors.


  Hij gaf de amulet aan Grizquetr en leunde achterover om zich vrijer te concentreren. De amulet was hem niet tegengevallen omdat hij er niet meer van had verwacht. Zelfs al werden in het begin deze modellen tot in details gecopieerd, dan nog moest na verloop van duizenden jaren dit alles zijn afgesleten tot een vage en symbolische gelijkenis. De tand des tijds knaagde nu eenmaal alles af tot op het bot.


  Hij mocht zich zelfs afvragen hoe de grondvorm der amulet nog onveranderd was gebleven, want stellig waren wel twintig duizend jaren verlopen sinds de werkelijke ruimteschepen ophielden te bestaan en de mensheid was teruggevallen in barbarisme. Vraag: waardoor was dit symbool hier bewaard, hier en nergens anders, Terra inbegrepen? Met een schok keerde hij tot de werkelijkheid terug en merkte dat de rickshaw was gestopt.


  “Een processie van priesters die op weg is naar het paleis van de koning, waar zij de gehele nacht zullen doorbrengen met bekering van de demon”, meldde een der rickshaw-lopers. Hij geeuwde en rekte zich uit.


  “Naar mijn mening wordt het morgen weer een prachtig brandoffer, want de priesters hebben voorspeld dat de zon om twaalf uur zeker zal schijnen. Dat kunnen ze trouwens makkelijk voorspellen want in geen duizend jaar heeft dat gemist op de Dag van het Festival.”


  Green boog zich voorover terwijl hij zijn armleuningen greep: “Demon? Je bedoelt demonen. Er waren er toch twee?”


  “O ja, twee. Meer eergisteren stierf er eentje. Had zich opgehangen heb ik gehoord, al zou ik er niet op durven zweren want de priesters hebben geen bijzonderheden verteld. Onze heilige priesters hebben het die demonen bepaald niet gemakkelijk gemaakt.”


  “Demonen?” snoof Grizquetr. “Als er eentje zichzelf doodde bewijst dat toch dat ze geen duivels kunnen zijn. Iedereen weet toch dat een demon geen zelfmoord kan plegen.”


  “Dat is zeer juist, m'n kleine vriend,” antwoordde de rickshaw-loper. “De priesters hebben dan ook hun vergissing toegegeven. Het spijt hen zeer, — tenminste dat zeggen ze.”


  “Maar toch laten ze de andere niet vrij?”


  “Natuurlijk niet. Want die kan toch wel een echte demon zijn? Morgen twaalf uur, wordt hij gezet onder het Oog van de Zon voor een passende dood. In het vuur werd hij geboren, in het vuur zal hij vergaan. Hoofdstuk twintig, vers twee-en-zestig. Tenminste zo herinner ik het uit het sermoen, gisteren, van de Hoge Grauchning zelf. Ik voor mij ben niet zo goed in lezen. Te druk met de kost te verdienen, m'n benen uit m'n achterste te lopen, m'n eind te verhaasten omdat m'n vrouw en kinderen eten moeten hebben en kleren.”


  Green luisterde nauwelijks naar het gekwebbel van de rickshaw-loper, zo was hij geschokt door het nieuws. Was hij te laat gekomen? Stel dat de gestorvene de piloot was en de ander het schip niet kon hanteren?


  De rest van de rit was hij zo verzonken in zijn sombere gedachten dat hij nauwelijks iets zag van al de bezienswaardigheden die Grizquetr hem aanwees. Attent werd hij pas toen de jongen zei: “Kijk Vader, daar staat het paleis van de koning, bovenop de heuvel. Daarachter is het schip van de demon. Van hieruit is het niet te zien, maar dat komt morgen nog wel bij de verbranding.”


  “Doe niet zo hartvochtig,” zei Green, maar hij bekeek met aandacht het grote marmeren gebouw, dat zich over de hele heuvel uitstrekte. Ergens onder dat paleis, vermoedelijk opgevuld met stof en aarde, lag daar een vergeten toegang, identiek aan die op het eiland der kannibalen. Eenzelfde toegang had hij ontdekt onder het fort van Shimdoog, vorige nacht, toen hij op onderzoek was uitgegaan en Miran hem was gevolgd.


  Het paleis, dacht hij, zag er bepaald romantisch en pittoresk uit, omhuld als het was met een dofrode aura, afkomstig van de ondergaande zon die achter het paleis schuil ging. Waarschijnlijk zou het er in het grelle daglicht minder poëtisch uitzien, wanneer de smurrie en het vuilnis meer in het oog vielen.


  De wijk waarin Amra een kamer had gehuurd was blijkbaar vroeger deftig geweest, maar achteruitgegaan naarmate de aristocratie haar woonstee naar elders had verplaatst. De herberg waarvoor de rickshaw stilhield telde drie verdiepingen en was gebouwd van granietblokken. De entree werd gevormd door een zeer ruime portiek met zes grote pilaren, gemodelleerd naar de Vis-Godin. Green moest het bouwwerk zelfs in zijn huidige vervallen staat wel bewonderen, want hij besefte dat het een fortuin moest hebben gekost.


  Al dat graniet moest, bij gebrek aan gesteente terplaatse, per Roller zijn aangevoerd over de Xurdimoer. Hij kon zich wel voorstellen dat de eigenaar hoge huren rekende en dat Amra een aardig sommetje had moeten neerleggen als ze hem een drievoudige prijs had betaald. Als Amra op reis ging, wel, dan deed ze het in stijl, dat moest hij toegeven.


  De caryatiden van de Vis-Godin trokken ook zijn aandacht en bij gelegenheid had hij die graag eens nader bekeken, desnoods bij het fakkellicht van de bedienden die er waren opgesteld. De cultus der Vis-Godin kon erop wijzen dat de oorspronkelijke Estoryanen waren geëmigreerd van de oceaankust naar het hartje van deze uitgestrekte vlakten. Hier was het dat zij hun imposante stad hadden gebouwd, een stad die zich had ontwikkeld tot het handelscentrum van der hele Xurdimoer. De centrale ligging maakte het vanzelf tot een draaischijf voor goederen uit alle staten die aan de Xurdimoer grensden.


  Hij vroeg zich af, of het wel puur toeval was dat zij amuletten hadden meegebracht in de vorm van ruimteschepen. Of zij wel toevallig hadden ontdekt dat die amuletten, vergroot tot torens, de zwervende eilanden konden blokkeren. Wat ook het antwoord mocht zijn, het lag diep begraven in de vergetelheid der prehistorie.


  “Kom nu,” zei Grizquetr, terwijl hij Green bij de hand nam. “Moeder heeft een verrassing voor u, maar doe alsof u van niets weet.”


  “O fijn,” antwoordde Green afwezig. De dood van die ene Terraan wilde hem niet uit gedachten. Verdorie, waarom moest juist altijd hij in het onzekere blijven, waarom juist hij leven van de ene dag op de andere. Altijd in het duister tasten, nooit weten wat er nu weer ging gebeuren, nog minder hoe dat weer te versieren. Waarom toch? — Wat zou hij niet willen geven voor een enkele dag rust en vrede!


  “Vader!”


  “Hè, wat nu weer?” Green schrok op uit zijn mijmering en stopte halverwege de treden naar het bordes.


  Want plots werd hij besprongen door een klein zwart wezen dat op zijn schouder terecht kwam.


  “Vrouwe Fortuna! En waarom dat gebibber?”


  “Vooruit vader, rennen!” drong Grizquetr. “Miran komt naar buiten. Er zijn soldaten bij hem.” Hij eindigde in een jammerkreet “Moeder-r-r!”


  Het zien van Amra, Inzax en de kinderen, naar buiten gebracht tussen musketiers, was voor Green voldoende. Hij keerde zich om en zei zachtjes maar heftig:


  “Blijf met je rug naar ze toe. Niet achterom kijken. We zijn ver genoeg van de toortsen af om niet te worden herkend. Zeker niet in de menigte.”


  Een minuut later keken hij, de jongen en de poes, voorzichtig om de hoek van een groot gebouw. Ze zagen hoe de soldaten een rickshaw aanhielden en hun gevangenen er in zetten. Daarop reed de rickshaw weg, geëscorteerd door vier man te voet.


  “Ze — ze worden naar de Toren van de Gras-Kat gebracht,” zei de knaap trillend van woede. “O, die vuile Miran. Die vette oude duivel. Hij is het die Moeder van toverij heeft beschuldigd! Ik weet het. Ik weet het zeker!”


  “De beschuldiging geldt niet haar,” zei Green, “maar mij. Ze is schuldig door omgang met mij. Wel, we weten tenminste waar ze voorlopig zijn.”


  “Miran en de soldaten gaan weer in het hotel terug!”


  “Om op ons te wachten,” zei Green. “Maar dan kunnen ze lang wachten. Wel, laten we gaan. We doen de dingen in volgorde. We kopen een kaartje, bekijken het schip. Ik moet weten waar het staat, wat voor type, enzovoorts. Gelukkig heb ik daarvoor nog genoeg geld, maar dan zijn we blut. Heb jij nog wat?”


  “Tien axar.”


  “Veel is het niet, maar genoeg voor een rit naar de windhaven.”


  Aan het loket kocht Green twee kaartjes, en ging toen de steile trap op, samen met Grizquetr.


  Bovengekomen vond hij daar een grote groep op een platform onder een houten overdak. Dit was voor de weetgierigen die het demonenschip vooraf wilden bezichtigen.


  Morgen zouden de poorten voor het grote publiek worden geopend, een publiek dat kon plaats nemen op de harde houten banken van het amphitheater dat rond het schip was gebouwd.


  Het schip zelf was een Terraanse tweemans-verkenner. De naaldscherpe hoogoprijzende spoel rustte op de stompe uiteinden van de jets, en glom in het maanlicht. Het marine-embleem, een groene globe met gekruiste olijftak en raket, was niet meer dan een vlek in de schaduwen. Maar hij kon het onderscheiden.


  Hij voelde iets zwellen in de borst en een ogenblik werd hij haast verstikt door een gevoel van heimwee.


  “Ach, zo dichtbij en toch zo ver,” murmelde hij. “Zelfs al kon ik je heroveren, wat,dan nog? Wat te doen als die arme donder die het heeft overleefd alleen maar een navigator is? Maar — toch zou hij er genoeg van moeten weten om het ding van de grond te krijgen, de ruimte in. En van daar met ster-aandrijving moeten we toch op een of andere manier een thuisbasis kunnen halen.”


  Het was allemaal gejeremieer en hij wist het. Ook wist hij hoe onnoemelijk uitgestrekt de ruimte was en hoe ingewikkeld de astro-mathematiek. Trouwens, wie garandeerde dat die Terraan zelfs maar een navigator zou zijn? Waarom geen gewone officier, of een burgerlijke autoriteit die spoedshalve met een scout naar zijn buitenpost werd gebracht?


  Voorts was er de droeve mogelijkheid dat het schip hier een noodlanding had gemaakt en, zelfs bij voltallige bemanning, niet meer de lucht in kon, — in feite de meest logische verklaring.


  Hij zuchtte en wendde zich tot de jongen.


  “Misschien is het allemaal voor niets, maar we kunnen kwalijk gaan zitten afwachten. Dus naar de windhaven!”


  “Maar wat moeten we daar?” vroeg Grizquetr tijdens de afdaling van de hoge trap.


  “In ieder geval niet terug naar ons eigen jacht” antwoordde Green. “Daar staan ze ons natuurlijk op te wachten. Neen we gaan naar de overzij van de haven. Het kapen van neg een Roller maakt het niet erger dan het al is.”


  De jongen zette grote ogen op: “Waarom een Roller?”


  “Omdat we terug moeten naar het eiland-fort van Shimdoog.”


  “Wat? Maar dat is wel honderd mijl!” “Weet ik. En het duurt nog heel wat langer dan de reis hierheen.


  We zullen tegen de wind moeten oplavéren, en dat verslindt tijd. Maar we hebben geen keus.” “Als u het zegt, vader, geloof ik u. Maar wat moeten we op Shimdoog?”


  “Niet erop, — maar erin.”


  Grizquetr was een intelligente knaap. Wel een volle minuut lang zei hij niets. Zo stil was hij dat Green met enige verbeeldingskracht de radertjes in zijn hoofd kon horen draaien.


  Toen zei de knaap: “Dus dan moet er een grot zijn op Shimdoog zoals die op het kannibalen eiland. Dus moet u erin zijn geweest, die nacht dat we daar in de windhaven lagen. Ik werd even wakker en hoorde u en moeder iets zeggen over dat u was weggeweest en Miran u had gevolgd.”


  Grizquetr hield even op, en eindigde toen: “Als daar een ingang naar zo'n grot is, waarom zijn ze daar dan niet eerder geweest?”


  “Omdat het daar taboe is, — verboden door de priesters van Estorya. Verboden zo lang geleden dat niemand nog weet waarom. Maar de historische verklaring is niet zo ver te zoeken. Eens, veronderstel ik, was ook dat eiland bewoond door kannibalen. Toen kwamen de Estoryanen en roeiden ze uit. De opening van de grot was toen al een heilige plaats, en taboe. Denkend dat daar demonen huisden — je zou het wel zo kunnen noemen — bouwden ze er een muur omheen met daarbinnen een beeld van de Vis-Godin met het gezicht naar de grot, en in haar hand een symbool waardoor de helse geesten niet konden uitbreken. Dat symbool is vanzelfsprekend de amulet die ze hier overal in Estorya verkopen. Datzelfde symbool staat overal opgesteld, zowel rond Estorya als om het eiland Shimdoog. Namelijk het teken van een ruimteschip, zoals dat bij het Koninklijk Paleis is geland.”


  Green hield een rickshaw aan en vervolgde zijn verhaal terwijl ze door de nog drukbevolkte straten reden. Er was zoveel stampij dat hij gerust erover kon spreken, zij het op gedempte toon.


  Bij hun aankomst aan de noorderpier van de windhaven wist Grizquetr alles wat hij voor het moment diende te weten. Later, als zijn tocht naar Shimdoog succes had, zou hij hem verder inlichten.


  Voor het ogenblik ging het erom een vervoermiddel te bemachtigen. Het geluk kwam hun te hulp en al dadelijk vonden ze een stevig klein jacht, een snelzeiler met hoogopgaande mast. Het voertuig moest het eigendom zijn van een welgesteld man, want er vlakbij zat een waker bij een vuurtje even buiten zijn wachthuisje.


  Green ging naar hem toe en toen de man overeind kwam — een hand al aan de speer — gaf Green hem plots een’ kaakstoot gevolgd door een rechtse hoek in de maagkuil. Grizquetr vulde dat aan met een klap van een stuk pijp dat hij had opgeraapt.


  Green leegde de handtas van de waker en vond tot zijn voldoening enige muntstukken van vrij aanzienlijke geldswaarde.


  “Misschien wel al z'n spaargeld” zei hij. “Ik vind het ellendig hem ervan te moeten beroven, maar het kan niet anders. Luister Grizquetr, herinner je je die slaven voor de Herberg van de Gestreepte Aap, die daar zaten te dobbelen en te drinken? Hol er naar toe en bied ze zes danken de man als ze ons de haven uitslepen. Dat is veel, dus zeg ze maar dat we zoveel betalen vanwege het late uur, en ook om hun mond dicht te houden.”


  Grinnekend rende de jongen weg. Green sleepte het slappe lichaam van de bewusteloze nachtwaker achter het wachthuisje, bond en knevelde hem en wierp een stuk zeil over hem heen.


  Grizquetr kwam terug met zes luidruchtige en wat waggelende lieden, stoer gebouwd, hun benen en rug zwaar gespierd door het slepen van rollers.


  Eerst waagde Green nog een poging hen te bedaren, maar besloot toen ze vrijelijk hun gang te laten gaan; het maakte een meer natuurlijke indruk. Vanavond hing er een feeststemming in de lucht en meer dan één jacht trok erop uit voor een zeiltocht in het maanlicht.


  Eenmaal op de vlakte, wierp Green de slaven het beloofde loon toe, en riep: “Amuseer je maar,” in zichzelf erbij voegend “misschien je laatste kans” want reeds had hij een voorgevoel van hetgeen er kon gebeuren als hij slaagde, vannacht. Onvoorstelbare krachten konden worden ontketend. Want het was zoals hij de knaap had gezegd: demonische machten waren gekerkerd in de diepten van het eiland Shimdoog.
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  Nog voor de dageraad rolde het jacht langzaam tot stilstand bij de hoge stenen muur aan de noordzij van het eiland Shimdoog. Green had het zeil gestreken, en door de uitloopsnelheid juist te schatten had hij het voertuig zo goed langszij gekregen, dat het boord haast tegen de muur schavielde.


  Zodra de Roller stilstond borg Green Vrouwe Fortuna in een zak die aan zijn gordel hing en maande haar tot stilte. Toen beklom hij de sporten, aangebracht langs de mast. Gevolgd door de knaap kroop hij vooruit over de ra. Vervolgens knoopte hij een lang touw rond de nok van de ra, liet zich toen er langs zakken en stond aan de binnenkant van de muur.


  De jongen kwam na, en ze wachtten een ogenblik, wéggehurkt en klaar voor een run bij het eerste teken van onraad. Maar geen alarm weerklonk; het bleef stil. De grote maan, reeds aan de horzon, gaf nog voldoende licht om snel vooruit te komen.


  Green leidde zijn pleegzoon in de richting van een rij heuvels met als einddoel de hoogste, zij het niet zonder omwegen. Tweemaal hield hij stil om Grizquetr te waarschuwen voor wachttorens van waaruit de schildwachten hen konden zien. Vrouwe Fortuna scheen te beseffen dat er stilte verlangd werd. Haar ogen gloeiden en haar tanden blonken, maar ze uitte slechts een zacht geblaas.


  Ze zagen de vuren van de wachten en hoorden hun brommende stemmen maar werden niet gezien. Overigens was het onwaarschijnlijk dat de schildwachten ooit op de uitkijk stonden, want wie bij z'n volle verstand zou hier in het donker gaan rondkuieren, te minder als daar geesten en demonen zulke dwazen hongerig en verheugd stonden op te wachten?


  Even voordat ze de laatste helling beklommen fluisterde Green: “De constructie van dit eiland komt sterk overeen met ons eerste. Ik denk dat al deze eilanden fundamenteel gelijk zijn, en dus zijn opgetrokken op een basis van zo'n vierkante mijl eternum of een soortgelijk metaal. Daarna overdekt met rots en aarde en bomen en planten, tenslotte voorzien van vogelsoorten en verdere fauna. Hoogst vermoedelijk hebben de oorspronkelijke bouwers dat gedaan voor het landschap, — dus uit aesthetische overwegingen. Trouwens, een plak metaal met een paar metalen cabines erop is óók zo mooi niet en zou je bovendien nog verblinden in het zonlicht.”


  “O” — antwoordde de jongen, die dit laatste niet begreep. “Gek dat ik het de eerste keer al goed had, toen ik deze dingen nogal sarcastisch vergeleek met een opgeblazen grasmaaier.”


  “Gras? — —?”


  “Ja, in het begin moeten er heel wat meer zijn geweest, in elk geval voldoende om die onmetelijke vlakte getrimd te houden, — het gras gemaaid, de bossen binnen de perken, enzovoorts. Maar toen de onderhoudsmonteurs verdwenen, staakten de eilanden hun arbeid de een na de ander, zodat er nu nog maar een paar honderd over kunnen zijn. Of misschien meer. Hoe dan ook, als er een door gebrek aan onderhoud kwam stil te liggen, dan was het spoedig opgeslokt door een nog functionerend eiland.”


  “Opgeslokt?”


  “Ja, want het is volkomen duidelijk dat de eilanden niet alleen grasknippers waren, maar ook de vlakten zuiverden van allerlei riskante obstakels. En een dood eiland is stellig zo'n risico.


  Grizquetr zei en het klonk wat benepen: “Misschien zal ik u later beter begrijpen, vader. Ik zal wel erg dom zijn.”


  “Verre van daar! Je moet alleen nog veel leren. Ikzelf trouwens ook, want ik had makkelijk kunnen begrijpen wat er achter stak, achter die verhalen van de zeilgenoten. Denk maar eens aan dat grote meteorengat! Hoe een geheimzinnig wezen dat opvulde en met gras bedekte! En hoe wrakken van rollers verdwenen tot de laatste bout en laatste moer, en met de geraamten van de zeilgenoten nog aan boord.


  En dan de legende van Samdroo de Kleermaker over zijn vondsten in de metalen vertrekken diep in het inwendige van zo'n eiland! Het grote witte oog, waarmee hij kon zien wat er buiten voorviel. En al die andere spullen. Die waren geen eigendom van een boze tovenaar, zoals het verhaal dat stelt. Elke Terraan zou TV erin herkennen, en radar en indicators en schakelaars.


  “Vertelt u verder.”


  “Goed, maar eerst moeten we over deze muur.”


  Green hield halt voor een stenen barrière, die wel veertig voet hoog reikte. Als een onschendbare kroon lag de muur rond de heuveltop.


  “Vroeger was het stellig moeilijk ertegenop te komen, maar de metselkalk is hier en daar verkruimeld en die wingerd groeit nu tot boven aan toe. Volg mij maar. Ik herinner me nog precies waar ik ben geklommen.”


  Hij sprong op een smalle richel, greep een dikke wingerdstam en trok zich op naar een nieuw uitsteeksel. Zonder aarzelen greep de knaap de wingerd en volgde hem.


  Blazend bereikten zij de top, verpoosden even en betten het bloed van hun geschaafde vingertoppen. De kat was de enige die zich nergens om bekommerde.


  Zwijgend wees Green de jongen daarbeneden het twintig voet hoge beeld van de Vis-Godin. Ze stond met de rug naar hen gekeerd terwijl zij met haar amulet gebaarde naar de grot, — een amulet in de vorm van een ruimteschip...


  Voor het eerst scheen Grizquetr bevreesd. Zoals iedereen had hij een mateloze eerbied voor het bovenzinnelijke. Deze plek, geheel ommuurd en afgesloten en grauw van historie, zo vol met duidelijke kentekenen van een schrikkelijk Taboe, zo passend bij de vreselijke legenden over demonen en vertoornde goden, — een plek als deze deed hem huiveren. Slechts de volstrekte onverschilligheid van zijn pleegvader voor de duivelen die ze konden ontmoeten, weerhield hem rechtsomkeert te maken.


  “Van één ding ben ik zeker: Miran met z'n dikke buik is mij niet verder achterna gegaan dan tot aan de voet van deze muur; hij zou naar beneden zijn getuimeld als een dikke tor en doodgevallen. Tjonge, wat zou me dat gespeten hebben! Trouwens tot hier hoefde hij nog niet eens te komen. Het feit dat ik een verboden plaats durfde binnengaan was al voldoende. —


  “Ja, ik had ’em de keel moeten afsnijden toen Amra me vertelde dat hij mij was nagegaan. Maar hoe kon ik dat zonder onomstotelijk bewijs, en zelfs dan nog was ik denkelijk te geciviliseerd om iemand in koelen bloede te doden.”


  “Had het mij maar verteld,” zei Grizquetr, “Ik zou hem wel een dolk door z'n getolkte ribben hebben geritst.”


  “Zonder twijfel, zoon, en je moeder idem dito. En nu naar beneden.”


  Hij gaf het voorbeeld door de benen over de kruin van de muur te laten bengelen en zich behoedzaam te laten zakken. De afdaling was nog moeilijker dan het beklimmen, maar dat zei hij de knaap niet. Tegen de tijd dat hij dat merkte was hij al op de grond.


  Eenmaal beneden, schoot het hem te binnen dat de jongen nauwelijks minder beverig kon zijn dan hijzelf. Veertig voet was een diepe, diepe val, zeker wanneer je van boven naar beneden keek, en zéér zeker in het maanlicht!


  “Voor mij is het de tweede keer, maar ik denk niet dat ik nog moed over heb voor een derde maal,” zei Green.


  “Maar we moeten er toch straks weer uit?”


  “Ja nog één keer moeten we er over, maar ik hoop dat-ie dan wat minder hoog is,” antwoordde Green wat raadselachtig.


  “Wat bedoelt u daarmee?”


  “Wel, ik hoop dat al dit gesteente dan op de grond ligt. Dat is ook noodzakelijk, mag ik wel zeggen, wil ik kunnen doen wat ik van plan ben.”


  Hij nam “de verbouwereerde knaap bij de hand en leidde hem langs het koude zwijgende beeld naar de ingang van de grot. “Enige verlichting zou hier wel van pas komen,” zei hij, “maar een fakkel méé die muur op te sjouwen leek me niet handzaam; we kunnen de vertrekken ook op de tast vinden, die zijn wel verlicht.”


  Ja, waarom eigenlijk was de tunnel onverlicht? Of was deze grot bijgebouwd door de wilden die het eiland bevolkten, zodat het heilige der heiligen slechts via het duister te bereiken was? Misschien hadden de primitieven het zodanig uitgebouwd dat een novice bij zijn inwijding eerst letterlijk en symbolisch door de Duisternis moest, om zo tot het Licht te komen dat beide werelden omvatte. Misschien. Hij wist het niet, kon het ook niet weten. Alleen ernaar gissen.


  “Maar wel kan ik m'n voordeel doen met de situatie,” – en hij klemde de kaken zo vast op elkaar dat zijn tanden knersten.


  Het stof onder hun voeten maakte plaats voor zindelijk metaal. Ze sloegen een hoek om en bevonden zich in een vertrek, analoog aan dat van hun eerste eiland, behalve dat er meubilair stond. In het midden van het vertrek lag een skelet voorover. De schedelbasis vertoonde een groot gat.


  “Die kan hier wel over de duizend jaar hebben gelegen” merkte Green op. “Ik zou wel willen weten waarom, maar dat is uitgesloten.”


  “Denkt u dat de Godin hem heeft gedood?”


  “Nee, goden noch demonen. Door mensenhand vond hij zijn einde, m'n jongen. Een gewelddadige dood kan makkelijk worden verklaard zonder het bovennatuurlijke erbij te slepen. Er is genoeg moordlust in de harten der mensen om het alleen af te kunnen.”


  In het derde vertrek zei Green: “Zie je, er is geen wand van stof om ons tegen te houden. De ionen-tractie werkt nog steeds. Kijk maar eens hoe zindelijk alles is. Wel, hier hebben we dan de deur.”


  Grizquetr keek verwonderd. “Deur? Ik zie alleen maar een kale muur.”


  “Ik ook, in het begin,” zei Green, “en meer dan dat zou ik ook nooit hebben gezien zonder het verhaal van Samdroo.”


  “Laat mij dan eens vertellen hoe u binnenkwam,” ratelde de knaap opgewonden. “Ik wéét waaraan u hebt gedacht, en wat u deed. U stond voor de wand en u maakte een teken erop zoals dit” — met een gebaar schetste hij op het koele witte metaal de ruwe omtrek van een raket — “en de wand gleed ineens opzij en u kon er door. Kijk maar!”


  Een heel gedeelte was geruisloos in de wand gegleden en maakte een ronde doorgang vrij.


  “Ja, ik herinnerde mij dat verhaal van Samdroo en, hoewel het te mooi leek om waar te zijn, deed ik hetzelfde als de roemruchte Zeilgenoot. Tenslotte zaten de kannibalen achter hem aan, en hij rende de grot in en stuitte op eenzelfde kale muur. En om zich te beschermen tegen de boze geesten die, naar hij dacht, in de grot moesten huizen, maakte hij dus het voorgeschreven gebaar. De deur gleed open en hij snelde voort tot in de vertrekken van de boze tovenaar, terwijl de wilden huilend van woede achterbleven. —


  ”Dus,” vervolgde Green, “deed ik precies wat bij deed, en het teken bleek het Sesam-Open-U.”


  “Het wat?”


  “O, zomaar. De kwestie is dat de vroegere technici een dergelijk gebaar hadden om de deur te openen-onder meer, denk ik. Zo ja, dan waren ze natuurlijk ook belast met reparatie van schepen die hier landden.


  Misschien was dat raketsymbool tegelijk de geheime code van hun gilde. Ik weet het niet maar het klinkt niet onwaarschijnlijk.”


  Een vloed van vragen afwimpelend, betrad hij een grote kamer, kaler dan bij eerste indruk de, vorige keer. Het vertrek bevatte vier grote rechthoekige metalen containers; mogelijk waren het machines, wellicht ook brandstoftanks.


  In het midden van de kamer stonden een armstoel en een instrumentenbord. Het paneel bevatte zes TV-monitors, diverse oscilloscopen, alsmede wijzerschalen waarvan hij de bedoeling niet kon thuis brengen.


  Maar de hendels, bevestigd aan de armleuningen leken eenvoudig genoeg.


  “De enige moeilijkheid,” zei hij, “is nog dat ik niet weet waar de hoofdschakelaar zit. Gisternacht heb ik er al vergeefs naar gezocht. Toch moet het ding zó voor de hand liggen dat ik een idioot ben als ik er niet opkom.”


  Vruchteloos haalde hij de hefboompjes over in de armleuningen. “De voornaamste reden waarom ik naar het jacht terugging en doorzeilde naar Estorya was het mislukken van mijn pogingen die machinerie hier op gang te krijgen. Nu had ik toch wel moeten gaan om de situatie daar te verkennen en een plan van actie te kunnen maken, maar als ik hier was gebleven en onvoorbereid erop los gegaan, waren we nu beter af geweest. In elk geval had je moeder dan niet in de gevangenis gezeten; en nu moeten we haar ook nog bevrijden.


  Hij stond weer op uit de stoel en begon heen en weer te lopen, “'t Zou anders wel sterk zijn als ik het zover had gebracht en dit het einde was. Maar wat mag ik anders verwachten? Ik ben degene die dit zaakje hier moet oplossen, en ik ben niet onfeilbaar. Zeker niet alwetend. Het eiland moet van hieruit kunnen worden bestuurd. Ik weet dat de ring van raket-bouwsels het blokkeert, zodat het niet weg kan. Evenzogoed moet er een indicatie zijn dat het operationeel is, als niet de zekeringen doorgeslagen zijn, of het versleten is, of een verlamming heeft gekregen van al dat gedwongen nietsdoen...”


  “Wat bedoelt u?” vroeg Grizquetr. “Hoe kan een eiland verlamd zijn?”


  Green hield halt en wees op de radarschermen. “Zie je die? Nu, daar behoorden allerlei vreemde lijntjes op te kronkelen, of kleine stippen te bewegen, of boogjes langs te golven. Daarmee kan men de vorm bepalen van allerlei dingen in de naaste omgeving van het eiland, en een algemeen overzicht krijgen over de vlakte.


  Volgens mij werden in vroeger eeuwen op die manier raketten gesignaleerd — echte, weet je, geen namaak! - zodat het eiland ze kon ontwijken. Onder andere was het hele eiland ook een soort tuinman, die hier de boel schoonhield. Het ruimde alles op wat niet op de vlakte thuis hoorde. Dat is de oorzaak dat ze nu Rollers verpletteren en de stukken onder hun basis verpulveren. Het verklaart tegelijk waarom zo'n eiland kan worden gevangen in een ring van raketvormige torens. De radar ontdekt de gesloten cirkel, en omdat het zich niet mag keren tegen voorwerpen die een raketvorm vertonen blijft het op de plek liggen tot óf die raket-bouwsels worden weggehaald, óf tot het defect raakt. —


  “Natuurlijk werkte alles automatisch. Maar er moesten ook hendels zijn voor handbesturing in bijzondere gevallen, bijvoorbeeld als het ergens heen moest waar de automaat het liet afweten. En déze hendels zijn het! —


  ”De vraag blijft: schakelt zo'n gefixeerd eiland zich op gezette tijden weer in om na te gaan of de hinderpalen inmiddels weg zijn? Zo ja, dan valt bij geen benadering te zeggen hoelang het nog duurt voor de volgende controle. En we kunnen er onmogelijk op wachten!”


  Green was wel ten einde raad. Zolang hij met lichaam en geest in actie bleef had hij altijd nog het gevoel dat hij opschoot. Maar zodra hij afhing van een dergelijk levenloos ding waartegen hij niets kon uitrichten, of als hij stuitte op een weerbarstig probleem, dan was hij verloren. Hij bezat er eenvoudig niet het geduld voor.


  Vrouwe Fortuna miauwde. Ze had er blijkbaar genoeg van aan Green's gordel te bungelen, en vond het nu welletjes.


  Verstrooid tilde hij haar eruit en zette haar op de tafel. Ze rekte zich uit, gaapte wijd, likte haar lippen en wandelde dwars over de tafel. Haar staart zwiepte rechts en links en de punt ervan streek langs het centrale TV scherm.


  Aanstonds gloeide een metalen bol op het instrumentenpaneel rood op en er klonk een scherp gefluit. Twee seconden later kwamen alle monitors tot leven.
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  “O jij reuzepoes, jij geweldige poes, o jij liefelijke Vrouwe Fortunal Wat had ik ooit zonder jou moeten beginnen”, riep Groen uit. Hij sprong naar voren om de kat te knuffelen, maar ze wipte verschrikt van tafel en holde het vertrek uit.


  “Kom terug, kom terug!” riep hij. “Hoe zou ik je ooit een haartje kwaad kunnen doen? Bier krijg je voor de rest van je leven, en vis, en nooit hoef je er een muis voor te vangen!”


  “Wat scheelt u,” vroeg Grizquetr.


  Green knuffelde hem, en ging toen in de stoel zitten.


  “Niets jongen, maar dat wonder van een poezebeest heeft me gewezen hoe ik die installatie moet activeren. Kijk, ik wed erom dat je hem op dezelfde manier afzet!”


  Hij raakte het scherm aan. Het fluitje klonk opnieuw, de metalen bol hield op met gloeien en de monitors werden donker. Nogmaals raakte hij het aan en ze kwamen weer in werking.


  “Er is niets aan. Maar tien-tegen-een dat ik er nooit opgekomen was.” Hij werd kalmer. “Nu aan het werk. Laat eens zien...”


  De zes beeldmonitors gaven uitzicht op de vier windstreken, plus boven en beneden. Doordat het eiland rustte op de bodem van de vlakte, was er uiteraard beneden niets te zien.


  “Dit wordt nog wel anders. Maar we kunnen beter eerst nagaan of deze schermen met zoom-assessoires zijn uitgerust.”


  Hij experimenteerde met de hefboompjes. Toen hij de tweede neerdrukte maakte hun kamer een luchtsprong. Haastig bracht hij de hendel weer in de nulstand, en zei: “Wel, waarvoor die dient weten we dus. Die luitjes buiten hebben het vast voor een aardschok aangezien. Maar dan hebben ze nog niets gezien!


  Hmmmm. Hier, deze zal ik wel moeten hebben.”


  Hij draaide aan een knop op de rechter armleuning. Al de monitors begonnen hun blikveld te vernauwen. Draaien in tegengestelde richting had het tegenovergestelde effect: het blikveld werd wijder, ofschoon de voorwerpen dan naar verhouding kleiner werden.


  Vijf minuten van voorzichtig experimenteren waren nog nodig voor hij in ernst durfde te beginnen. Toen hief hij het eiland zo'n twintig voet van de grond en liet het heen en weer schudden. Vrouwe Fortuna sprong op zijn schoot en maakte zich zo klein mogelijk. Grizquetr, zich vasthoudend aan de tafel, verbleekte.


  “Niet bang zijn, joh!” riep Green. “Als je toch meevliegt dan kun je er voor hetzelfde geld plezier van hebben, — ‘t kost geen cent extra!”


  Grizquetr glimlachte witjes, maar toen zijn vader hem achter zich plaatste om de besturing ook te leren, keerden zijn gelaatskleur en zelfvertrouwen terug.


  “Als we boven Estorya komen moet ik misschien naar buiten, dus moet iemand me, via de monitors, kunnen zien en mijn signalen beantwoorden. Die iemand ben jij. Je mag dan nog zo'n kind zijn, maar een jongeman die leukweg praat over dolken steken in iemands ribben, wel, die is beslist niet van koekedeeg!”


  “Dank u, vader,” fluisterde Grizquetr, overweldigd door dit compliment.


  “We gaan nu het volgende doen,” zei Green. “Ik rol dit eiland heen en weer tot het garnizoen goed in paniek is en iedereen flink luchtziek, — èn de muren rond deze grot zijn omgekieperd. Dan strijken we neer en geven die ratten de kans hun zinkend schip te verlaten. Maar wij zijn allesbehalve een zinkend schip. Integendeel, nadat alles wat maar benen heeft hard de vlakte is opgehold, stijgen wij op. En dan met topsnelheid naar Estoryal”


  Gefascineerd sloeg de jongen op de monitors het gebeuren gade, en zag de soldaten in het prille morgenlicht wegsnellen, krijsend, met ogen en monden die uitpuilden van ontzetting. Sommige, gewond, kropen over de rand. “Het spijt me voor ze,” zei Green, “maar als er bij dit hele trammelant toch slachtoffers vallen, zie ik niet in waarom dat alleen onze eigen mensen zouden zijn.”


  Hij wees naar de viewers waarop nog de ring van torens was te zien. “Zolang het eiland op automatische besturing stond, kon het die demper-elementen niet overkomen. Maar die schakeling heb ik kortgesloten met deze knop. Nu, daar gaan we dan. Niet er overheen — wat evengoed kan — maar er door. We hebben ons gewicht mee, zou ik denken.”


  Er kwam een lichte schok, een trilling voer door het gevaarte; toen waren de torens voor hen uit verdwenen en gleden ze in pijlsnelle vaart over de vlakte. Van minuut op minuut verhoogde Green hun snelheid tot het eiland naar schatting een snelheid van tweehonderd kilometer per uur bereikte.


  “Deze klokken zijn waarschijnlijk snelheidsmeters,” zei hij tot Grizquetr, “maar ik heb geen idee van die letters of cijfers. Overigens maakt het niets uit.”


  Hij moest lachen bij het zien van rollers die hard naar bakboord of stuurboord wendden in verwoede pogingen hem uit de weg te blijven. De reling en het want waren witbespikkeld met gezichten, als verschrikte vodjes wegfladderend in de hoos die het overrazende eiland veroorzaakte.


  “Als ze de tijd hadden voor een bericht zouden we het waarschijnlijk tegen de hele Estoryaanse vloot moeten opnemen,” zei Green. “Dat zou me een slag worden! Of beter een verdelging, want dit machien kan desnoods hele vloten opruimen.”


  “Vader,” zei Grizquetr, “hiermee zouden wij koning kunnen worden over de hele wereld, we konden de Xurdimoer beheersen en een soort tolgeld laten betalen door elke roller.”


  “Zeker konden we dat, m'n kleine barbaar,” antwoordde Green. “Maar dat doen we niet. Wij gebruiken dit slechts voor één ding, namelijk het redden van die Terraan, en je moeder en zusjes. Daarna ‘


  “Ja?”


  “Daarna zien we nog wel.”


  Hij verzonk in gedachten terwijl de vlakte onder hen voorbijsnelde, een vlakte met witte zeilen die uitbloesemden van kleine vlekjes tot grote vlaggen, om weer ineen te schrompelen.


  


  Tenslotte, ontwakend uit zijn dromerijen, begon hij de knaap een en ander te verklaren.


  “Luister, vele duizenden jaren geleden bestond er een machtig Rijk dat vele machines bezat, machines nog wonderlijker dan deze. De mensen reisden naar de sterren en vonden daar werelden zoals deze hier, en ze stichtten er koloniën. Hun schepen waren in staat de onmetelijke afstanden tussen de sterren als het ware kort te sluiten, zodat een nauw contact mogelijk bleef. —


  ”Maar toen gebeurde er iets, een catastrophe. Welke, daarvan heb ik geen flauw idee, maar iets van dien aard moet het zijn geweest. Hoe belangwekkend de oorzaak mag zijn, we kunnen alleen de gevolgen nagaan. De verbindingen werden verbroken, de ruimtescheepvaart kwam tot stilstand en mettertijd verloren de koloniën, die tenslotte nog maar in een beginstadium waren, hun beschaving. De koloniën namelijk moeten sterk afhankelijk zijn geweest van bevoorrading, en konden maar een beperkt aantal topexperts en specialisten hebben gehad. —


  “Om welke reden dan ook, ze vervielen tot barbarisme. En pas vele eeuwen later herwonnen enkele van deze koloniën, zonder herinnering aan hun roemrijk verleden behalve dan in enkele mythen en legenden, een hoge graad van technologie. Andere planeten bleven barbaars. Sommige, zoals jouw wereld, Grizquetr, zijn in een overgangsstadium. Jouw cultuur staat, ruw geschat, op een niveau zoals op Aarde tussen de eerste en elfde eeuw na Christus. Die tijdrekening zegt je natuurlijk niets, dat begrijp ik, maar laat ik je dan verzekeren dat wij hedendaagse Terranen die tijden beschouwen als — hm — wel — als onveilig en, hm — redeloos.”


  “Ik begrijp u maar gedeeltelijk,” antwoordde de knaap. “Maar u zei toch dat er op uw planeet geen kennis van die Ouden is overgebleven? Maar waarom hier dan wel? Deze eilanden moeten gemaakt zijn door die Ouden.”


  “Juist! En meer dan dat. Niet alleen de eilanden maar de gehele Xurdimoer.”


  “Wat?”


  “Ja, het is mij volkomen duidelijk dat deze planeet eens een ontzaglijke transitohaven moet zijn geweest, respectievelijk een ruimtehaven voor sterre-schepen. Deze vlakten kunnen niet van natuurlijke oorsprong zijn; ze zijn geëgaliseerd door machines. Een grassoort, gekweekt in het laboratorium, met de gunstigste eigenschappen om de humusgrond te binden en erosie tegen te gaan, werd hier ingezaaid. De eilanden zelf fungeerden dan als opzichters zou je mogen zeggen, en hielden het hele veld schoon. —


  “Hemel! Wat een verkeer moest hier worden verwerkt, als ze er een dergelijk landingsterrein voor nodig hadden! Tienduizend mijlen in doorsnee. Je verstand staat erbij stil. Op wat voor reusachtige schaal moet het hier zijn toegegaan! Wat het alleen maar moeilijker maakt erachter te komen hoe dit alles is verdwenen. Hoe zullen we ooit weten waaraan ze ten onder zijn gegaan?”


  Grizquetr kon die vraag natuurlijk nog minder beantwoorden dan Green. Beiden bewaarden voor enige ogenblikken het stilzwijgen; toen uitten ze gelijktijdig een kreet, want de puntige toppen van de witte torens rond Estorya glinsterden aan de horizon. Hun waarneming werd bevestigd door een der monitors die een reeks kegelvormige silhouetten toonde.


  “Als het eiland nog op automatisch stond dan was het gedwongen om het hele land heen te gaan,” zei Green.


  “Maar ik heb het op manuaal, dus trekken we ons van die torens niets aan.”


  “Smijt ze om!”


  “Ook mijn bedoeling. Maar nu nog niet. ‘ns Kijken. Benieuwd hoe hoog we hiermee kunnen. Dus maar ‘ns proberen. Hop-paardje-hop!” Hij trok de hendel naar zich toe en het eiland begon te stijgen waarbij het zijn horizontale ligging behield.


  “De Ouden, net als wij modernen, wisten alles van anti-zwaartekrachtmachinerie. En ze moeten ook zijn doorgegaan hun ruimteschepen te bouwen in de raketvorm, ook toen dat niet meer hoefde. Misschien wel omwille van het duidelijke radarsilhouet voor de eilanden. Wie zal het zeggen.”


  Hij sprak half tot zichzelf, terwijl hij de monitor in het oog hield waarop de vlakte en de stad Estorya daar beneden verder inkrompen naarmate hun hoogte toenam.


  “Doe me een plezier. Grizquetr. Ga op een holletje naar de ingang en kijk of die muren omver liggen. En als je terugkomt sluit dan onze deur want buiten daalt de temperatuur zeer snel en de lucht wordt dunner. Ik neem aan dat dit vertrek is voorzien van een klimatorx met zuurstofregeling. Zo niet, dan wou ik het nu graag weten.”


  De jongen kwam op een drafje terug. “De muren liggen allemaal om, en goed ook,” zei hij hijgend. “En de Vis-Godin is ook omgetaterd, met haar hoofd dwars voor de ingang van de grot. Ik kon er zonder al te veel moeite langs. Voor u is het wat moeilijker maar het gaat nog wel.”


  Green kreeg even een wee gevoel: Die mogelijkheid was niet bij hem opgekomen. Stel dat de ironie van het lot had gewild dat het beeld hun uitgang zo blokkeerde dat ze gevangen zaten en verhongerden. In het oog der Estoryanen zou het lijken of het kwaad zichzelf had gestraft...


  Ach wat een nonsens! Hij hoefde slechts het eiland een rol te laten maken en het hoofd raakte los. Maar stel, dat de grote steenblokken van de omgevallen muur het hadden verankerd? Hij transpireerde bij de idee en wierp een tedere blik op de poes. Heus, hij was niet bijgelovig, dat niet, maar toch leek het wel of zijn kansen waren gekeerd sinds zij hem geadopteerd had. Het wees wel niet op een streng-weten-schappelijke instelling, maar het hielp wel, te weten dat ze in de buurt was!


  Inmiddels was de hele staat Estorya met een blik te overzien. En de hemel begon zwarter te worden.


  “We zijn nu wel hoog genoeg.” Hij stopte het eiland. “Als er iemand niet is afgestapt moet hij nu dood zijn, zo dun is de atmosfeer. Ik dacht het wel, we hebben automatische warmte — en luchtregelaars. Best uit te houden, hier. Alleen wou ik dat we iets te eten hadden.” “Waarom vliegt u dan niet wat lager, dan kan ik in de garnizoenskeuken zoeken naar wat te eten”, zei Grizquetr. “Wie zal me tegenhouden?”


  Green vond dat een uitstekend idee. Hij was erg hongerig, want hij moest altijd voor twee eten, dat wil zeggen voor zichzelf en voor zijn Vigilante. Mocht de symbioot hem dan grotere energie etcetera verschaffen, ze vergde ook het nodige voedsel, — wie werkt zal eten. En bij ontstentenis van voedsel teerde het orgaan op Green's eigen weefsels. Een Vigilante had niet slechts voordelen, ze bracht ook gevaren met zich.


  Hij daalde tot ongeveer tweeduizend voet, zette de instrumenten op neutraal en nam aan dat hij veilig met de jongen naar buiten kon. Echter, reeds in de deuropening bekroop hem een gevoel van onbehagen.


  Gesteld dat door enigerlei oorzaak de deur zich sloot en hij die niet meer kon openkrijgen? Een mooie situatie: te blijven steken op tweeduizend voet hoog, zonder parachute!


  Misschien nogal kinderachtig en overbezorgd, maar hij vertikte het nu nog risico te nemen. Wat schaapachtig lachend, zei hij de jongen maar alleen te gaan: Hij wilde de instrumenten nader bestuderen en zijn plan de campagne verder uitdenken.


  Toen Grizquetr terugkwam met een mand, volgepakt met voedsel en wijn, verwenste Green zichzelf om zijn wankelmoedigheid, — en bedacht zich prompt. Tenslotte, voorzichtigheid was de moeder van de porseleinkast, zeker van een porseleinkast als deze.


  Dus schrokte hij zijn eten naar binnen en spoelde het weg met wel een halve fles wijn, wetend dat de Vigilante toch eerst de alcohol opnam, zodat er maar weinig in de bloedbaan terecht kwam. Met volle mond vertelde hij Grizquetr over zijn plan.


  “Zodra we zijn uitgegeten gaan we dalen. Ik schrijf een briefje, en jij gooit dat overboord, op de trappen van het paleis. Het is een boodschap aan de koning dat hij maar beter zijn gevangenen ongedeerd in vrijheid kan stellen, liefst even buiten de windhaven. Daar kunnen we ze gemakkelijk oppikken en dan wegvliegen net als jullie Vogel van het Noodlot. Weigert hij dan zullen we als voorproefje dit eiland op de Tempel van de Vis-Godin laten landen. Wat ervan overblijft, haar met juwelen bezette gouden beeld incluis, kun je wel raden. En als de koning dan nog niet overtuigd is, dan kraken we zijn paleis, samen met nog een paar kleinigheden zoals het opruimen van die hele torenversperring rond zijn rijk. Natuurlijk smijten we er vast een paar omver voor we het briefje strooien, dan weet hij dat het ons ernst is.


  De ogen van Grizquetr glinsterden. “Kan het eiland echt een heel gebouw kraken?”


  “O ja, het is zelfs niet onmogelijk dat we het letterlijk opslobberen. Ik heb me namelijk zitten afvragen hoe dat grasmaaien nu eigenlijk in z'n werk gaat; volgens mij gebeurt dat met een instrument zoals wij het op Terra ook kennen. Het snijdt door elk voorwerp heen door middel van een straal van hoogstens een paar moleculen dik, waardoor de atoomstructuur van een voorwerp uiteenvalt. Bij het grasmaaien projecteert het eiland een dergelijke straal langs de onderkant. Maar ook moeten er andere installaties bestaan voor het opruimen van wrakstukken en allerlei ander spul dat er volgens de geheugen-cellen niets te maken heeft. Maar de bediening daarvan ken ik nog niet. Grizquetr keek Green verwijtend aan.


  “Ja, wat dacht je eigenlijk? Dat ik alles wist? Dat ik een superman was? — Echt niet!”


  De jongen gaf geen antwoord, maar op zijn gelaat stond wel te lezen dat hij zijn pleegvader beslist voor zo'n supermens hield. Green trok even de schouders op en stuurde hem naar het garnizoensbureau om pen en inkt.


  Tegen de tijd dat hij terugkwam, had Green het eiland tot op vijftig voet boven het paleis laten zakken.


  Hij vulde haastig een notitieblaadje, deponeerde het in een mand met klapsdeksel en beval Grizquetr het over de rand te werpen, en daarbij te mikken op de trap.


  “Ik weet dat het doodvermoeiend is, al dat gedraaf heen en weer,” zei hij, “maar je kunt het. Groot en sterk genoeg!”


  “O vast,” zei de knaap. De borst vooruit holde hij weg, struikelde nog net niet over de drempel, hernam zijn ren en verdween. Glimlachend begon Green de mensenmenigten te observeren die zich beneden had verzameld. Even later zag hij de mand omlaag tuimelen, in de richting van een groepje priesters die op de brede trappen hadden postgevat. Zijn glimlach werd een grijns, toen de groep in paniek uiteenstoof, waarbij sommigen over hun eigen benen struikelden en de treden afrolden.


  Hij wachtte tot een van hen de moed vond op zijn schreden terug te keren en het mandje te openen. Green liet het eiland nog eens twintig voet zakken. Tezelfder tijd zag hij dat er een kanon werd aangesleept en geplaatst op het plein voor het paleis; de elevatie werd zo ingesteld dat het op het eiland kon vuren.


  “Spirit hebben ze, die slampampers,” mompelde hij. “Of de moed der wanhoop, — ook mogelijk. Wel, jongelui, je schiet maar!”


  Maar zover kwam het niet, want er kwam een priester aanhollen die hen liet ophouden. Klaarblijkelijk was zijn briefje, ofschoon geschreven in Huinggro, spoorslags vertaald en de Estoryanen achtten het geraden geen overijlde dingen te doen.


  Terwijl we moeten wachten of ze een besluit willen nemen, geven we hun een voorproefje van het diner dat wij kunnen serveren aan onredelijke lieden,” sprak Green.


  Vervolgens velde hij successievelijk een twintigtal torens even buiten de windhaven. Voorwaar een genoegelijke arbeid, en hij had er gaarne nog een honderd aan toegevoegd, maar was te ongerust over Amra en de Terraan. Dus keerde hij terug naar zijn post boven de paleistrappen.


  Met ongeduld wachtte hij tien minuten die wel tien eeuwen leken. Tenslotte kon hij zich niet langer inhouden en gromde: “Dan gaan we maar eens boven op de Tempel zitten, dan schieten ze wel harder op. Die treuzelaars denken zeker dat ik een diplomatieke conferentie houd.”


  “Nee vader” zei Gritzquetr, “Daar komen ze. Moeder en Paxi en Soon en Inzax! Ja, èn een vreemdeling! Dat is vast die demon!”


  ,,'n Demon? Bord voor je kop!” snoof Green. “Die man is net zo menselijk als ik. Maar ze hebben hem het leven wel tot een hel gemaakt. Zelfs van hieraf kun je zien hoe beroerd hij er uitziet. Zie je die twee soldaten? Ze moeten hem ondersteunen.”


  Amra en de overigen, zo zag hij tot zijn vreugde, schenen ongedeerd. Niettemin zat hij tijdens die tocht door de straten en ginds naar de windhaven over hen in. De Estoryanen konden een verrassingsaanval van plan zijn, — ofschoon hij zich zo'n verrassing niet erg goed kon voorstellen, want vanaf zijn observatiepunt kon hij elke troepenconcentratie aanstonds ontdekken. Of een fanatieke priester kon het in zijn hoofd halen de gevangenen te doden.


  Geen van deze vrezen werd bewaarheid. Eenmaal voorbij de omgevallen torens werden de gevangenen losgelaten en de soldaten trokken zich in de stad terug. Grizquetr verliet de stuurkamer om ze aan boord te nemen. Binnen het kwartier was hij terug.


  “Ze zijn hier, vader! Gered! En nu gauw van de grond voor die Estorianen zich bedenken.”


  “We gaan terug”, antwoordde Green die de hals uitrekte naar de anderen, maar begreep dat de jongen was vooruitgedraafd in zijn haast het goede nieuws te melden. Hij duwde de knuppel vooruit en het schip (het eiland werd in zijn gedachten steeds meer een schip) zweefde in de richting van het ruimteschip, waarvan de top binnen zijn omwalling nabij het paleis opglom in het zonlicht.


  Toen Amra en de meisjes het vertrek kwamen binnenstormen en hem wilden omhelzen, moest hij hun zeggen dat voor later te bewaren. Want nu was er werk te doen.


  Amra's glimlach maakte plaats voor een frons.


  “Wil je daarmee zeggen dat je echt met het demonen schip mee wilt?” vroeg ze plotseling scherp.


  Dat hangt af van bepaalde omstandigheden die me nog onvoldoende bekend zijn,” antwoordde hij wat stijf. De Terraan kwam binnenhinken. Een lange breedgeschouderde man, maar vel over been. Zijn warrige baard en zijn lang mager gezicht met grote oren en arendsneus deden aan Abraham Lincoln denken.


  “Captain Walzer van de Terraans-interstellaire vloot, Geheime Dienst” zei hij zwakjes.


  “Alan Green, zeevoedsel-specialist, met een lange historie en een tekort aan tijd om die nu te vertellen. Ik wou graag weten of u die Verkenner kunt besturen en of hij in conditie is. Zo niet dan vergeten we het maar en gaan ergens anders heen.”


  “Ja, ik ben de piloot. Hassan was navigator en verbindingsofficier. De arme kerel, ze hebben hem doodgemarteld, dat stelletje beesten..!”


  “Ik begrijp hoe u zich voelt, maar ook dat is een kwestie voor later. Is dat krat van u klaar voor vertrek?”


  Walzer ging zitten, het hoofd waggelend op de schouders van uitputting. Grizquetr gaf hem wijn; hij nam twee lange teugen en smakte de lippen alvorens te antwoorden.


  “Ah... de eerste in bijna twee jaar! Ja, het ding staat klaar voor aanstonds vertrek. We waren met een opdracht — meer kan ik niet zeggen; geheim natuurlijk. Op de terugweg vonden we dit stelsel. Een van onze staande opdrachten is, elke planeet van het Terra-type te verkennen als de tijd het toelaat. Dus landden wij om de benen wat te strekken. We hadden zo lang in de ruimte gezeten dat het op onze zenuwen ging werken, op de duur vlieg je mekaar naar de keel. Dat gaat zo op lange reizen, en zeker in patrouilleboten als deze met minimum-leefruimte. Totaal ongeschikt voor lange reizen, maar het lag in de lijn van mijn opdracht om toch ... enfin, dat zullen we maar laten rusten. —


  “Hoe dan ook, we zaten te snakken naar frisse lucht, naar een horizon, naar gras onder je blote voeten, een partijtje zwemmen, naar vers vlees, pas geplukt fruit en nog een paar van dat soort dingen. We maakten ons zelf wijs dat een landing onze heilige plicht was. —


  “We kozen deze stad uit omdat ze zo opvallend was, smak in het midden van deze ongelofelijke vlakte. En toen we dichterbij kwamen en zagen dat er een soort haag van ruimteschepen omheen stond moesten we natuurlijk de stad wel in voor inlichtingen over dat fenomeen. —


  “We werden heel amicaal ontvangen, tot we een ogenblik niet op onze qui vive waren, en toen kwam de aanval. De rest van het verhaal weet u.”


  Green knikte.


  “We zijn er. Precies boven het schip.” Hij stond op uit de stuurstoel en keerde zich naar het groepje.


  “Maar voordat we verder iets doen moet er eerst iets worden rechtgezet tussen Amra en mij. Zeg eens, Walzer, is er genoeg ruimte voor Amra, Paxi, Soon, Grizquetr en mezelf? Desnoods voor Inzax als ze meewil?”


  Walzers ogen puilden uit. “Wat?? — Nee man, positief niet! Het is een tweemansschip en dat nog maar nèt.”


  Green maakte een hulpeloos gebaar naar Amra. “Je ziet. Daar was ik al die tijd al bang voor. Ik zal zonder je moeten vertrekken. Hij hield op, schraapte de keel en zei toen.


  “Maar ik kom terug. Ik zweer het je plechtig. Ik ga het Interstellair Archeologisch Bureau voor deze planeet interesseren. Als ik hun vertel van de Xurdimoer, de rakettorens, van de eilanden met hun antigraviteit, dan aarzelen ze geen ogenblik met het sturen van een expeditie. De kans, het mysterie op te lossen hoe de mens zich in de prehistorie over de hele Gelaxie heeft verspreid, zullen ze voor geen geld willen missen. —


  “En ik kom met hen mee, Amra. En ik maak van deze planeet mijn levenswerk. Ik heb m'n doctoraal ichthiology en laat me accrediteren als wetenschappelijk medewerker. Zonder enige twijfel!”


  Amra wierp zich in zijn armen, wenend en snikkend dat zij de gehele tijd had geweten dat hij niet zonder haar kon. En in een adem bezwoer zij haar niet te beliegen uit angst voor een scène.


  “Ik ken de mannen, Alan Green, en jou in het bijzonder. Jij komt echt niet terug!”


  “Ja, dat doe ik wel! Ik zweer het je! Als jij de mannen half zo goed kende als je beweert, moest je toch beseffen dat geen Man die naam waard is, als hij ook maar overwoog een vrouw als jij in de steek te laten.”


  Ze glimlachte door haar tranen en zei: “Dit wilde ik je nu zo graag horen zeggen. Maar o Alan, het duurt zo verschrikkelijk lang. Misschien wel twee jaar?”


  “Minstens, Amra. Maar daaraan is niets te doen.


  Ik zal nog genoeg over je inzitten als ik weg ben. Of ik zou dat, als ik niet allang wist hoe verdraaid handig je bent.”


  “Ik kan het eiland leren besturen,” zei ze met een betraande glimlach. “Tegen de tijd dat je terugbent, ben ik misschien wel Koningin van de Xurdimoer. Als ik het met de Vings op een accoordje gooide konden we samen de gehele vlakte, en elke grote stad erlangs, onder de duim krijgen. Als...”


  Hij lachte en zei: “Daar was ik al bang voor.”


  Zich tot Walzer wendend, vervolgde hij: “Kijk eens, voor het ogenblik bent u nog te zwak voor een lange reis. Waarom volgt u ons eiland niet met uw schip tot op veilige afstand van hier, stel ‘n duizend mijl noordelijk? We wonen dan zolang op het eiland tot u weer op krachten bent en over uw claustrophobie heen. Opsluiting in die kerkers zal daaraan wel geen goed hebben gedaan. Zodra u gereed bent vertrekken wij.


  In die tussentijd kan ik Amra en Grizquetr leren, hoe ze met dit eiland moeten omgaan. Zolang ik wegblijf kunnen ze hier leven. Verder vangen we van allerlei gedierte om de wildstand weer op peil te brengen, want ik ben te hoog gestegen, dus wat er aan wild was is door verstikking omgekomen. Zo kan Amra dan naar believen de Xurdimoer doorkruisen, ofwel de hele planeet wat mij betreft. In de zoete hoop dat ze geen kattekwaad ermee uithaalt totdat ik terug ben.”


  “Mij best,” vond Walzer. “Ik ga nu in m'n schip en volg u wel.”


  Drie weken later klommen de twee Terranen aan boord van de scout en sloten het luik achter zich, een luik dat niet meer zou opengaan voordat ze weer op Aarde waren, na een reis geschat op vier,maanden subjectieve tijd. Ze zaten in de stuurcabine en Walzer begon knoppen in te drukken en schakelaars over te halen.


  Green veegde het zweet van de wenkbrauwen en tranen uit zijn ogen en zei: “Tjonge!”


  “Een prachtvrouw,” sprak Walzer met sympathie. “Een zeldzame schoonheid. Maakt een ontzaglijke indruk op een man.”


  “Zoiets als een rechtstreekse botsing tussen planeten,” zei Green. “Ze weet wel elk krummeltje emotie te putten uit wat voor gevoellens haar dan ook beheersen. Een werkelijk groot actrice die in haar rol gelooft.”


  “Haar kinderen mogen er beslist ook zijn,” vulde Walzer aan, langzaam als wilde hij gaarne iets zeggen, echter zonder Greens gevoelens te kwetsen. “Je zult wel blij zijn als je ze weer terug ziet, dacht ik zo.”


  “Natuurlijk. Paxi is toch mijn dochter? En de andere zijn me even na, wat dacht je!”


  “Ah,” Walzer haalde ruimer adem. “Dus je gaat tóch naar ze terug?” Green maakte zich niet boos, noch deed hij verrast, immers hij had al eerder de beweegredenen van Walzers vragen begrepen.


  “Je kunt je misschien niet indenken dat ik met zo'n vrouw op een barbaarse planet zou kunnen leven, nietwaar?” vroeg hij effen. “En je dacht misschien dat er daarvoor te ernstig verschil in opvattingen, gedrag en ontwikkeling zou kunnen zijn. Zoiets bedoelde je toch?”


  Walzer keek vanuit zijn ooghoek naar Green en antwoordde toen omzichtig: “Zoiets ja. Maar jij weet tenslotte het beste wat je wilt.” Hij onderbrak even en besloot: “Ik kan wel zeggen dat ik je moed bewonder.”


  Green haalde de schouders op. “Wel, na alle gevaren die ik heb gelopen, kan dit risico er nog wel bij.”


  


  


  [image: ]


  


  

  

  Het werkelijk goede — op welk gebied ook — is schaars. Men moet er naar zoeken. Deze grondregel geldt ook voor Science Fiction literatuur. Maar het werkelijk goede is ook hier het zoeken ruimschoots waard! Ergo speurt onze SF-redaktie onophoudelijk naar het beste-van-het-beste, op dit onmetelijke terrein. Met het accent op het Grote Avontuur.


  

  

  Het vignet TIJGERPOCKET vormt dan ook een garantie voor spannende leesavonden.

  

  



  Vraagt uw boekhandelaar naar de reeds verschenen TIJGERTOPPERS zoals:

  



  
    WEDLOOP MET EEN NOVA

  


  door Carl Lans


  



  ... een hachelijke ruimte-expeditie wordt gesteld tegenover de meest vreemdsoortige en raadselachtige gebeurtenissen...

  

  



  TESTWERELDEN VAN DE GALAXIE


  door Carl Lans


  



  ... een helden-epos. Een ruimte-bemanning ondergaat op diverse werelden een serie levensgevaarlijke tests, waarvan het lot der aarde afhangt...


  

  

  DE WIND VAN NERGENS


  door J. G. Ballard


  



  ... een wereldorkaan dreigt alles op aarde weg te vagen en de mensheid strijdt taai en verbeten om staande te blijven...


  

  

  ZWERFEILANDEN IN HET GROEN


  door P. J. Farmer


  



  ... een “roller-schip”, kruisend over een oneindige prairie van vreemdsoortig gras, stuit op daarin rondzwervende geheimzinnige “eilanden” ...
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